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ÖNSÖZ 

Abbasi devleti, Ġslam‟ın hâkim olduğu sınırlar üzerinde 524 yıl boyunca toplumsal 

saygı ve hoĢgörünün hakim olduğu, siyasî, sosyal ve kültürel bakımdan pek çok 

yeniliğin yaĢandığı bir devlet olma özelliğine sahiptir.  Abbasi hilâfeti, mensubu olduğu 

Ġslam medeniyetinin en parlak dönemlerinden birini temsil etmektedir. 

Sınırları geniĢletmek amacıyla yapılan fetih hareketlerini azaltma yoluna giderek 

Abbasi devleti, ĢehirleĢme yolunda büyük adımlar atmıĢtır. Nitekim kültür, sanat ve 

edebiyat alanlarında yaĢanılan büyük geliĢmeler bu sayede gerçekleĢmiĢtir. Etrafını ve 

geleceği bir kandil gibi aydınlatan bu Ģehirler hem sayı hem de nitelik bakımından diğer 

dönemlere ait Ģehirlerden oldukça farklı özelliklere sahiptir. Ġlim amacıyla kurulan bu 

Ģehirler, kütüphaneler ve eğitim merkezleriyle donatılmıĢtır. Bağdad, Samerrâ, Medine, 

DımaĢk, Kûfe, Basra, Kurtuba, ĠĢbîliye ve Gırnata gibi Ģehirler bir medeniyet merkezi 

formundaki Ģehirlerden bazılarıdır.  

Abbasiler döneminde, “iĢret meclisi” adı verilen halife ve devlet adamları tarafından 

kurulan bir tür tartıĢma meclisi bulunmaktaydı. Belirlenen herhangi bir konuyu 

derinlemesine tartıĢmak ve bir sonuca varmak amacıyla düzenlenen bu meclisler Ģiir ve 

edebiyatın geliĢimi ve canlılığını koruması bakımından son derece önemli olmakla 

birlikte dönemin kültürel durumunu ve geliĢmiĢlik derecesini de göstermektedir. 

Kültürlerin intikali diyebileceğimiz Hint, Ġran ve Yunan gibi farklı kültürlere ait 

eserlerin Arapça'ya tercüme edilmesi faaliyetleri, Abbasi devletinin kültür seviyesini 

göstermesi bakımından oldukça önemlidir. Bu süreçte Arapça'nın değiĢik kültür ve 

geleneklerle kurulan iletiĢim ve etkileĢimlerden dolayı  bozulmasını ve fasih Ģeklini 

kaybetmesini önlemek amacıyla Arap dili ile ilgili büyük çabalar sarf edilmiĢtir. 

Ġslam dininin ana kaynağı Kur‟ân-ı Kerîm'in sahip olduğu i'cazını daha iyi anlamak ve 

kavrayabilmek için Müslüman milletlerin uzun bir süre üzerinde çalıĢıp meydana 

getirdikleri belâgat ilkeleri, metodları ve terminolojisi bulunmaktadır. Belâgatın bu 

denli geliĢimi sürecinde Abbasi dönemi halifeleri ve alimlerinin rolü büyüktür. Onlar 

belâgatın sistemleĢmesini ve müstakil bir ilim olmasını sağlamıĢlardır.  

DüĢünce hürriyetinin oluĢmasına imkan veren bahsettiğimiz bu saikler aracılığı ile Arap 



vi 

 

Dili ve Belâgatı alanında büyük geliĢmeler yaĢanmıĢtır. “Abbasi Devleti Döneminde 

Belâgat Çalışmaları” ismini verdiğimiz çalıĢmamızın amacı ise dönemin belâgat 

anlayıĢı, bu alanda gerçekleĢtirilen yenilikler ve farklılıkları incelemek  ve belâgat ile 

ilgili kaleme alınan eserleri ve yazarlarını araĢtırmaktır. Arap dili ve belâgatı alanında 

önemli bir dönem olması sebebiyle Abbasî dönemi belâgatını iyi bir Ģekilde 

gözlemleyebilmek Arap dilinin geçirdiği evreleri ve geliĢmeleri de kavramamıza vesile 

olmaktadır. 

Bir giriĢ ve iki bölümden oluĢan çalıĢmamızın ilk bölümünde, Abbasilerin siyasî tarihi, 

Ģiir, nesir ve dil çalıĢmaları ile bu alanlarda gerçekleĢen bazı yenilikler hakkında bilgiler 

verilmiĢtir. ÇalıĢmamızın ikinci bölümünde ise Abbasi devleti baĢlıca dört döneme 

ayrılarak her bir döneme ait belâgat alanında ün kazanmıĢ önemli Ģair, edip ve alimlerle 

onların eserlerine yer verilmiĢtir. Sonuç kısmında ise çalıĢmamızın içeriğine dair genel 

bir değerlendirme yapılmıĢtır.  

ÇalıĢmamızın tüm aĢamalarında her türlü yardım ve desteğini esirgemeyen tez 

danıĢmanım Dr. Yüksel Çelik hocama en içten teĢekkürlerimi arz ederim. Ayrıca 

çalıĢmamız boyunca üzerimde manevi desteklerini hissettiğim eĢim ve aileme sevgi ve 

minnet duygularımı sunarım. 

Gayret bizden, tevfik Allah'tandır. 

Zahide KAHRAMAN 

KAYSERĠ 2019 
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KISA ÖZET 
 

Arap dili geleneğinde meânî, beyân ve bedî' olmak üzere bilim ve sanat kollarından 

oluĢan belâgat; Kur'ân-ı Kerîm'in doğru ve kapsamlı bir Ģekilde anlaĢılmasını mümkün 

kılmayı amaçlayan bir ilimdir. Bu gaye ile Ġslam alimleri araĢtırmalar yapmıĢ ve çok 

sayıda eserler kaleme almıĢlardır. Ġslam tarihinde önemli bir dönem olan Abbasi devleti, 

pek çok alanda olduğu gibi Arap dili ve incelikleri ile ilgili çalıĢmaları teĢvik etmiĢ ve 

desteklemiĢtir. Bu dönemde yapılan dil çalıĢmaları ve tercüme faaliyetleri belâgat 

ilminin geliĢimine katkı sağlamıĢtır. Abbasiler ile belâgat ilmi artık ilke ve metodlara 

sahip müstakil bir ilim haline gelmiĢtir. 

Abbasi devletinin belâgata olan katkılarını incelemek için oluĢturduğumuz bu 

çalıĢmamızda; Abbasilerin kısa siyasî tarihi, dönemin belâgat anlayıĢı ve Abbasi 

devletinin hüküm sürdüğü 132/750 ve 656/1258 yılları arasında yaĢayıp eser telif eden 

ve Arap belâgatının geliĢmesine katkıda bulunan Ģahsiyetlere yer verilmiĢtir. Bu tarihler 

arasında Ģiir, nesir ve lügat türlerinde meydana gelen belâgata dair bazı yenilik ve 

değiĢiklikler de çalıĢmamızda incelenmiĢtir. 

Anahtar Kelimeler: Belâgat, Abbasi, Arap Dili 
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ABSTRACT 
 

Rhetoric in the Arabic which is language tradition consisting of branches of science and 

art, including  meânî, beyân and bedî'; is a science that aims to enable the correct and 

comprehensive understanding of the Quran. With this aim, Islamic scholars have 

researched and written numerous works. Abbasid State, which is an important period in 

Islamic history, encouraged and supported the studies on Arabic language and its 

subtleties as in many other fields. Language studies and translation works which are 

made on this period, contributed to the development of rhetoric science. The rhetoric 

science has become a private science which has principles and methods with Abbasids. 

In this study, We have created to examine the contribution of Abbasid State to the 

rhetoric; the short political history of the Abbasids, the rhetoric of the period and the 

personalities who lived between the years 132/ 750 and 656/ 1258 when the Abbasid 

State reigned and contributed to the development of the Arab Rhetoric were included. 

Some innovations and changes regarding the rhetoric that occurred poetry, prose and 

vocabulary between these dates  were also examined in our study. 

Key Words: The Rhetoric, Abbasid, Arabic Language 
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GĠRĠġ 

A- Belâgat Kavramı 

 .fiilinden mastar olan “belâgat” kelimesi varmak ve ulaĢmak anlamı taĢımaktadır " ثيَغََُ "

Bu fiili bir fail (özne) ile kullandığımızda " جُو  örneğinde olduğu gibi, “ Beyanı " ثيَغََُ اىسَّ

güzel oldu.” veya “Lisanı fasih oldu. " gibi anlamları çağrıĢtırmaktadır. “Belâgat”, 

Arapçada  ٌََبَْلغُُ   / بلَغ  ( be-la-ga yeb-lu-gu), “ulaĢmak” anlamında kulanılan üç kök harfli 

fiilin masdar hâlini ifade etmektedir. 
1
 

Belağat kavramı ile ilgili çok sayıdaki tanımdan en meĢhur olanı Hatib Kazvînî ( ö. 739/ 

1338) „  ye ait olan tanımdır. Kazvînî‟nin tanımlamasında belağat; mütekellimin (sözü 

söyleyen kiĢinin) ve kelamın vasfı niteliğindedir. Mütekellimin vasfı niteliğindeki 

belağat, bir yetenektir ki, mütekellim onun yardımıyla belağatlı söz söylemeğe güç 

yetirir.
2
 Kazvînî, kelamın vasfı niteliğindeki belağatı ise Ģöyle tarif etmiĢtir: 

  أ ٍب ثلاغخ اىنلاً فهي ٍطبثقته ىَقتضى اىحبه ٍع فصبحته

" Kelamın belâğatı, fasih olmasıyla beraber muktezâ-yı hâle uygun olmasıdır" .
3
 

Kazvînî'nin bu tanımlamasından anlaĢılacağı üzere belâgat, sözün fasih ve açık seçik 

olması anlamına gelmektedir. Bu anlam belâgat ilminin anlamını oluĢturmaktadır.
4
 Bazı 

görüĢlere göre  "ulaĢmak, varmak, olgunlaĢmak, erginlik çağına ulaĢmak" anlamlarına 

gelen buluğ kelimesi ile iliĢkilendirilse de kelimenin kökünde yapılan değiĢiklikten 

dolayı bu anlamı vermek doğru değildir. Belâgat kelimesi terim olarak meleke ve ilim 

anlamlarında kullanılagelmiĢtir. Bir meleke olarak belâgat, sözün, açık ve düzgün 

olmakla beraber mekan ve zamana da uymasıdır. BaĢka bir deyiĢle, bir düĢüncenin ister 

sözlü ister yazılı olsun yerinde, yeterince ve zamanında söylenmesidir. Ġlim olarak 

                                                           
1
 Ġbn Manzûr, Lisânu‟l-„Arab, Beyrut, tsz., Cilt 8, s. 419; el-Fîrûzâbâdî, Muhammed b. Ya„kûb, el-

Kâmûsu‟l-Muhît, Beyrut, 1986,  s. 1007. 
2
 Hikmet Akdemir, “ Belagat Ġlmi Ve Kur'an Tefsirindeki Yeri” , Harran Üniversitesi Ġlahiyat Fakültesi 

Dergisi, Cilt 2, Sayı 2, 1996, s. 149.  
3
 Hatîb el-Kazvînî, el-Îzâh, Dârü‟l-Kütübi‟l-Ġlmiyye, Beyrut, 1985, s. 5. 

4
 Nasrullah Hacımüftüoğlu, “ Belâgat Ġlmi ve Kur‟ ân” , Bayburt Üniversitesi Ġlahiyat Fakültesi Dergisi, 

Cilt 1, Sayı 1, Bayburt 2015, s. 14.  
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meânî, beyân ve bedî‟Ģeklinde kısımlara ayrılan belâgat ise düzgün, yerinde ve 

zamanında söz söylemenin usul ve kurallarını incelemektedir. Batı dillerinde  meleke 

anlamındaki belâgat kelimesini ifade etmek için “ eloquence” kelimesi kullanılırken, 

ilim anlamında kullanılan karĢılığı ise “ rhetorique” tir.
5
 

Ġnsanlığın ilk zamanlarından beri sözü en güzel Ģekilde ifade edebilme çabası, 

günümüze mükemmel eserlerin  ulaĢmasına sebep olmuĢtur. Ne yazık ki çeĢitli 

sebeplerle bu eserlerin bir kısmı yok olmuĢtur. Müslüman alimler de  Kur'ân-ı Kerîm‟ i 

tam mânâsıyla anlayabilmek için Arap dili ve belağatı ile yakından ilgilenmiĢlerdir. Bu 

yüzden Hicrî 2. asırdan beri dil ve belağat alanında birbirinden güzel pekçok çalıĢmaya 

imza atılmıĢtır. BaĢlarda tefsir ve kelâm gibi Kur'ân ile ilgili ilimlerle birlikte  araĢtırılan 

Arap dili ve belağatı gün gaçtikçe müstakil bir ilim Ģekline dönüĢmüĢtür. Belağat 

çalıĢmaları Ebû Ya'kûb Yûsuf b. Ebî Bekir b. Muhammed b. Ali es-Sekkâkî (ö. 

626/1229) , Câhiz (ö. 255/ 869) ve Ġbnü‟l Mu‟tez (ö. 296/908)  gibi alimler ve onların 

eserleriyle sistemleĢmeye baĢlamıĢtır.
6
  

B- Arap Dili ve Belâgatının Tarihi Seyri 

“ Sâmî Dilleri”  ismi ilk kez XVIII. yüzyılda, Tevrat‟ ta bulunan Yaratılış bâbını(X, 12)  

delil göstererek Alman dilbilimcileri Johann Gottfried Eichhorn
7
 (1752-1827) ile 

August Ludwig Schlözer (1753-1809)  tarafından kullanılmıĢtır.
8
 Tevrat‟ ın bahsi geçen 

bölümünde Sâmî-Hâmî isminin, Hz. Nuh‟ un oğullarından Sâm ve Hâm‟ ın soyundan 

geldikleri bilinen bir kavim için kullanıldığı düĢünülmektedir.
9
  

Arapça (اىيغخ اىعسثيخ)'da Sâmî-Hâmî Diller Ailesi‟ nin Sâmî koluna ait bir dildir. Samî 

dilleri kavramı köken olarak birbirlerine yakın ve tarih olarak da oldukça eskilere 

dayanan Yakın Doğu ve kuzeydoğu Afrika kesimlerinde varlıklarını devam ettiren diller 

için kullanılmaktadır. Etiyopyalılar, Ârâmîler, Asur, Bâbiller, Yahudiler ve Arapların 

oluĢturduğu Sâmîler  topluluğu dönemlerinin en yüksek kültürüne sahip topluluklardır. 

Arap dili bu yüksek kültür seviyesinde doğan ve geliĢen bir dil olma özelliğini 

                                                           
5
 Hulûsi Kılıç, “Belâgat”, DĠA, Ġstanbul 1992, Cilt 5, s. 380- 381. 

6
 Süleyman Gür, “ Kâzî Beyzâvî Tefsîrinde Belâgat Ġlmi Ve UygulanıĢı” , Atatürk Üniversitesi SBE, 

Erzurum 2014 (YayımlanmamıĢ Doktora Tezi) , s. 213. 
7
 Vâfî, „Abdü‟l-Vâhid, Fikhu‟l-luğa, Nehdatu Misr, 3. baskı, Kâhire, 2004, s. 7. 

8
 Ahmed Muhammed Kaddûr, Medhal ilâ fikhi‟l-luğa el-‟Arabiyye, Daru‟l-fikr el-muâsır, Beyrût, 1993, s. 

23. 
9
 Kaddûr, s.23. 
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göstermektedir. 
10

 

Arap belâgatının geliĢmesinde Ġslam öncesi ve Ġslami döneme dair kaynakların etkisi 

oldukça fazladır. Bu yüzden Arap edebiyatı büyük çoğunluğa göre Ģu dönemlere 

ayrılarak incelenmektedir: 

a. Ġslam'dan önce yaklaĢık 150-200 yılı içine alan, Cahiliye dönemi diye 

isimlendirilen dönem.  

b. Ġslam'ın baĢlangıcından yani nübüvvetten Emevî devleti kuruluncaya kadar 

geçen yaklaĢık 40 yıllık Sadru‟l-Ġslam diye isimlendirilen ilk Ġslamî dönem. 

c. Emevi devleti dönemi ( h. 40 ve 132 yılları arası) . 

d. Abbasi devleti dönemi (h. 132 yılında Emevî devletinin yıkılarak Abbasi 

devletinin kurulması ile baĢlayan, h. 656 yılında Moğolların saldırılarıyla Abbasi 

devletinin iĢgaline kadar süren dönem) . 

e. Ara dönem diyebileceğimiz Selçuklular ve Osmanlılar gibi Arap olmayan Ġslam 

devletleri dönemi. 

f. Napolyon tarafından Mısır'ın iĢgal edilmesinden baĢlayan ve günümüze kadar 

süren modern dönem. 
11

 

Arap edebiyatında Ġslamdan bir baĢka ifadeyle Nübüvvetten önceki döneme cahiliyye 

dönemi denilmekte, kelime olarak ise; bilgi noksanlığı, bilgisizlik, akıl ve idrak 

eksikliği, düĢüncesizce ve akılsızca davranıĢ vb. anlamları ifade etmektedir. Ancak 

Kur'ân‟da bu kelime “ilm=(bilgi)” kelimesinin karĢıtı değil, “hilm(= yumuĢaklık, 

kibarlık)” kelimesinin karĢıtı bir anlamı ifade etmektedir. Yani onlar hiç bir Ģeyi 

bilmeyen “cahil” insanlar değil aksine dönemlerinde Ģiir ve güzel söz söyleme gibi bazı 

alanlarda ileri bir seviyedeydiler.
12

 BaĢka bir kullanım alanı ise Arapların Ġslamdan 

önceki sosyal ve itikadi tutum ve davranıĢlarını belirtmek ve tarif etmektir. Kabileler 

arası anlaĢmazlıklar, yapılan iĢlerde düĢüncesizlik, adaletsizlik, putlara tapınma, zina ve 

                                                           
10

Ġsrâ‟îl Wulfinsûn, Târîhu‟l-lugâti‟s-Sâmîyye, Dâru‟l-kalem, Beyrût, 1980, s. 2; Ayrıca bkz. Vâfî, 

„Abdü‟l-Vâhid, Fikhu‟l-luğa, Nehdatu Misr, 3. baskı, Kâhire, 2004, s. 8 vd. 
11

Hüseyin Elmalı, " Nübüvvet Öncesi Arabistan‟da Edebiyat, Hitabet ve Yazı" , Hz. Peygamber Dönemi 

(Sas) Siyer Coğrafyası , s. 67. 
12

 Elmalı, s. 68. 
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içki gibi gayri ahlaki tutum ve davranıĢlar bu devrin öne çıkan özelliklerinden 

bazılarıdır. 

Cahiliye dönemi belagatına örnek olarak cahiliye Ģiirini gösterebiliriz. ġiir belâgatın 

adeta simgesidir. Nitekim Ġbn Haldun Ģiiri, " istiare üzerine kurulan beliğ söz " olarak 

tarif etmekte, bahsedilen bu “beliğ söz” ise belağatı akla getirmektedir.
 13

  Ġslam öncesi 

dönemin Arap Ģairleri, "Sük-i „Ukaz" denilen meĢhur panayırda Ģiirlerini yarıĢtırırlardı. 

Fesâhat ve belâgat alanında öne çıkan KureyĢ kabilesinden önde gelenlerin 

değerlendirmelerine göre, lafız ve mânâ bakımından diğerlerinden daha fasih ve beliğ 

olanları seçilir ve Kâbe'nin duvarına asılmaya hak kazanırdı.  

Cahiliye dönemi Arap Ģairleri arasındaki yapılan münazara ve yarıĢmalar, belâgatın 

henüz bir ilim haline gelmediğini ancak dil içerisinde özenle uygulandığını 

göstermektedir. Nübüvvet öncesi dönemde Arabistan'da devrin ve bölgenin imkanları 

ölçüsünde oldukça geliĢmiĢ, söze dayalı bir edebiyat bulunmaktaydı. Günümüze 

ulaĢmayı baĢarabilen edebiyat ürünleri, bilhassa Ģiirleri, söze dayalı eski Arap 

edebiyatının ne kadar özel ve güzel olduğunu gözler önüne sermektedir. 

Ġslami dönem Arap belağatında kaynağı din, edebiyat ve tercümeler aracılığıyla yabancı 

kaynaklar oluĢturmaktadır.  Din kaynağı denilince elbette Kur'ân-ı Kerîm ve hadis ön 

plana çıkar. Bu yüzden Arap belağatına tefsirciler, kelamcılar ve usulcülerin etkisi 

oldukça fazladır. Kur'ân-ı Kerîm‟  in yüksek bir belağata sahip olması muhataplarını da 

belağatla ilgilenmeye zorlamıĢtır. Kur'ân, beĢeri belâgatta zirveye ulaĢan bir topluma 

Bakara Suresi 23 ve 24. ayetlerde, " Kulumuza indirdiğimiz kitaptan dolayı bir şüphe 

içinde iseniz onun benzeri bir sûre de siz getirin, Allah‟tan başka taptıklarınızı da 

yardıma çağırın; eğer iddianızda samimi iseniz! Bunu yapamazsanız– ki asla 

yapamayacaksınız– yakıtı insanlar ve taş olan ateşten sakının; o , inkârcılar için 

hazırlanmıştır. " 
14

 sözleriyle tehaddidde bulunmuĢ, Kur‟ân‟ın insanların ulaĢmasının 

imkansız olduğu bir belâgat noktasında bulunduğunu ifade etmiĢ ve bulundurduğu 

belâgat sırlarını çözebilmeleri için Ġslam müelliflerinin çaba göstermesine sebep 

                                                           
13

 Ġbn Haldun, el- Mukaddime, (Çev. Zakir Kadiri Ugan) , Milli Eğitim Bakanlığı Yayınları, Ġstanbul 

1960, Cilt 1, s. 573. 
14

 Hayreddin Karaman, Mustafa Çağrıcı, Ġbrahim Kafi Dönmez vd. , Kur‟an yolu: Türkçe Meal ve Tefsir, 

Diyanet ĠĢleri BaĢkanlığı Yayınları, Ankara 2003 Kur‟an Yolu Tefsiri, Cilt: 1 Sayfa: 87-90. 
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olmuĢtur.
15

 

Yabancı kültürlerle temas bazı problemleri de beraberinde getirmiĢtir. Bu 

problemlerden özellikle  Ġslam‟ a ve Kur'an-ı Kerim'e yönelik eleĢtirilere kelâm alimleri 

cevaplar aramıĢlardır. Kelâm alimlerinin bu çabaları belâgat ilminin geliĢimi için 

oldukça faydalı olmuĢtur. Kelâmcılar Kur'ân'ın i'cazı  üzerinde fikir yürütürken  i'cazın 

incelik ve güzelliklerini kavramak için belâgat ve fesahata baĢvurmuĢlardır.
16

 

Kelamcıların temel inceleme alanlarından olan hitabet, münazara ve cedel gibi ilimler 

ile  belâgatın iliĢkisi de göz önüne alınırsa, belâgatın geliĢiminde dini kaynakların rolü 

kolaylıkla farkedilebiir. 
17

 

Ġslam hukuk usulü ile ilgilenen alimler, her hangi bir konuda Kur'ân ve sünnetten 

hükümler çıkarırken bunların üslûb ve beyânına bakmaları ve farklı ifade Ģekilleriyle 

lafızların iĢaret ettikleri mânâlar üzerinde fikir yürütmeleri Ģarttır. Bu yüzden her usülcu 

hakikat ve mecaz, isti'âre, ta'riz, emir ve nehiy siğaları, kinaye, delâlet farklılıkları, 

mutlak ve mukayyed, umum ve husus vb. kavramları bilir ve onlara baĢvurularda 

bulunur. Neredeyse fıkıh usülüne dair bütün te'1iflerde bir " lugat mukaddimesi‟  

bulunmaktadır. Sekkâkî konuyla alakalı olarak, fıkıh usûlünün çoğu konusunun belâgat 

ilminin hakimiyeti altında olduğunu söylemiĢtir. 

Emevi dönemi belâgatının geliĢmesini sağlayan en önemli etkenlerden biri Emevî 

halifelerinin edebî faaliyetleri desteklemesidir. Abbasîler döneminde gerçekleĢtirilen 

edebiyat meclislerinin menĢei Emevîler olmuĢtur. Sarayların -özellikle halife 

saraylarının-tarihi ile yakından ilgili olan bu meclisler Muaviye b. Ebî Süfyan‟ ın 

sarayında ikamet ediĢiyle baĢlamıĢ, ondan sonra da devam etmiĢtir.
18

 

Nübüvvetten  kısa bir süre öncesinde Ģifahi olarak icra edilen edebi tenkit Abbasiler‟  in 

ilk zamanlarında medeni ve fikri ilerleyiĢle paralel olarak yazılı hale gelmiĢtir. Belâgat 

çalıĢmalarından edebi tenkitle ilgili olan eserler ilk olarak edebi tenkidin usül ve 

esaslarını oluĢturmaya yöneliktir. Bunlara örnek olarak Ġbn Sellam el-Cümahi‟nin (ö. 

232 / 846) Tabakatü Fühûli'Ģ-ġu'ara', Ebü'l-Ferec el-Ġsfahânî'nin (ö 356/ 967) el-Eğânî, 

                                                           
15

 Hacımüftüoğlu, “ Belâgat Ġlmi ve Kur‟ân”, s. 18- 19. 
16

 Kılıç, “ Belâgat” , Cilt 5, s. 381. 
17

 Nasrullah Hacımüftüoğlu, "Belağat Ġlminin GeliĢmesinde Müessir Olan Kaynaklar" , Ankara 

Üniversitesi Ġlahiyat Fakültesi Dergisi, Sayı 11, s. 276. 
18

 Ġbrahim Sarıçam, ve Seyfettin ErĢahin, Ġslam Medeniyeti Tarihi, Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, 

2013, s. 155. 
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Ebü Zeyd el-KureĢî'nin, Cemheretü EĢ'ari'l-„Arab‟, Ġbnü'l-Mu'tezz'in Tabakatü'Ģ-

ġu‟ara‟ve Ġbn Kuteybe‟nin eĢ-ġi'r ve'Ģ-ġu'ara‟isimli eserlerini sayabiliriz. Ayrıca edebi 

tenkidin esas ve yöntemlerini tesbit etmeye çalıĢırken Hasan b. BiĢr el-Amidî‟nin (ö. 

371/ 981) el-Muvâzene beyne Ebi Temmâm ve‟l-Buhturî ve Ebu'l-Hasan el-Cürcanî‟nin 

(ö. 392/ 1002) el-Vesâta beyne‟l-Mütenebbi ve Husûmihi isimli eserlerinde bazı Ģairler 

özel olarak incelenmiĢtir. Örneklerden de anlaĢılacağı üzere bu dönemde edebi tenkit ve 

balâgat iç içedir. Bu ilk dönemde belâgatın teĢekkülünde yabancı tesirler zannedildiği 

kadar etkili olmamıĢtır.
19

 Bu konuya çalıĢmamızın ileriki bölümlerinde detaylıca 

değineceğimiz için burada bu bilgilerle sınırlıyoruz. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
19

 Kılıç, “ Belâgat” , s. 381- 382. 
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I. BÖLÜM 

1.1. ABBASÎ DEVLETĠ 

Asli unsuru Araplardan oluĢan Ġslam devletinin varlığını devam ettirdiği Arabistan'da az 

da olsa gayrimüslimler yaĢamaktaydı. Yapılan fetihlerde Arap komutanlar fethettikleri 

yerin halkına cizye ödemeleri karĢılığında kendi dinlerine bağlı kalma hakkı tanımıĢ, 

Ġslamiyeti kabul edenlere ise kendilerinin sahip oldukları bütün hakları vermiĢlerdir. 

Hulefâ-yı RâĢidîn denilen ilk Ġslami dönemde takip edilen bu uygulamanın Emevî 

halifeleri tarafından bırakılmasıyla Ġslam devleti zamanla Arap ırkçılığına dayalı bir 

devlet halini almıĢtır.
20

 Artık fetihlerde mağlup olan gayrimüslim halk Müslüman olsa 

dahi fatih Araplar tarafından köle olarak görülmekteydi. Halbuki Ġslam hukukunun 

gereği onların da eĢit haklara sahip olması gerekiyordu.
21

 Bununla birlikte Emeviler 

mevali yani “ Arap olmayan halk” ile aradaki farkı daha çok açarak arazi vergisi 

ödememiĢlerdi ve askeri alanda da imtiyazlı idiler. Divana seçilen askerlerin çoğunluğu 

Araplardan idi. Tazminatları alabiliyor, fethedilen topraklardan gelen ganimet ve parayı 

alıyor ayrıca aylık veya yıllık da para alıyorlardı. Mevali ise Müslüman olmalarına 

rağmen ikinci sınıf vatandaĢ olarak görülmüĢ, devletin gelirini arttırmak için 

gayrimüslim halktan alınan cizye vergisini bile ödemiĢtir. Mevali yapılan fetihlerde 

piyade asker olabilmiĢ ancak kazanılan aylık ve ganimetten kendilerine düĢen pay Arap 

süvarilerden çok daha az olmuĢtur. Bir süre Halife Ömer b. Abdulaziz tarafından terk 

edilen bu yanlıĢ tutum, sonraki diğer halifelerde tekrar ortaya çıkmıĢtır. Emevi 

halifeliğinin sergilemiĢ olduğu bu yanlıĢ tutum mevalinin devlet karĢıtı grupları 

desteklemesine yol açmıĢtır.
 22

 

 

 
                                                           
20

 Hakkı Dursun, Yıldız, “Abbasiler” , DĠA, Ġstanbul 1988, Cilt 1, s. 31. 
21

 Hüseyin Yurdaydın, İslam Tarihi Dersleri, Ankara Üniversitesi Yayınları, Ankara 1971, s.34. 
22

 Yıldız, "Abbasiler" , s. 31. 
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Müslümanlar arasında bu sıkıntılı durumdan kurtaracağına inandıkları bir kurtarıcının 

geleceği fikri artmıĢ ve böylece Hz. Ali lehine Ģiî propagandalar kendini göstermiĢtir.
 23

 

Emevîler ve bu soyun reisi olan Muaviye b. Ebû Süfyan, Hz. Osman'ın ölümünü bahane 

ederek Hz. Ali'yi halife olarak kabul etmemiĢtir. Bunun üzerine gerçekleĢen Cemel ve 

Sıffin savaĢları sonucu Müslüman kanı dökülmüĢ, Hz. Ali Ģehit edilmiĢ, oğlu Hasan 

halifelikten feragat etmiĢtir. Böylece 661 yılında Muaviye halife olmuĢ ve Emevi 

devleti kurulmuĢtur. Ancak bu duruma tepki gösteren Hz. Ali taraftarı Ģiîler, yeni devlet 

aleyhine gruplaĢmalarda bulunmuĢ, yönetimin zorlamaları onların Irak'ta daha sert bir 

muhalefet oluĢturmasına zemin hazırlamıĢtı. Öyle ki bu muhalefet 680 yılında Kerbela 

hadisesine sebep olmuĢ ve Hz. Hüseyin Ģehit edilmiĢti. Bu facia Ģiî hareketin Ģiddetini 

daha fazla artırmıĢ, doğu eyaletlerde cidii bölünmelere sebep olmuĢtur. 

 Ezilmekte olan mevali, halifeliğin peygamber soyuna ait olduğu fikrini benimsemiĢ ve 

Ģiî hareketi desteklemiĢtir. Mevali ve Ģiî gruplar arasında kurulan ittifak, Haricî 

grupların Emevî yönetimini az da olsa yıpratmasıyla güç kazanmıĢtır. Yezid'in 

ölümünden sonra yaĢanan hilafet mücadelesi devletin gücünü giderek kıran diğer bir 

faktör olmuĢtur. Aynı zamanda Abbasi ailesi hilafeti ele geçirmeye karar vermiĢ ve 

Emevî yönetimine karĢı çıkan bütün bu grupları kendi lehine ustaca yönetmeyi 

baĢarmıĢtır. 

Hz. Peygamber'in amcası ve oğlu Abdullah bu olaylara katılmayıp, kendilerini ilme 

vermiĢlerdir. BaĢlarda babası Abdullah gibi ilimle meĢgul olan Ali, sonraları I. Velid 

tarafından baskı altına alınınca DımeĢk‟i terk edip 714'te Humeyme'ye gitmeyi tercih 

etmiĢ, böylece burada Ġslam alemini baskı ve zulümden kurtaracak en eski propaganda 

hareketini baĢlatmıĢtır. Halifeliğin Hz. Muhammed'in ailesinin hakkı olduğunu savunan 

Ģiîler, bu vazife için Ebû HâĢim künyesi ile tanınan Ali b. Ebî Talib'in torunu Abdullah 

b. Muhammed b. el-Hanefiyye'yi uygun görmüĢlerdir. O Abbasilerle iĢ birliği yapmıĢtır. 

HâĢimiyye fırkasının imamı olarak kabul gören Ebû HâĢim'in bu vazifesini 98 ( 716) 

yılında Abbasoğulları soyundan Muhammed b. Ali'ye devrettiğine dair rivayetler de  

bulunmaktadır.
 24

 718 yılında Kûfe'yi merkez olarak kabul eden Abbasi propagandası 

teĢkilatı kurulmuĢtur.
25

 Abbasilerin ileri gelenlerinin de içinde bulundukları Ģiî hereket 

                                                           
23

 Yurdaydın, s.34. 
24

 Mehmet Atalan, "Abbasî Daveti Sürecinde  er- Rızâ Min Âl- i Muhammed Söylemi" , Ġslamî 

AraĢtımalar Dergisi, Ġstanbul 2005, Cilt 18, Sayı 2, s. 184. 
25

 Yıldız, "Abbasiler" , s. 31- 32. 
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yaklaĢık yarım asırda oluĢumunu tamamlamıĢ, 737-738 yılı civarında ilk ciddi Ģiî 

ayaklanmalar kendini göstermiĢtir.
 26

 

Emevi idaresinin yanlıĢ tutumlarından dolayı büyüyen muhalefet, Muaviye‟nin, hilafeti 

Ali b. Ebi Talib‟den ( 40/ 661) almasının verdiği hazımsızlıkla artmıĢ ve Alioğulları 

etrafında Ģekillenen yeni bir sistemi meydana getirmiĢtir. Bu kadar önemli bir konumda 

olmalarına rağmen Alioğulları, Emevî hilafetinin yıkılmasıyla kurulan Abbasi devleti 

yönetiminde söz sahibi olamamıĢlardır. Buna karĢılık Abbasiler, Alioğulları etrafında 

geliĢip Ģekillenen bu muhalefet imkanını iyi değerlendirmiĢ ve yeni devletin yegane 

sahibi olmayı baĢarmıĢlardır.
27

 

Aslı Hz. Muhammed‟in amcası Abbas b. Abdülmuttalib b. HâĢim‟e dayandırılan  bu 

devlete ilk ataları olan HâĢim'den dolayı"HâĢimîler" de denilmektedir.
28

 Ebu‟l-Abbas 

Abdullah Kûfe‟de halife seçildiğinde ve Emevi halifesi II. Mervan‟ın da ölümüyle 

hilafet Emevilerden HâĢimî soyuna yani Abbasilere geçmiĢtir.
29

  

1.2. Abbasî Devleti Dönemleri 

Ebû Müslim'in Emevî hilafetini yıkmak için Horasan'da çıkardığı isyan üzerine Emevî 

Halifesi Mervan, Muhammed b. Ali'nin oğlu Ġbrahim'i öldürtmüĢtür. Muhammed b. 

Ali‟nin diğer iki oğlu Ebu'l-Abbas ve Ebu Cafer Kûfe‟ye sığınarak orada 

saklanmıĢlardır. Ebû Müslim'in kısa sürede Merv ve Kûfe Ģehirlerini ele geçirmesiyle, 

749 yılında Kûfe'de bulunan  Ebu‟l–Abbas halife ilan edildi ve kendisine biat edildi. 

Böylece ilk Abbasi dönemi baĢlatılmıĢ oldu.
 30

 

Hilafetin merkezi olarak Irak tercih edilirken ilk halife Ebü‟l-Abbas es-Seffah bir süre 

HaĢimiyye Ģehrinde kalmıĢ, daha sonra ise merkezi Enbar'a taĢımıĢtır.
31

 

Her zaman temkinli ve ihtiyatlı hareket eden Ebu'l-Abbas kardeĢi Ebû Cafer kadar hırslı 

ve cesur olamamıĢ fakat dönemi boyunca amcalarının da etkisiyle katliamlar sürekli 

                                                           
26

 Ahmet Bağlıoğlu, "Abbasi Devleti‟nin OluĢum Sürecinde ġii Hareketler" , Dini AraĢtırmalar Dergisi, 

Eylül- Aralık 2000, Sayı 8, s. 84. 
27

 Atalan, s. 183. 
28

 Yıldız, "Abbasiler" , s. 31. 
29

 Bahriye Üçok, İslam Tarihi- Emeviler ve Abbasiler, Ankara Üniversitesi Ġlahiyat Fakültesi Yayınları, 

Ankara 1968, s. 78. 
30

 Yurdaydın, s. 36. 
31

 Yıldız, "Abbasiler" , s. 34. 
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devam etmiĢtir. Henüz kuruluĢ aĢamasında olmasından ve olası kargaĢaları önlemek 

amacıyla böyle bir yola baĢvurdukları düĢünülmektedir.
32

 Sonraları kardeĢinin 

öldürülmesinden dolayı duyduğu üzüntüyle öc almaya yemin etmiĢ ve yeminine öyle 

sadık kalmıĢ ki, kendisine es-Seffâh ( Kan dökücü) lakabı verilmiĢtir. 
33

 

Devletin gerçek kurucusu kabul edilen ikinci halife Ebû Ca‟fer el-Mansûr, ilk olarak 

Dicle nehri kıyısında, Sâsânî Ġmparatorluğunun eski merkezi olan Medain harabelerinin 

yakınlarında sonraki dönemlerde de baĢkent olarak kalacak, resmi adı Medinetüsselam 

olan ancak burada bulunan eski bir Ġran köyünün ismine nisbetle Diyarıbağdat olarak 

bilinen bir Ģehir kurdurmuĢtur. 
34

  

Yapılan bu hilafet merkezi değiĢikliği beraberinde bazı sonuçları meydana getirmiĢtir. 

Örneğin devletin idaresi Suriye topraklarından, sulanabilen ve bereketli zengin bir vadi 

olan ayrıca ticaret yollarının merkezi konumunda bulunan Irak'a geçmiĢ, böylece 

Bizans'ın tesiri kırılmıĢ, Ġran etkisi ve tesiri ise artmıĢtır.  

Abbasi devletinin kuruluĢuyla birlikte Arapların ve bilhassa Suriyelilerin hakimiyeti 

sona ermiĢ, artık Arap ve mevali arasında fark kalmamıĢtır. Ġhtilalin gerçekleĢmesinde 

büyük tesirleri olan Horasanlılar idarede yüksek mevkilere gelmiĢlerdir. Horasan önderi 

Ebu Müslim büyük bir güce ulaĢmıĢ ve devlette söz sahibi olmuĢtur. Onun bu gücünden 

ve hakimiyetinden duyduğu endiĢe ile halife Mansur, Ebû Müslim'i öldürtmüĢtür. 

Hakimiyeti eline almak isteyen Ebu Mansur'un geniĢ yetkiler ve imkanlar tanıdığı 

Bermekî vezir ailesi, aynı potansiyel tehlikeyi barındırıyordu. Oldukça güçlenen 

Bermekiler ise 803'de HarunurreĢid tarafından bertaraf edilmiĢtir. 

HarunurreĢid'in vefatıyla, oğulları Emin ve Me'mun arasındaki hilafet yarıĢı, Arap ve 

Ġranlı yarıĢına dönüĢmüĢtür. Emin hem anne hem de baba tarafından Araplardan, 

Me'mun ise annesi Ġranlı olduğu için Ġranlılar tarafından destek görmüĢdür. Hilafette 

Me'mun galip gelince Araplar idareden uzaklaĢmıĢ oldu. Me'mun hilafetinin ilk 

yıllarında Merv'de bulunmuĢ, ancak zamanla Ġranlıların etkisinin kendisine zararlı 
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olduğunu fark ederek, Merv'den Bağdat'a gelmiĢ ve idareyi tamamen eline almıĢtır. 

Hilafet mücadelesi esnasında Araplardan ve Ġranlılardan uzaklaĢan Me'mun 

güvenebileceği bir kadro oluĢturmak istemiĢ, bu iĢ için Türklari yakından tanıma fırsatı 

bulmuĢ ve onlara güvenmiĢtir. Nitekim Türkler kendilerine verilen vazifeleri titizlikle 

yerine getirerek hem siyasi hem de askeri alanda Arap ve Ġranlılara karĢı dik 

durabilecek tek kuvvetti. 
35

 

Emevî iktidarının sona ermesi ve Abbasi halifeliğinin kurulması sürecine tanık olan 

Abdullah Ġbnü‟l-Mukaffa, Risâletü's-Sahabe
36

 adlı eserinde, bu devrimi gerçekleĢtiren 

esas unsurun Horasan ordusu ( Ehl-i Horasan) olduğunu belirtmiĢtir. Bu devrimci 

unsurun Abbasi nizami ordusunun oluĢturulması esnasında yeni Abbasi devletine bir 

teklif olarak Horasan ordusunu sunmuĢtur ki, ilerleyen zamanlarda Abbasi nizami 

ordusunun Türklerden oluĢması, Türklerin bu sürece katkılarını göstermektedir.
37

 

Abbasiler dönemi Türk-Arap iliĢkileri için bir dönüm noktası gibidir. Çünkü bu devirde 

devlet iĢlerinde Türkler ancak ilerleme imkanı bulabilmiĢtir. Mesûdî‟nin Murûcu‟z-

Zeheb adlı eserinde belittiği gibi Halife Mansur, Türkleri devlet iĢlerinde kullanan ve 

onları önemli mevkilere getiren ilk halifedir. En eski tarih kaynaklarından biri olan  

Taberi‟nin Tarih‟inde geçen bir rivayette ise sağlam ve güçlü bir ordu kurma çabası 

içinde olan Mansur'a Ġsmail b. Abdullah'ın Türklerin savaĢçı yönlerini övmesi üzerine 

orduda Türklere yer verdiğini görmekteyiz. Talas savaĢı ise bu dostluk iliĢkisini 

kuvvetlendiren önemli bir diğer unsur olmuĢtur. Halifelerin zamanla Türklere olan 

itimadı artmıĢtır. Halife Mansur tarafından önemli evrakların bulunduğu bir kutunun 

muhafaza etmesi için Hammad et-Türkî'ye verilmesinden bu güven daha iyi 

anlaĢılmaktadır. Mehdi ve Hadi dönemlerinde Türk asıllı komutanlara rastlanmakta, 

HarunurreĢid döneminde ise orduda bulunan Türk asker sayısı artmakla birlikte Türk 

cariyelerin de sayısı artırılmıĢtır. Halife Me'mun'un kardeĢi Emin ile hilafet mücadelesi 

de -yukarı kısımda bahsettiğimiz gibi-Türklerle iliĢkilerini kuvvetlendirmiĢitir. O 

Türkleri, Arap-Ġran kargaĢa ortamında bir denge unsuru olarak görmüĢtür. Halife 

Me‟mun Türklerin Ġslam'a girmesi için büyük çaba göstermiĢ, Müslüman olanlara 
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ikramda bulunmuĢtur. Onun Türklere olan bu tutumunu beğenisini döneminde Türk 

kölelerin fiyatlarındaki artıĢta ve  Nuh b. Esed'in orduya yeni Türk askerler getirmesi 

için görevlendirilmesi gibi uygulamalarda görmek mümkündür. Emevîlerden beri 

orduda yer alan Türkler, Halife Mu'tasım dönemindeki yüksek mevkilere ulaĢıncaya 

kadar, her bir halife döneminde güven kazanmayı baĢarmıĢlar ve ilerlemeler 

göstermiĢlerdir.
 38

 

Halife Me‟mun'dan sonra hilafete geçen kardeĢi Mu'tasım Türklerin desteği ile hilafete 

gelmiĢtir. Onun Türklere olan itimadı kuvvetli olduğu için ordusunun büyük bir 

bölümünü çeĢitli Türk ülkelerinden getirdiği askerlerden kurmuĢtur. 836 yılında 

Samerrâ adını verdiği Ģehri kurarak Türk birliklerini ve hilafetin merkezini buraya 

taĢımıĢtır. Türk kumandanları bu tarihten itibaren zamanla idari kadrolara yükselerek 

devletin askeri ve idari iĢlemlerinde ve yönetimde söz sahibi olmuĢlardır. Öyle ki 

halifenin kim olacağını Türkler belirliyor, istemedikleri kiĢileri de makamından 

uzaklaĢtırıyorlardı.
 39

 Zamanla devletin bekası için tehlikeli görülmeye baĢlanan bu 

durum Türk hakimiyetinden ve baskısından kurtulmak isteyen halifeler ve Türkler 

arasında uzun süren bir mücadeleyi baĢlatmıĢtır. Bu süreçte Mütevekkil, Muntasır ve 

Muhtedi gibi çok sayıda halife ve komutan öldürtülmüĢ, devletin üst kademelerinde 

yaĢanan bu mücadele IX. Asra gelindiğinde alt kademelere kadar yayılmıĢtır. X. 

Yüzyılda tesis edilen Emîrü'l-Ümerâ'lık da öngörülen neticeyi veremeyince Abbasi 

halifeleri çareyi ġiî bir yönetime sahip Büveyhîlerin baskısı altına girmekte bulmuĢtur. 

Bu baskıyı bir süreliğine Bağdat'ta Fatımî halifesi adına hutbe okunmasından da 

kolaylıkla anlayabiliriz.
 40

  

Türkler ve halifeler arasında süren bu mücadele devletin 892 yılında baĢkentinin tekrar 

Bağdat'a taĢınmasına sebep olmuĢtur. Fakat bu değiĢiklik yönetimi toparlayıp 

etkileyecek kadar bir değiĢiklik olamamıĢ ve Halife Mu'tazıd'ın ölümüyle durum tekrar 

eski haline dönmüĢtür. Bu kez devlet ricali arsında yaĢanan rekabet halifeliği oldukça 

yıpratmıĢtır. Bu durumu aĢmak için Halife Razi, Muhammed b. Raik el-Hazari‟yi 

Emirü‟l-Ümerâ yapmaya karar vermiĢ ve onu neredeyse halifelik yetkileriyle 
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donatmıĢtır. Verilen bu yetkilere rağmen istenilen sonuca ulaĢılamamıĢtır. Bu 

çekiĢmeler esnasında zarar gören halifelik kurumu yalnızca Irak'ın bir bölümünde 

iktidarı elinde tutabilmiĢtir. Zaten parçalanmaya baĢlayan devlet için 945'de 

Büveyhîlerin Bağdat'ı iĢgal etmesi, devleti daha da zor bir duruma getirmiĢtir. Abbasi 

Halifesi Müstekfi, Ġran kökenli ġiî bir hanedan olan Büveyhîler'den Muizzüddevle 

Ahmed‟e Emir‟ül-ümeralık payesi verince Abbasi hilafeti Ģiî hanedana boyun eğmek 

zorunda kalmıĢtır. Büveyhîler, bütün askeri ve siyasi gücünü kaybetmesine rağmen 

Abbasi halifelerini baĢta tutmayı tercih etmiĢlerdir. Böylece istediklerini halife 

yaptırmıĢ, istemediklerini de görevden almıĢlardır. Artık Bağdat Ġslam coğrafyasının 

merkezi olmaktan çıkmıĢtı. XI. Yüzyılın baĢlarında ise Büveyhîler güçlerini yitirmeye 

baĢlamıĢ, Arslan Besasiri Bağdat'a hakim olup hutbeyi Fatımî halifesi adına okutmaya 

baĢlamıĢtır. Abbasi hilafetine son verilmeye çalıĢılan bu dönemde Ġran'da sünnî inanca 

sahip Selçuklular ortaya çıkmıĢtır. Fatımî halifesi adına Bağdat'ta hutbe okunması 

Sultan Tuğrul Beyi harekete geçirmiĢ ve 1055'de Bağdat'ı Arslan Besasiri 

hakimiyetinden kurtarıp Abbasi halifesine dini itibarını geri vermiĢtir. Bütün Irak ve 

Suriye'yi Fatımî tehlikesinden kurtaran Selçuklular, aynı zamanda buralarda medreseler 

kurarak fikrî bakımdan da ġiîlerle mücadele etmiĢlerdir. YaklaĢık yarım asır Selçuklu 

hakimiyeti altında kalan halifeler, Büyük Selçuklu Ġmparatorluğu'nun içinde bulunduğu 

taht kavgalarını fırsat bilerek Halife Nâsır öncülüğünde hilafeti tekrar ele geçirmek için 

harekete geçmiĢlerdir. Fakat diğer halifeler bu siyaseti devam ettirecek kudrete sahip 

olmadıkları için baĢarılı olamadılar. 

1194 yılında Tuğrul Bey, HarizmĢah TekiĢ'e mağlup olunca sahip olduğu topraklar 

HarizmĢahlara geçmiĢtir. Bu kez HarizmĢahlar ile Abbasiler karĢı karĢıya gelmiĢtir. 

Bazı rivayetlerde Halife Nâsır, halifelikleri için bu yeni rakiplerini çok tehlikeli bulmuĢ  

ve bu dönemde Asya coğrafyasını kasıp kavuran Cengiz Han'dan yardım talebinde 

bulunmuĢtur. Halife Nâsır, HarizmĢah Muhammed'in Abbasileri yok etmeyi 

planladığının farkına varmıĢ ve bu yardıma baĢvurmuĢtur. Fakat HarizmĢah Muhammed 

ilerlemekte olan Moğol tehlikesinden dolayı bu isteğini gerçekleĢtirememiĢtir.
41

 

Emevî hilafeti esnasında geniĢ bir coğrafyaya sahip olan Ġslam Ġmparatorluğu, 

Türkistan'dan Pirene dağlarına, Kafkaslar'dan Hint Okyanusu ve Büyük Sahra'ya 

varıncaya kadar hakimiyetini sürdürerek tarihteki en büyük imparatorlukların baĢında 
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gelmekteydi. Bu kadar büyük bir imparatorluğu elde tutabilmek elbette zordur. Nitekim 

Abbasi iktidarının ilk dönemlerinde kopmalar görülmüĢtür. Abbasilerin katliamından 

kaçan Emevî ailesinden Abdurrahman b. Muaviye b. HiĢam Endülüs'e ulaĢmıĢ ve 

buranın içinde bulunduğu karıĢıklıklardan faydalanarak 756 yılında bağımsız bir 

hükümdar gibi davranmaya baĢlamıĢtır. Abbasi halifesi Mansur, Abdurrahman üzerine 

askerler gönderdiysede onu yakalatamamıĢtır. Endülüs‟ün imparatorluktan kopmasını 

müteakib zamanla bütün Kuzey Afrika'da bağımsız ve yarı bağımsız devletler ortaya 

çıkmıĢtır. 758 yılında Sicilmase'de Hâricî Midrârîler, 777 yılında Cezayir'in batısında 

Rüstemîler, 789 yılında Fas'ta Ġdrisîler ve Tunus'ta bağımsızlığını kazanan Ağlebîler'i 

Ġslam Ġmparotorluğundan kopan devletlere örnek olarak gösterebiliriz.
42

 

Abbasi devletinin kuruluĢunda kendisine destek veren bazı gruplara daha sonra sırt 

çevirmesi ve bazı sosyal problemleri yok sayması daha baĢlangıçtan itibaren Mukanna, 

Babek, Karmati ve Zenc isyanları gibi pek çok isyan hareketine sebep olmuĢtur.
 43

 752 

yılında Suriye'de bastırılan, Emevî hanedanının haklarını savunan bir isyan zaman 

zaman ayaklanmıĢ ve ortamda kargaĢaya sebep olmuĢtur. Küçük çapta olan isyanlar 

bastırılmıĢtır ancak bazı isyanların devleti gerçekten zor duruma düĢürdüğü de 

olmuĢtur. Örneğin Abbasilerin hilafeti ele geçirmesinde en büyük destekçileri olan ġiî 

gruplar, ihtilalden sonra Abbasilerin hakimiyetini kabul edemeyip hilafetin kendi 

hakları olduğunu savunmuĢlardır. Nitekim Hz.Ali'nin oğlu Hasan'ın soyuna mensup  

Muhammed en-Nefsü'z-Zekiyye ve Ġbrahim kardeĢler halifelik talebiyle harekete 

geçmiĢler,  uzun bir süre çalıĢmalarını gizlenerek yürütmüĢ ve halifenin takibinden 

dolayı sürekli yer değiĢtirmiĢtir. Ailelerine yapılan baskılara daha fazla dayanamayıp 

ortaya çıkan bu kardeĢler, Halife Mansur'a karĢı isyan hareketini baĢlatmıĢlardır. Fakat 

762 ve 763 yıllarında Muhammed ve kardeĢi Ġbrahim yakalanarak öldürülmüĢtür. 

Ġlerleyen zamanlarda da ġiî isyanları devam etmiĢ fakat bir sonuca ulaĢamamıĢlardır.
44

 

Abbasi halifelerine yönelik isyanların büyük bir kısmı, yönetimde hak sahibi olma 

tartıĢmasından kaynaklanmaktadır. Abbasi halifeleri soylarını Hz. Muhammed'in amcası 

Abbâs'a dayandırmaktaydı. Abbas'ın amcası olmasından dolayı Hz. Muhammed'in 

mirasçısı olduğunu ve yönetim hakkının da kendilerine ait olaması gerektiğini 

savunmuĢlar, kızı Hz. Fâtıma'nın soyunun Hz. Peygamber'e mirasçı olamayacağını iddia 
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etmiĢlerdir. Bu yüzden Abbasilere karĢı düzenlenen isyanlarda baĢı çekenler, genelde 

Ali oğullarından Hz.Hasan'ın soyundan gelenler olmuĢtur. Hüseyin kolu ise Nefsü‟z-

Zekiyye gibi isyan hareketlerine destek vermekten kaçınmıĢtır.
45

  

755 yılında Mansur'un devlet iĢlerine karıĢtığı ve kendi otoritesini korumak için 

öldürttüğü Ebu Müslim'in ölümünün bahane edilmesiyle Ġran'da baĢlatılan serî isyanlar, 

Halife Mansur döneminde baĢlatılan isyanlar içinde oldukça önemli bir yere sahiptir. 

Temelinde milliyetçi fikirleri barındıran bu hareketin altında Ġran menĢeli dini bir 

ideoloji de bulunmaktaydı. Ebû Müslim'in ölüm haberi, onun adamlarından Horasan'da 

bulunan Sunbaz adındaki kumandanına ulaĢınca kumandan, Rey'i ele geçirmeye karar 

verip Hemedan üzerine yürümüĢtür. Burada yapılan savaĢı kaybeden Sunbaz, 

yakalanmıĢ ve idam edilmiĢtir. Yine aynı amaçla Ebu Müslim'in adamlarından biri olan 

Ġshak et-Türkî, Mâverâünnehir'de isyan ederek iki yıl boyunca halifenin askerlerini 

uğraĢtırmıĢtır. 757'de Üstâzsis isimli bir isyancı Herât, Bâdgis ve Sistan civarında 

harekete geçmiĢ, isyan bastırılmıĢ ve Üstâzsis esir düĢmüĢtür. 

Horasan isyanları içinde en tehlikeli olanı, “ Mukanna' ” ya da “ Peçeli” isimleriyle 

tanınan isyan olmuĢtur. Bügünkü komünizme benzer fikirler etrafından Ģekillenen bu 

isyan, 789 yılında güçlükle bastılmıĢtır. 

Halife Mehdî'nin hakimiyeti döneminde Ġran'ın eski dinlerini yeniden canlandırmak 

amacıyla birçok ayaklanma olmuĢtur. Ortaya çıkan bu ayaklanmaları bastırmak için bu 

dönemde Dîvânü‟z-Zenâdıka adı verilen bir kurum bile kurulmuĢtur. 

Abbasileri en çok uğraĢtıran isyanlardan biri de, geniĢ bir alana tesir etmesi, devamlılığı 

ve teĢkilatlanması bakımından bütünlük arzeden Bâbek el-Hürremî isyanıdır. Siyasi ve 

askeri alandaki  baĢarıları ve yeteneğiyle tanınan Bâbek, büyük arazilerin köylülere 

paylaĢtırılacağını vaat ederek çoğunu köylü halkın oluĢturduğu büyük bir taraftar 

kitlesine sahip olmuĢtur. Bâbek tarafından 816 yılında Azerbaycan'da baĢlatılan isyan 

hareketi uzun süre direnmiĢ, halifenin kuvvetlerini de mağlup ederek nüfuz alanını 

geniĢletmiĢtir. Uzun çabalar sonucu 816 yılında Mu‟tasım‟ın Türk kumandanlarından 

AfĢin onu yakalamıĢ ve Bâbek idam edilerek isyan bastırılmıĢtır. 
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Ġktisadi ve sosyal sebeplere dayanan isyan hareketleri de olmuĢtur. Zenc isyanı olarak 

tanınan isyan, siyahî köleler tarafından 869- 883 yılları arasında bu sebeplere dayanarak 

harekete geçmiĢtir. Basra bölgesinde zor Ģartlar altında çalıĢmaya mecbur tutulan bu 

siyahî köleler, Hz. Ali'nin soyundan geldiğine inanılan Ali b. Muhammed tarafından 

çeĢitli vaatlerle harekete geçirildi. Yeni katılan grupların da etkisiyle hızla geniĢleyen 

hareket, Irak'ın güneyi ile Ġran'ın güneybatısında bulunan önemli bölgelere sıçramıĢ ve 

buraları ele geçirmiĢlerdir. Ġsyan hareketinin Basra ve Vâsıt'ı da almasıyla Bağdat 

tehlikeye düĢmekteydi. Ancak uzun ve zor bir mücadele ile Abbasi hanedanlığı bu 

isyanı bastırmayı baĢarmıĢtır. 

Beklide henüz kuruluĢ aĢamasında karĢılaĢtığı zorluklarında etkisiyle yeni fetihlerden 

uzak duran Abbasi hilafeti, zaten çok geniĢ sınırlara uzanan coğrafyasını elinde tutma 

yoluna gitmiĢ ve bu politikasında da baĢarılı olmuĢtur. Bastırılan isyanlardan birkaç yıl 

sonra gücünü iyice toplayan Abbasiler, Bizans ile mücadelelere girmiĢtir. Halife Mansur 

tarafından Anadolu'ya küçük çapta akınlar yapılmaya baĢlanmıĢtır.  

Ġslam devletinin ayaklanmalarla meĢguliyetini fırsat bilen Bizans Ġmparatorluğuna, 

Abbasi Halifesi Mehdî tarafından 782 yılında Ġstanbul'a büyük bir sefer düzenlemiĢ, 

oğlu Harun'un yönetimindeki Ġslam ordusu, Kraliçe Ġrene'yi yıllık vergi ödemeleri 

karĢılığında barıĢ yapmaya mecbur tutmuĢtur. Halife HârûnürreĢîd, akınları 

hızlandırmak için Tarsus'tan Malatya'ya kadar bütün sınır hattını yenileyerek buralara 

gönüllü akıncıları yerleĢtirmiĢtir. Öyle ki yeniden düzenlenen bu sınır kalelerinin 

etrafını Avâsım denilen Ģehirlere çevirmiĢtir. 

Me'mun döneminde Bizans'a karĢı seferler düzenlenmeye devam edilmiĢtir. 830-833 

yılları arasında Anadolu'yu fethetmek amacıyla kendisinin de katıldığı üç sefer 

düzenlemiĢ, bu esnada Orta Anadolu'da bulunan Tyana ( Tuana) zaptedilerek buraya 

Müslüman tebaa yerleĢtirilmiĢtir.  

Bizans'a karĢı 838 yılında Mu'tasım tarfından düzenlenen seferde, Mu'tasım büyük bir 

orduyla Anadolu'ya girmiĢ, bugünkü Afyon yakınlarındaki döneminin en büyük ve 

mühim Ģehirlerinden olan Ammûriye diğer adıyla Amorion zaptedilmiĢtir. Halife 

Mu'tasım'dan sonra Abbasiler de Bizans seferleri küçük çaplı olmuĢtur. IX. Yüzyılla 

birlikte hilafetin zayıflaması ve Suriye ile el-Cezîre‟de olduğu gibi yeni devletlerin 

ortaya çıkmasıyla Ġslam topraklarının bölünmeye baĢlaması, Abbasilerin Bizans 
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seferlerinden uzak durmalarına sebep olmuĢtur.
46

  

905 yılından 1004 yılına kadar Musul ve Kuzey Suriye'de hüküm süren bir Arap 

hanedanı olan Hamdânilerden
47

 Seyfüddevle‟nin Bizans'a düzenlediği gazâları  

oldukça önemlidir. Bu aralarda Türkistan ve Hazar kesimlerinde sınırlı birkaç harekat 

bulunmaktaydı. Bunun dıĢında tam bir sessizlik hakimdi. Abbasiler hilafet merkezine 

uzaklığından dolayı Akdeniz ile daha az ilgileniyorlardı. Mısır ve Kuzey Afrika'da 

bağımsızlığını ilan eden devletler Akdeniz'e hakim olmuĢlardır. Örneğin 825-878 

tarihleri arasında Sicilya fethini tamamlayan Ağlebîler, bu topraklarda zengin bir fikir 

hayatının geliĢmesini sağlamıĢlardır. 

Batı kaynaklarında yer alan ancak Ġslam kaynaklarında hakkında hiçbir bilginin 

bulunmadığı Halife HârûnürreĢîd ile Frank Kralı Büyük Karl arasındaki dostluğa 

dayanan münasebetler ilgi çekici görülmektedir.  797-806 yılları arasında oluĢan bu 

dostluk batılı tarihçilere göre elçiler ve gönderilen hediyelerle pekiĢtirilmiĢtir. Elbette 

bu dostluk karĢılıklı menfaatlere dayanmaktaydı. Çünkü Halife HârûnürreĢîd kendine 

rakip olarak gördüğü Endülüs Emevî Devletine karĢı bu dostluğu kullanmayı istemiĢ ve 

bunu bir fırsat olarak görmüĢ, Büyük Karl ise HârûnürreĢîd'i düĢmanları Bizans'a karĢı 

müttefik olarak görmüĢtür. 

Çin'e karĢı saldırılarının ardından Cengiz Han idaresindeki Moğol ordusu, 1218'den 

sonra batıya yönelmiĢ ve Ġslam dünyasını istila etmeye baĢlamıĢtır. Ġran ve Irak 

etrafında Moğol ordusunu durduracak güç kalmamıĢ, Moğollar Semerkant, Buhara, 

TaĢkent, Hârizm, Belh gibi Ģehirleri istila etmiĢtir. 1258 yılında artık karĢı koyacak 

gücü kalmayan Bağdat Moğolların eline geçmiĢtir. BarıĢ teklifinde bulunan Abbasi 

halifelerinin talepleri olumsuz cevaplanınca Abbasi halifesi Müsta'sım ve devlet 

adamları teslim olmuĢ ve Hülagu Han'ın emriyle hepsi idam edilmiĢtir. 

BeĢ asır boyunca kültür ve medeniyetin baĢkenti olan Bağdat, Moğal saldırıları 

esnasında tahrip edilmiĢ; camiler ahıra çevrilmiĢ, kütüphanelere zarar verilmiĢ, kitaplar 

yakılıp Dicle'ye atılmıĢtır. Türlü cinayetlerin iĢlendiği Moğol saldırıları Ġslam tarihinde 

büyük bir felaket olarak görülmektedir. Siyasî alandan ziyade medeniyet ve kültür 

alanında gerçekleĢen bu felaket, Ġslam medeniyetinde duraklamaya ve hatta gerilemeye 
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sebep olan amillerden biri olarak kabul edilmektedir.   

1260 yılında Aynicâlût'ta Moğol felaketini durdurmayı baĢaran Memlük kumandanı 

Baybars, aynı yıl Memlük sultanı Kutuz'u öldürmüĢ ve kendisi tahta geçmiĢtir.  1261'de 

ilk iĢ olarak Sultan Baybars, Moğol saldırından kaçıp DımaĢk'a giden Abbasi ailesinden 

Halife Zâhir'in oğlu Ahmed'i Kahire'de halife ilân edip ona biat etmiĢtir.  

Üç yıl süren bir duraklama sonrası halifelik tekrar Abbasi ailesine geçmiĢtir. Sultan 

Baybars, halifeleri Abbasi ailesinden seçerek hem siyasi iktidarını kuvvetlendiriyor hem 

de onların manevî desteğini kazanıyordu. Halife olduktan sonra el-Müstansır lakabını 

alan Ahmed, Bağdat'ı Moğollardan kurtarmak için Sultan Baybars ile gittiği DımaĢk'ta 

Moğol valisi tarafından öldürülmüĢtür. Onu müteakib yerine yine Abbasi ailesinden el-

Hâkim lakabı verilen Ahmed adında bir baĢkası halife ilan edilmiĢtir.  Hâkim'in 

soyundan gelen Mısır Abbasi halifeleri, yetkileri sınırlı olmasına rağmen sikke ve 

hutbelerde isimleri Memlük sultanlarıyla birlikte anılmıĢtır. Görev ve yetkisi sınırlanan 

halifeler sadece tahta çıkma merasimleri düzenleme ve dini amaçlarla vakfedilen mal ve 

mülkleri takip ve idare etmekle sorumlu olmuĢlardır. 

Bazı Müslüman hükümdarlara hükümdarlık menĢuru gönderen Kahire halifeleri, 

fırsatını buldukları zamanlarda siyasî olaylara da karıĢmıĢlardır. Nitekim Sultan Nâsır 

ölünce sultanlığı sadece üç gün süren Halife Âdil halife olduğunu ilan etmiĢ ve Sultan 

Müeyyed ġah tarafından öldürülmüĢtür. Bu karıĢıklıklara müdahil olan halifeler ise 

hal'edilmiĢlerdir. 1517 yılında Mısır'ı zapteden Osmanlı Hükümdarı Yavuz Sultan 

Selim, son halife Mütevekkil'i yanına alarak Ġstanbul'a dönünce Mısır‟da Abbasi hilafeti 

artık sona ermiĢ oldu.
 48

 

524 yıl hüküm süren ve 37 halifeye hilafet veren Abbasi Devleti bu uzun süreçte, farklı 

politikaları sahip olan yöneticileri ve halk, birlikte yaĢama tecrübesi bakımından hem 

kendi içerisinde hem de diğer devletler içerisinde bazı farklılıkları barındırmaktadır. Hz. 

Peygamber dönemi uygulamalarının büyük bir kısmını kendisine örnek alan Abbasi 

Modeli karĢımıza çıkmaktadır. Bilhassa birlikte yaĢama ile ilgili Emeviler döneminde 

yaĢanan sorunlar Abbasilerde ortadan kalmıĢtır. Fakat Abbasi halifeleri zamanla 

hakimiyeti sağlamak amacıyla sosyal barıĢı bozmuĢtur. Halifelerin kendilerini her 

bakımdan etkileyecek siyasi grup ve Ģahıslarla olan iliĢkileri, devleti de olumsuz 
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etkilemiĢtir. Abbasi yönetiminin uyguladığı siyasete göre, ya bazı grupların hak ve 

özgürlükleri kısıtlanmıĢ veya engellenmiĢ ya da bazı grupların Abbasi topraklarında 

nüfuzlarını fazlalaĢtırmak suretiyle kültürel çözülmelere imkan verilmiĢtir. Çözülmeye 

sebep olan bu uygulamalara; bazı din adamlarının tayin ve terfi iĢlerine müdahale 

edilmesi, devletin üst kademe iĢlerinde gayrimüslimlerin fazlaca görevlendirilmesi,  

farklı kültürlerin etkilerine uygun zeminler oluĢturulması, bir grubun baĢka bir gruba 

karĢı denge sağlamak amacıyla kullanıması gibi hususları örnek gösterebiliriz.  Abbasi 

devletini belki de en çok yıpratan Ģey, hem halifelerin hem de toplumun, kiĢisel siyasi 

tercihlerinden dolayı düĢülen olumsuz tutum ve davranıĢlar olmuĢtur.
49

 

Abbasi devleti, Osmanlılardan sonra Ġslam âleminin en uzun ömürlü devleti olmuĢtur. 

Ġslam medeniyetinde en parlak devri temsil eden Abbasi hanedanlığı, uzun bir süre 

siyasi sahada hakimiyetini korumuĢ ve Ġslam dünyasının temsilcisi olmuĢlardır. 
50

 

Tarih boyunca Ġslamiyetin belirlediği evrensel ilkelere bağlı kalındığı zamanlarda 

toplumda saygı ve hoĢgörünün en güzel örnekleri görülmektedir. Bu güzel ilke ve 

prensipleri terk ettiğimiz ölçüde kiĢisel siyasi menfaatlerimiz bizi kuĢatmakta ve 

toplumun birlik ve beraberliğini bozan, birlikte yaĢama ortamını zedeleyen, insanların 

mutluluğunu gölgeleyen bir tablo ortaya çıkmaktadır.
 51
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Tablo 1.1. Abbasi Halifeleri
52

 

ABBASĠ HALĠFELERĠ 

1. Ebü‟l-Abbas es-Seffâh 132 (750) 

2. Ebû Ca„fer el-Mansûr 136 (754) 

3. Muhammed el-Mehdî 158 (775) 

4. Mûsâ el-Hâdî 169 (785) 

5. HârûnürreĢîd 170 (786) 

6. Emîn 193 (809) 

7. Me‟mûn 198 (813) 

8. Mu„tasım-Billâh 218 (833) 

9. Vâsiḳ-Billâh 227 (842) 

10. Mütevekkil-Alellah 232 (847) 

11. Müntasır-Billâh 247 (861) 

12. Müstaîn-Billâh 248 (862) 

13. Mu„tez-Billâh 252 (866) 

14. Mühtedî-Billâh 255 (869) 

15. Mu„temid-Alellah 256 (870) 

16. Mu„tazıd-Billâh 279 (892) 

17. Müktefî-Billâh 289 (902) 

18. Muktedir-Billâh 295 (908) 

19. Kāhir-Billâh 320 (932) 

20. Râzî-Billâh 322 (934) 

21. Müttakī-Lillâh 329 (940) 

22. Müstekfî-Billâh 333 (944) 

23. Mutî„-Lillâh 334 (946) 

24. Tâi„-Lillâh 363 (974) 

25. Kādir-Billâh 381 (991) 

26. Kāim-Biemrillâh 422 (1031) 
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27. Muktedî-Biemrillâh 467 (1075) 

28. Müstazhir-Billâh 487 (1094) 

29. MüsterĢid-Billâh 512 (1118) 

30. RâĢid-Billâh 529 (1135) 

31. Muktefî-Liemrillâh 530 (1136) 

32. Müstencid-Billâh 555 (1160) 

33. Müstazî-Biemrillâh 566 (1170) 

34. Nâsır-Lidînillâh 575 (1180) 

35. Zâhir-Biemrillâh 622 (1225) 

36. Müstansır-Billâh 623 (1226) 

37. Müsta„sım-Billâh 640-656 (1242-1258) 
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Tablo 1.2. Mısır Abbasi Halifeleri
53

 

MISIR ABBASĠ HALĠFELERĠ 

1. Müstansır-Billâh Ebü‟l-Kāsım Ahmed 659 (1261) 

2. Hâkim-Biemrillâh Ebü‟l-Abbas Ahmed I 660 (1261) 

3. Müstekfî-Billâh Ebü‟r-Rebî‟Süleyman I 701 (1302) 

4. Vâsiḳ-Billâh Ebû Ġshak Ġbrâhim 740 (1340) 

5. Hâkim-Biemrillâh Ebü‟l-Abbas Ahmed II 741 (1341) 

6. Mu„tazıd-Billâh Ebü‟l-Feth Ebû Bekir 753 (1352) 

7. Mütevekkil-Alellah Ebû Abdullah (1. hilâfeti) 763 (1362) 

8. Mu„tasım-Billâh Ebû Yahyâ Zekeriyyâ (1. hilâfeti) 779 (1377) 

9. Mütevekkil-Alellah Ebû Abdullah (2. hilâfeti) 779 (1377) 

10. Vâsiḳ-Billâh Ebû Hafs Ömer 785 (1383) 

11. Mu„tasım-Billâh Ebû Yahyâ Zekeriyyâ (2. hilâfeti) 788 (1386) 

12. Mütevekkil-Alellah Ebû Abdullah (3. hilâfeti) 791 (1389) 

13. Müstaîn-Billâh Ebü‟l-Fazl el-Abbâs 808 (1406) 

14. Mu„tazıd-Billâh Ebü‟l-Feth Dâvûd 816 (1414) 

15. Müstekfî-Billâh Ebü‟r-Rebî‟Süleyman II 845 (1441) 

16. Kāim-Biemrillâh Ebü‟l-Bekā Hamza 855 (1451) 

17. Müstencid-Billâh Ebü‟l-Mehâsin Yûsuf 859 (1455) 

18. Mütevekkil-Alellah Ebü‟l-Ġz Abdülazîz 884 (1479) 

19. Müstemsik-Billâh Ebü‟s-Sabr Ya„kūb (1. hilâfeti) 903 (1497) 

20. Mütevekkil-Alellah Muhammed (1. hilâfeti) 914 (1508) 

21. Müstemsik-Billâh Ebü‟s-Sabr Ya„kūb (2. hilâfeti) 922 (1516) 

22. Mütevekkil-Alellah Muhammed (2. hilâfeti) 923 (1517) 
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1.3. Abbasî Devleti Dönemi Belâgatının Genel Özellikleri 

Arap dilinde zirveye ulaĢan belâgat bilimi, bir sözü meydana getirirken sözcüklerin 

seçimi, kullanım Ģekilleri, bağlama ve duruma uygun olması gibi mevzuları 

araĢtırmakla birlikte, teĢbih, istiâre, mecâz, cinas, tevriye gibi çok sayıdaki söz sanatı da 

yine belâgat biliminin derinliğine araĢtırıp, incelediği konular arasına girmektedir.
54

 

Belağat'ın ilk ilmi kurucusu, nahiv ilminin de kurucusu kabul edilen Sibeveyh‟tir. Hicri 

üçüncü asrın ilk çeyreğine kadar hünüz yazıya geçirilemeyen belâgat Abbasî Devletinin 

kuruluĢuyla büyük ilerleme kaydetmiĢ, edip ve yazarlar belâgat ilmini incelemek için 

daha çok çaba göstermiĢtir. Belâgat'ın kurallarının oluĢturulmaya ve ortaya çıkarılmaya 

baĢlandığı ilk dönem el-Câhız'ın yaĢadığı dönemdir. Bu dönemde yaĢanan geliĢmelerle 

ileriki zamanlarda gelen alimler belâgat ilmini daha da geliĢtirmiĢlerdir.
55

 

X. Yüzyılda artık üç asırdır süren bir kültürel geliĢimin sonuçları açıkça görülür hale 

gelmiĢtir. Abbasiler, Ġslam devletinin sınırlarını geniĢletmek amacıyla gerçekleĢtirilen 

fetihleri oldukça azaltmıĢ, buna karĢın nüfusu giderek çoğalmıĢ, dolayısıyla ĢehirleĢme 

bu durumun bir neticesi olarak ortaya çıkmıĢtır. Bu ĢehirleĢmede merkez Ģehirlere 

yüklenen fonksiyonlar son derece önem taĢımaktadır. Ġslam ülkesinin hemen hemen her 

yerinde kurulan ilimlerin merkezi bu büyük Ģehirler, tıpkı bir kandil gibi bulundukları 

bölgeleri kültürel açıdan aydınlatmıĢtır.  Bu ilim merkezi büyük Ģehirlerin baĢında 

Medine, DımaĢk, Haleb, San‟a, Bağdad, Kûfe, Basra, Füstât, Ġskenderiye, Rey, 

Semerkand, Ġsfahan, Tebriz, Buhara, Musul, ġiraz, MarakeĢ, Harran, Kayravan, Fez, 

Kurtuba, ĠĢbîliye, Tuleytula, Sarakusta ve Gırnata gibi Ģehirler gelmekteydi. Onlara 

kültürel açıdan aydınlatan kandil benzetmesini yapmamızdaki amaç bu Ģehirlerin  bir 

ilim merkezi olmalarından dolayıdır. Bu yüzden buralarda uygulanan eğitim anlayıĢı ve 

metodlarını bilmek önemlidir. Ġslam kültürü ile oluĢturulan eğitim müesseseleri, yaĢ ve 

sınıf farkı gözetilmeden her insanın akıl ve bedeni ile ruhunu eğiten bir süreci 

kapsamaktadır. Bu yüzden ilim tahsil ve tedrisini sağlamak için  yapılan saray, konak, 

ev, mektep (okul) , kütüphane, mescit, ribat, zâviye ve medrese gibi çeĢitli mekânlar 

bulunmaktaydı. Bunlara ilaveten bir de iĢret meclisleri kurulmaktaydı. Bu meclisler Ģiir 
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ve edebiyat açısından son derece önemli olmakla birlikte, Ģehrin kültürel yanını ve ne 

derece geliĢmiĢ olduğunu da göstermekteydi. Halkın isteği, devlet ricalinin öncülüğü ve 

teĢvikleri sayesinde geliĢme imkanı bulan eğitim ve kültür hayatı, Müslüman 

devletlerini dönemlerinin diğer devletlerinden ayırt eden baĢlıca vasıflardandır.
56

  

Bu ĢehirleĢme hareketinin Abbasilerin iĢ baĢına gelmesiyle kazandığı yeni boyut, 

sadece siyasi ve askeri alanla sınırlı kalmayıp; bilakis toplumsal ve sosyal hayat, ticari 

hayat ve düĢünce özgürlüğü gibi her alana dair büyük geliĢmelerin baĢlangıcı 

niteliğinde olmuĢtur. Emevilerin uyguladığı siyaset; sosyal yaĢantıya, kabilelere ve 

kabile anlayıĢlarına, dolayısıyla hizipçiliğe dayanan siyasi-sosyal bir teĢekkül idi. Sahip 

olunan bu karakter, Emevî devletinin yıkılmasını hızlandıran temel etkenlerden biri 

olmuĢtur.  

Emevîlerin sıkı sıkıya bağlı olduğu kabilecilik, Abbasilerde siyasi alanda tanınmamıĢ ve 

siyasi-askeri yapılarda kabileciliğin etkilerinin oluĢması engellenmiĢtir. BaĢarılı 

oldukları bu politika sayesinde siyasi, sosyal ve kültürel hayatı belirleyen ortak yaĢama 

kabiliyetini kazanmıĢlardır. Bağdat, Emevîlerden beri hızla devam eden fetihleri sona 

erdirmiĢ ve yerleĢik, medenî bir hayatın, yeni bir dönemin temsilcisi olmayı baĢarmıĢtır. 

 Bağdat'ın kurulması ve az bir sürede kalabalık bir metropol haline gelmesi bu dönemde 

yaĢanan bazı geliĢmelerin iĢareti olsa gerektir. Çünkü öncesinde kısır dini tartıĢmaların 

yaĢandığı, kabileler arası düĢmanlık ve çatıĢmaların yaĢandığı bir süreç vardı. 

Abbasilerin bu tartıĢma ve çatıĢmalardan kurtulmak için Bağdat'ı tasarlaması adeta bir 

medeniyet projesidir.  

Bağdat'ı farklı kılan, Kûfe, ġam, Basra gibi diğer Ģehirlerden ayıran yönleri ise oldukça 

fazladır. Burası pek çok etnik grupları içerisinde bulundurmakla birlikte; küçük çaplı 

dînî, felsefî ve mezhebî grupları da bünyesinde barındırmıĢ, herkesin ifade 

özgürlüğünün olduğu, Arapça ortak dil temelinde kurulup geliĢen ve halifelik sarayı 

merkez alınarak oluĢturulmuĢ, felsefi tartıĢmaların da merkezi, kalbi konumundadır. 
57
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Ġslam devletinin sınırlanın Orta Asya'dan Atlas Okyanusuna kadar geniĢleyen alanı da 

kapsamasıyla buralarda  yaĢayan kapalı kültürler ve toplumlar, Abbasi hilafeti ile bir 

çatı altında birleĢmiĢ,  iletiĢim ve etkileĢime açık hâle gelmiĢlerdir. Emevîlerin Arap 

merkezli yaklaĢımları ve beraberinde mevâliye karĢı kötü tutumları Abbasilerin kurduğu 

bu yeni devleti kuvvetlendiren bir diğer etken olmuĢtur. Çünkü bir nevî Nil ile Amu 

Derya arsında bulunan kadim Asya medeniyet ve felsefesinin doğduğu ve yayılma 

imkanı bulduğu birleĢtirici ve bütünleĢtirici bu siyaset; ticarî mallar kadar serbestçe ve 

rahatlıkla dolaĢabilen insanların, dinlerin, mezhepler ile felsefenin de bulunduğu bir 

dünya meydana getirmiĢtir. Böylesine anlamlı, hareketli ve dinamik bir medeniyetin 

temelleri miladi VIII. ve IX. asırlarda Bağdat'ta atılmıĢtır. Bağdat'ın Abbasi halifeliği 

tarafından kurulmasıyla birbirini etkilemeye imkan bulan farklı unsurların meydana 

getirdiği entelektüel ortam, bilim ve düĢüncenin sistemleĢip sürekli geliĢmesi, bilgiler 

arasında iliĢkiler kurulması ve artık unutulma noktasına gelmiĢ geleneklerin yeniden 

ihyası için  uygun bir ortam elde edilmiĢtir.
 58

 

Siyasi, ekonomik, askeri ve kültürel alanlarda zirveye ulaĢarak adeta doyuma ulaĢan 

Arap kültürü ve medeniyeti, zamanla dıĢ erklerin dıĢ temaslarına da açık ve hazır hâle 

gelmiĢtir. Nihayet baĢka kültürlerle temasın bir sonucu olarak tercüme faaliyetleri 

baĢlatılmıĢtır. Emevî devletinde de çeviri faaliyetleri vardır ancak çeviri, Abbasilerde 

bir devlet politikası haline getirilmiĢtir. Kültür intikali Ģeklinde ifade edebileceğimiz bu 

çeviriler; Yunan, Hint ve Ġran medeniyetlerinden bilim, düĢünce ve kültür hayatlarıyla 

iliĢkili kitapların Arapça'ya tercüme edilmesi böylece kendi bilgi brikimleri ile bu 

tercümeleri kaynaĢtırmaları esasına dayanmaktadır.
 59

 

Halife el-Mansûr tarafından devletin idare merkezi olarak kurulan Bağdat, aynı 

zamanda kültürel unsurları dengelenmiĢ mozaik bir kültür kenti olarak tasarlandı. Çeviri 

sürecinin ana merkezi olarak Bağdat; bu süreçte Arap kültürünün yayılıp hakim olduğu 

coğrafyada mevcut kurumsal kültür dinamiklerini kendisine çekmekteydi. Bağdat 

merkezli Abbasî aydınlanması, komĢu ve kadim medeniyetlerin kültürel ve düĢünsel 

ürünlerini Arap dili çatısında kurduğu kültür havuzuna katmayı hedefler.
60

 Babası el-

Mansur‟dan sonra hilafete geçen oğlu el-Mehdî, babasının yolunu açtığı ilim ve 
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edebiyat çalıĢmalarını desteklemiĢtir. Daha sonra hilafete geçen Harun er-ReĢîd devleti 

kültür-medeniyetin merkezi haline getirerek en parlak dönemi yaĢatmıĢtır.
61

  

Abbasilerle birlikte Mâverâünnehir'de ilmî ve kültürel hayat canlılık kazanmıĢ; buraya 

Irak ve Horasan'dan ilim öğretmek için gelen alimler aracılığıyla ilmin temelleri 

atılmıĢtır. Dönemin baĢlıca ilim merkezleri Buhara, Semerkant, Tirmiz gibi Ģehirler 

olurken; Mâverâünnehir de dini alanda çok değerli alimleri yetiĢtirmiĢtir. 

Mâverâünnehir'de dini ilimlerden özellikle hadis alanında çalıĢmalar yapılmıĢtır. 

Bununla birlikte matematik ve astronomi alanında Ġslam biliminin önde gelen isimleri 

bu bölgede yetiĢmiĢlerdir. Bu alim ve bilginler yaptıkları çalıĢmalarla Ġslam uygarlığını 

daha da geliĢtirmiĢ, asırlarca faydalanılan eserler telif etmiĢlerdir. 

Mâverâünnehir, Emevîler döneminde fethedilen bölgelerdendir. Bölge fethedildikten 

sonra buraya nüfus, dil, din ve kültür de intikal ettirilmiĢ ve Abbasiler döneminde 

ĠslamlaĢmıĢtır. Kültürler arası temasın oldukça iyi olduğu bu dönemde ticaret için Çin, 

Hint ve Ġslam ülkelerinden gelenlere bir merkez olan Mâverâünnehir, bu nimetlerden 

faydalanmayı bilen bir bölge olmuĢtur. Abbasi devletinin fetihleri azaltması, siyasî 

istikrarın güçlenmesi, iktisâdî zenginliklerin de oluĢmasıyla Mâverâünnehir bölgesi, 

ilmî ve kültürel çalıĢmalar için uygun bir bölge haline gelmiĢtir. 

ĠnĢa edilen yeni sarayların içerisinde bulunan geniĢ kütüphaneler, çok sayıda alimi 

kendisine çekmiĢtir. Saraylarda ilim meclislerinin düzenlenmesi, buraya gelen alimlerin 

misafir edilmesi gibi erkler yeni devletin felsefe ve müspet ilimlere olan ilgisini ve 

desteğini göstermektedir. 

Abbasi devletinin ilk dönemlerine mensup Mâverâünnehir'li Ģair ve ediplere ait Ģiir, 

edebiyat ve nahiv ile ilgili çalıĢmalar hakkında tam olarak bilgi bulunmamasına rağmen, 

bazı alimlerin nahiv ilmiyle ilgilendiği ve Mâverâünnehir'li bazı Ģairlerin Bağdat'ta Ģiir 

icra ettikleri bilinmektedir. Mesela hafız, musannif, Ģiir tenkitçisi, muhaddis ve sika bir 

râvi olarak bilinen Recâ' b. Mercâ b. Râfi' el-Gıfârî es-Semerkandî (ö.249/863) , 

Semerkant ve Bağdat Ģehirlerinde yaĢamıĢ ve çeĢitli eserleri tasnif etmiĢtir. Kitâbü‟l-

Nahvi'l-Kebîr, Me'ani'l-Kur'ân, el-Muknî'fi'n-Nahv ve el-Mûcez fi'n-Nahv adındaki 

eserleri ile bilinen Ebû Bekr es-Semerkandî ile Buharalı Ġsam b. Nadr birer nahiv 

alimidir. 
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Bu ilk dönemde bazı Mâverâünnehir'li Ģairler de bilinmektedir. Hem Ģair hem de edip 

olan Ebu‟l-Hasan Nasr b. el-Hasan el-Merginânî, devrinin büyüklerine methiyeler, 

hikmet ve vaaz konulu Ģiirler yazmıĢtır. Bizans kasidesine karĢı cevap olarak kaleme 

aldığı bir kasidesi de bulunmaktadır. “ Kitâbu‟l-Bedî” ve “ Kitâbu‟l-Mehâsin” el-

Merginani'nin önemli iki eseridir. Mâverâünnehir'den çıkan bir baĢka Ģair ise aynı 

zamanda bir hadis ravisi ve alimi olan Ebu Avm „Isam b. Hüseyin es-Semerkandî'dir. 

Onun Ģiirlerinin merkezinde Semerkant'ın tabiat güzellikleri vardır.
 62

 

Abbasi yönetiminin güç kaybetmesiyle paralel olarak sahip olduğu büyük medeniyet 

IV/X. Yüzyılda Bağdat ve Basra gibi mühim Mezopotamya Ģehirlerinden Rey, Buhara 

ve  NiĢabur gibi Ġran ve Orta Asya Ģehirlerine taĢınmıĢtır.
 63

 

Abbasi devletinin ilk dönemleri Arap dili ve belâgatı alanında da değerli çok sayıda 

çalıĢmanın yapıldığı bir dönem olmuĢtur. GeniĢleyen Ġslam coğrafyası ve fetih gibi 

sebeplerle Müslüman olanların da etkileriyle Arapça'yı öğrenenlerin sayısında artıĢ 

olmuĢ; böylelikle Arap dili bozulmalara açık hâle gelmiĢtir. Bu durumdan duydukları 

endiĢe ile Ġslam alimleri çöllere yolculuklar yapmıĢ, buralarda yaĢayan henüz 

bozulmamıĢ fasih Arapça konuĢan bedevîlerden saf Arapçayla ilgili edindikleri bilgileri 

derlemiĢlerdir. Buna ilaveten nahiv çalıĢmalarına duyulan ihtiyaç da, Emevîler 

döneminde baĢlatılmıĢ nahiv çalıĢmalarının hızlandırılmasını sağlamıĢtır. Abbasilerin 

geliĢtirdiği bu çalıĢmalar Basra, Bağdat ve Kûfe dil ekollerini oluĢturmuĢ ve 

ĢekillendirmiĢtir. Aynı zamanda Ģiir ve edebiyat merkezi olarak görülen Ģehirler Ģair ve 

edipleri kendilerine çekmeyi baĢarmıĢlardır. 
64

 

Bu dönemde kullanılan dil farklı bilgileri ifade etme ve bilgi üretme gücüne sahip bir 

hâle ulaĢmıĢtır. Bu yüzden Arapça karmaĢık bir toplumun dili olmuĢ, Ġslam 

medeniyetini oluĢturan çeĢitli disiplinler kendilerine ait ifade kalıpları ve terminoloji 

üretmiĢlerdir. Böylece Ġslam medeniyetinin altın çağını yaĢadığı bu dönemde dil, somut 

anlamları ifade etmekle birlikte artık soyut tecrübe ve nazarî bilgilerin dayandığı bir 

                                                           
62

 Özbayraktar, Aykut, Abbasilerin Ġlk Döneminde Maveraünnehir, DnĢ:Demirci, Mustafa, Selçuk 

Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Tarih Anabilim Dalı, Ortaçağ Tarihi Bilim Dalı, Konya 

2014, s. 149 
63

 Aykut Özbayraktar, “Abbasilerin Ġlk Döneminde Maveraünnehir” , Selçuk Üniversitesi SBE, Tarih 

Anabilim Dalı, Ortaçağ Tarihi Bilim Dalı, Konya 2014 (YayımlanmamıĢ Yüksek Lisans Tezi) , s. 

128. 
64

 Özbayraktar, s. 149. 



28 

 

araç hâline gelmiĢtir. 
65

 

Abbasi Ģairlerinin bazıları geleneğe bağlı kalmıĢ sadece onların lafız ve tasvirlerini 

kullanmıĢ,  bazıları ise hem geleneği, eskiyi hem de yeniyi baĢarılı bir Ģekilde bir araya 

getirmiĢlerdir. Öyle ki Ġmru'u'l-Kays'ın yıkık harabeler önünde ağlamasıyla baĢlayan 

kaside geleneği bu yeni dönemde de kullanılmıĢtır. Eski Ģiir geleneğinde Ģiir bir 

bütündü ve her Ģey kasideye dayanırdı. Zamanla geliĢen belâgat ile Abbasiler içinde 

yaĢadıkları bağ ve bahçeleri, gökyüzü, yıldızlar, güneĢ, ay gibi unsurları konu alan 

tasvirler yapmıĢlardır. Bu dönemde özellikle bağ ve bahçeler, ağaçlar ve çiçekler gibi 

tabiat güzelliklerinin çok olmasıyla Ģiirde esas malzeme “ tasvir” olmuĢ, bunların 

renkleri, cinsleri insanda bıraktığı his ve etkiler  “Ravdiyyât ve Zehriyyât” Ģeklinde Ebû 

Nüvâs ( ö. 198/ 814) 'ın divanında müstakil bir konu olarak görülürken zamanla bunlara 

av Ģiirleri anlamına gelen “Tardiyyât” isminde yeni Ģiir türleri de eklenmiĢtir.
 66

 

Abbasî hilafetinin hüküm sürdüğü beĢ asır boyunca dönemin belâgat anlayıĢı ve 

uygulanıĢında elbette bir takım değiĢiklikler ve yenilikler olmuĢtur. Bu sebeple bu beĢ 

asır, siyasî ve edebî durumlarda farklılık görüldüğü için genellikle dört döneme 

ayrılarak incelenmektedir: 

 a. I.Abbasî Asrı: 132-750 ile 232-847 yılları arasındaki dönemdir. 

 b. II.Abbasî Asrı: 232-847 ile 334-945 yılları arasındaki dönemdir. 

 c. III.Abbasî Asrı: 334-945 ile 447-1055 yılları arasındaki dönemdir. 

 d. IV.Abbasî Asrı: 447-1055 ile 656-1258 yılları arasındaki dönemdir. 

Her bir dönemin kendine mahsus edebiyat özellikleri vardır. 
67

 

1.3.1. Abbasî Döneminde ġiir 

Abbasi halifeleri ve devletin ileri gelenlerinin Ģiire olan ilgisi ve teĢviki, bu devirde 

yaygınlaĢan edebî tenkit, düĢünce hürriyetinin yayılması ve bu bağlamda edebiyat 
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meclislerinin oluĢturulması, klasik Arap Ģiirinin yazıya geçirilmesi, Ģairlerin Ģiirden 

kazanç elde etmesi gibi sebeplerle geliĢen Ģiire I. Abbasi asrında pek çok yönden büyük 

yenilikler katılmıĢtır. Yine bu dönemde Hammad b. 'Acred, Ebu Dulâme, BeĢĢar b. 

Burd, Mervân b. Hafsa vb. gibi halife Ģairleri; EĢcâ es-Sülemî, Ġbn Munâzır, er-RakkâĢî 

gibi Bermekilerin Ģairleri; Mutî‟b. Ġyas, Ebu'Ģ-ġîs, Ali b. Cebele‟gibi baĢka emirlerin 

Ģairleri; es-Seyyid el-Hımyerî, Dîku‟l-Cinn, Di‟bil b. 'Ali el-Huzâi gibi Ģii Ģairler; Salih 

b. 'Abdilkuddûs ve el-Abbâs b. El-'Ahnef gibi herhangi bir Ģahsa bağlı olmayan Ģairler 

Ģiirleriyle ün kazanmıĢtır. Bu dönem Ģairleri içinde muvelled veya muhdes diye 

nitelendirilen Es-Seyyid el-Hımyerî, Ebû Nuvâs, Muslim b. Velîd, Ebu'l-'Atahiyye, Ebû 

Temmâm ve Dî‟bil b. 'Ali ve bu akımın öncüsü sayılan BeĢĢar b. Burd I. Abbasi asrı 

Ģiirini geliĢtirerek zirveye ulaĢtıran Ģairlerdir.
68

 

Abbasi döneminde Ģiir, konu ve Ģekil bakımından birtakım değiĢikliklere uğramıĢtır. Bu 

medeniyetle birlikte bu dönem Ģairleri kendilerini bir yandan geleneği temsil eden çöl 

yaĢamı, diğer yandan da yeni uygarlığın sembolü olan kent ve ihtiĢamlı saray hayatının 

içerisinde bulmuĢtur. ġiire de tesir eden bu sosyal çeĢitliliğe rağmen kıymetli bir Ģiir 

türü olan kasîdenin yapısı bozulmamıĢ, kasîdenin eski düzeni devam edilmiĢ ve 

geliĢtirilmiĢtir. 

1.3.1.1. ġiir Türleri 

Arap Belâgatı Ģiir türlerini genel olarak övgü ve yergi Ģiirleri, mersiye  Ģiirleri, tasvir 

Ģiirleri, Ģarap Ģiirleri, aĢk Ģiirleri, müstehcen Ģiirler, zühd Ģiirleri, siyasi Ģiirler ve 

didaktik Ģiirler olarak ele alabiliriz.  

Övgü Ģiirlerinde ilk defa aĢırılık Abbasi döneminde karĢımıza çıkmaktadır. Özellikle I. 

Abbasi asrında halife ve devlet ricali, kendilerini övmeleri, güçlerini ve hasletlerini 

halka bildirmeleri için, Ģairleri yakınlarında tutmuĢ ve onlara bolca ihsanda bulunup 

hediyeler vermiĢlerdir. Bu durum Ģairleri hiç süphesiz, memduhlarını razı etme ve en 

büyük caize, ikram ve ihsanlarını elde etmeye sevketmiĢtir. Öyleki bu hedef uğruna 

zalimleri bile övmekten geri durmamıĢlardır.
69

  

Abbasi döneminin baĢlarından itibaren Ģairler hicivde aĢırıya gitmiĢler ve zamanla bu 
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hicivlerde edebe ve ahlaka aykırı sözlere, müstehcen ve açık seçik ifadelere yer 

vermiĢlerdir. Yine bu dönemde Araplar ile Mevali (Arap olmayan unsurlar) arasında 

halkçılık ve ırkçılığa bağlı  hicivler kendini göstermiĢtir. Hicalar nüktelerle karıĢmıĢ bir 

halde karĢımıza çıkmıĢ ve mizahi özellikler ağır basmıĢtır. ġairler yergi Ģiirlerinde 

telaffuzu bile utanç veren ifadeleri kullanabilmiĢtir. Bu bağlamda korkunç yergi 

ifadelerine eserlerinde yer veren Hammâd „Acred, BeĢĢâr b. Burd ve Dîku'l-Cinn bu 

sayede Ģöhret olan Ģairlerin baĢında gelir. 

Arap edebiyatında daha önce bir örneğini görmediğimiz, bu dönemle mersiye Ģiirlerinin 

konularına dahil olan bir tür de bahçelere, hayvanlara ve savaĢlar esnasında yıkılıp yok 

edilen Ģehirlere nazmedilen mersiye türü Ģiirlerdir.
70

 

I.Abbasi asrı Ģairleri bir taraftan medeniyetin ortaya koyduğu varlıkların tasvirini bir 

taraftan da önceki tasvir Ģairlerinin ele almadıkları konuları da Ģiirlerinde iĢlemiĢler ve 

tasvir alanında büyük geliĢmeler göstermiĢlerdir. Örneğin ilk defa Ebu Nuvâs'ın 

divanında müstakil bir baĢlık olarak görülen av Ģiirlerinin büyük bir kısmında av 

köpeği, doğan ve at tasvirleri bulunur.
71

 Böylece tasvir konusu Ģiirde Abbasi asrının 

simgesi olmuĢtur.
72

 

Abbasi toplumunda eğlenceye düĢkünlüğün artmasıyla bu dönemde içki yaygınlaĢmıĢ 

ve diğer sefahat türleri de yaygınlık kazanmıĢtır. Buna bağlı olarak içki alemlerinin  

yaygınlaĢması Ģairleri de etkileyerek kendine çekmiĢ ve Ģiirde "hamriyat" denilen bir tür 

ortaya çıkmıĢtır. Bu tür Ģiirlerinde Ģairler tasvir konularında değiĢikliğe giderek içki ve 

içki sofrası, kadeh vb. Ģeyleri tasvir etmiĢlerdir. Bazı insanların ve Ģairlerin bu 

eğlencelere kapılmaları, diğer bir kısım Ģairlerin tepki göstermesine ve zühdiyata 

yönelmelerine sebep olmuĢtur.
73

 Rindâne anlayıĢını yansıtan bu Ģiirler, bilhassa  

Abbasiler döneminde zirveye ulaĢır, içerik olarak da bu dönemde zenginleĢir. Arap 

Ģairlerde genellikle hamriyat olarak ifade edilen bu Ģiirlerde his, duygu ve düĢüncelerini  

dile getirmiĢlerdir.
74
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Ayrıca  zındıklığın yaygınlaĢmasının, fitnelerden korunmak  için zühde yönelmeyi 

artırmasında ve zühd Ģiirlerinin nazmedilmesinde  önemli bir rolü olduğu da 

söylenebilir.
75

  

1.3.1.2. ġiire Getirilen Yenilikler 

Dönemin Ģairleri medih, hica, mersiye, gazel, zühd ve vasf gibi eski konularda Ģiirler 

sunmaya devam etmiĢlerdir. Ancak bu konularda içerik olarak bazı değiĢiklikler 

yapmıĢlardır. Bu değiĢikliklere kısaca değinmenin faydalı olacağı kanaatindeyiz. 

I. Abbasi asrı halife ve devlet adamlarının ilim ve edebiyata olan ilgileri ve bununla 

birlikte Ģairler tarafından methedilme ihtiyaçlarıyla medihlerde aĢırılığa gidilmiĢtir. Bu 

Ģairlerden bazıları maaĢa bağlanarak devlet memuru ve devlet sanatçısı konumuna 

getirilmiĢtir. Bu Ģairlerden bazılarının parasal servetleri oldukça artmıĢtır. Örneğin 

Selma el-Hâsi'în (ö.167/784) öldükten sonra yaĢadığı döneme göre çok fazla bir parasal 

meblağa karĢılık gelen 50 bin dinar ve 100 bin dirhem bıraktığı rivâyet edilmiĢtir. 

I. Abbasi döneminde Ģairler bazen halîfelerin ziyafet sofralarının vazgeçilmez kiĢileri 

olmuĢlardır.  Öyle ki bazıları halîfelere, komutanlardan veya diğer devlet adamlarından 

daha yakın olmuĢlardır. Sonunda bir tür Ģairler tabakası ortaya çıkmıĢtır. Bu Ģairler 

Câhiliyye dönemindeki meslektaĢları gibi kahramanlık gösteremiyorlardı. Dolayısıyla 

da onlardan bindikleri atları, develeri ve gösterdikleri kahramanlıkları anlatmalarını 

beklemek doğru olmasa gerekti. Bu Ģairler, dönemlerinin devlet adamlarına layık olmak 

için kendilerini methiyeler ve övücü sözler söylemekle görevli hissediyorlardı. 

Câhiliyye döneminde kendi güçleriyle yücelen Ģairler artık baĢkalarının güçlerini 

anlatarak kolayca servete kondukları için Ģiirleri eski meslektaĢları gibi gerçekleri 

yansıtmaktan çok hayal ürünleri haline gelmiĢti. Ayrıca Ģairler bunu bir kazanç vesilesi 

bilmiĢlerdir.  

َّ   تشَُّحُ   هْاُبَُُ  هلك     ائلٍي بجِْدٍ   تغْتذي     أفٌَْى سُؤَال السَّ

ٌْفَذ   َّ  جُْدٍ لنْ  ٌَ ؤال  َّ  ًَْالَ    ًفََذ  السُّ  ُزا  الْخلٍفةُ   جْدٍُُ   

-" BağıĢları sürekli olan melik, cömertliği ile isteyenlerin isteklerini tüketti, 
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-Cömertliği ve ihsanı ile iĢte halife; istekler bitmiĢ fakat cömertliği tükenmemiĢtir. " 

ġeklinde Ģiir inĢat eden Selm‟e, el-Mehdî otuz bin dirhem ve otuz elbise verilmesini 

emretmiĢtir.
76

 

Halife  el-Mansur daha önce halifelerin huzurlarına gelerek atiyye ve ihsan elde etmeye 

alıĢan Ģairlere iltifat ve ikramda bulunmamıĢ hatta onları huzuruna girmekten men 

etmiĢtir. Hatta bir defasında el-Mansur katiplerinden birine öfkelenmiĢ, dövülmesini 

emredince katibin: 

ِبٌْافَ   للِْكِشامِ  الْكاتبٌٍَِِا     ّ ًحْيُ  الكَاتبٍي لذَ أسََاًْا   

" Biz kâtipler; bazen hata etmiĢiz, Kirâmen kâtibîn melekleri hatırına bizi bağıĢla. " 

Ģeklinde dile getirdiği Ģiiri okumasıyla el-Mansûr bu Ģairi affetmiĢtir.
77

 

Ancak Ģiir sadece Abbasiler döneminde değil aksine, cahiliye döneminden itibaren bir 

kazanç vasıtası olarak kullanılmıĢtır. Bu durum I. Abbasi asrına gelindiğinde zirveye 

ulaĢmıĢtır.
78

 Onların bu tutumu hiciv türünde de görülmektedir. Henüz on üç 

yaĢındayken hiciv Ģiirleri söyleyen BeĢĢâr b. Burd bu türde zirveye ulaĢan Abbasi 

Ģairlerindendir. BeĢĢâr nezdinde insanların değeri; verdikleri ihsanlardır ve methedilen 

kiĢi verdiği ihsan miktarına göre yücedir.
79

 

Bazı Abbasi halifelerinin, kendilerini abartılı biçimde övmeleri için Ģâirlere verdikleri 

ihsan ve ikramlar da, mübalağanın makbul olmayan türü olan “gulüv” türüne yaygınlık 

kazandırmıĢtır. Nitekim Mütenebbî‟nin (ö.354/965), Seyfüddevle el-Hamdânî için 

söylediği övgüler ( es-Seyfiyyât) bu konuda mühim bir yere sahiptir. Ġran etkisiyle 

arttığını söyleyebileceğimiz bu türün ortaya çıkma sebepleri arasında Hammâd er-

Râviye, Hammâd Acred, Mutî‟b. Ġyâs, BeĢĢâr b. Bürd gibi zındıklığı ile bilinen Ģairlerin 

Ģiirlerinde insanların sıkıca bağlandığı din ve inanç ile alay, müstehcen gazel, haram 

kılınan Ģeyleri helal gösterme, içki meclisi ve eğlence âlemi tasvirlerinin artması  

sayılabilir. Özellikle BeĢĢâr Ģiirlerinde Ġslâm‟ı ve Kur‟an‟ı alaya almıĢ, Ġblîs‟in 

Âdem‟den daha yüce olduğu fikrini dile getirmiĢ ve ateĢperestliği savunmuĢtur. 
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Bunlardan biri olan Ebû Nüvâs Ġslâm‟ın Ģartlarıyla, ahiret hayatıyla alay etmiĢ, 

haramların daha lezzetli olduğunu ve Ģaraplı cehennemi Ģarapsız cennete tercih 

edeceğini ısrarla belirtmiĢtir.
80

 

BaĢta halifeler olmak üzere devlet ricâlinin Ģairlere olan bu tutumuyla bazılarının küfre 

vardığı ileri sürülen aĢırılık ve abartılarla dolu uzun methiyeler baĢgöstermiĢ oldu; 

zalimler, en ideal sıfatlarla övüldü. Buhtürî ve Mervân b. Ebû Hafsa Emevî ve Abbasi 

devirlerinde övgüleri sayesinde yüklü servet elde eden Ģairlerden olmuĢlardır. 

HârûnürreĢîd zamanında saray için methiyeleri değerlendirip mükafatlandıran “ 

Dîvânü‟Ģ-ġi‟r” dairesi kuruldu. Bu methiyelerin bazıları dönemlerinin tarihî olaylarını 

da yansıttığı için birer belge özelliği de taĢımaktadır. Bu bağlamda Taberî‟nin 

birçoğunu tarihine tam olarak aldığı bu eserlere Seyyid el-Himyerî‟nin Hz. Ali ile ilgili 

nakillerini, EĢcâ es-Sülemî‟nin HârûnürreĢîd‟in Bizans‟a karĢı elde ettiği zaferini, Ebû 

Temmâm‟ın Mu‟tasım-Billâh‟ın Ammûriye (Amorion) zaferi methiyelerini 

ekleyebiliriz.
81

  

Fetihlerin çoğalması, Ġranlıların Araplarla karıĢması, devlet ricalinin Ġranlı olması ve 

bazı Farsça eserlerin Arapça‟ya tercüme edilmesiyle “Acem mübalağası” da Arap 

Ģiirine yansımıĢtır. Ayrıca yoksulluğun yaygınlaĢması ve Ģiirin bir kazanç kapısı hâline 

gelmesi de abartılı övgüleri ortaya çıkaran sebeplerden bazılarıdır. 
82

 

Hecv veya hicâ sözlükte “ Bir lafzın harflerini tek tek heceleyerek okumak, bir kiĢinin 

veya toplumun ayıplarını, hata ve kusurlarını sayıp dökmek, yermek” demektir. Arap 

edebiyatında hiciv kelimesi yerine hicâ terimi de kullanılmaktadır.
 83

 Abbasi dönemi 

belağatında manzum hicivler kaside Ģeklinde de yazılmıĢtır. DüĢman kabileleri hor 

görüp, onları aĢağılayan hicivler çoğunlukla değerli bulunmuĢ, Emevi ve Abbasi 

devirlerinde bu değer artarak bir silah gibi kullanılmıĢtır.
84

 

Edebi tenkit, genel olarak gerek Ģiirde gerekse nesirde, onları tahlil eden ve bu eserlerin 

güzelliğini ya da çirkinliğini inceleyerek hüküm veren edebi ve köklü bir sanattır.
85

 

Daha önceleri Ģifahî olarak görülen edebî tenkit, Abbasi devletinin  ilk asrından itibaren 
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medenî ve fikrî ilerlemeyle birlikte yazıya aktarılarak geliĢmeye baĢladı. Belâgatın 

edebî tenkit alanındaki ilgili eserler genelde edebî tenkidin esaslarını belirlemeye onu 

sağlamlaĢtırmaya çalıĢtılar. Bunlara Ġbn Sellâm el-Cumahî'nin (ö. 231/846 [?]) Ṭabaḳātü 

fuḥûli'Ģ-Ģuʿarâʾ adlı eserini, Ebû Zeyd el-KureĢî'nin, Cemheretü EĢʿâri'l-ʿArab'ı, Ġbn 

Kuteybe'nin eĢ-ġʿir ve'Ģ-ġuʿarâʾ , Ġbnü'l-Mu‟tezz'in Ṭabaḳātü'Ģ-ġuʿarâʾ adlı eserleri, 

Ebü'l-Ferec el-Ġsfahânî'nin (ö. 356/967) el-Eġānî'si ile; Ģairleri özel olarak inceleyerek 

edebî tenkidin esaslarını bulmaya çalıĢan Hasan b. BiĢr el-Âmidî'nin (ö. 371/981) el-

Muvâzene beyne Ebî Temmâm ve'l-Buḫtürî'si ile Ebu'l-Hasan el-Cürcânî'nin (ö. 

392/1002) el-Vesâṭa beyne'l-Mütenebbî ve Husûmihî adlı çalıĢmaları dikkat çekicidir. 

Ayrıca Ebü'l-Abbas Sa‟leb'in (ö. 291/ 904) Ḳavâʿidü'Ģ-ġiʿr ve Ġbnü'l-Mu‟tezz'in el-Bedîʿ 

isimli eserinde olduğu gibi bazı Ģairler eserlerinde Ģiir tenkidi ile birlikte belâğatla ilgili 

konulara da yer vermiĢtir. Böylece edebî tenkit alanında gösterilen çabanın belâgatla iç 

içe olduğu görmekteyiz. 
86

 

Kaynaklara göre insanoğlunun ilk söylediği Ģiir türü mersiyedir. En eski mersiye ise  

Kâbil'in Hâbil'i öldürmesi olayına binaen Hz. Âdem tarafından söylenmiĢtir. Kelime 

olarak “Ölen kiĢinin iyiliklerini anıp ağlamak ve ölen için ağıt söylemek” anlamına 

gelen mersiye; Abbasi döneminde bu formdan çıkarak;  hayvanlara, yıkılan Ģehirlere vb. 

ağıt yakmak gibi değiĢimlere uğramıĢtır.  

Bir baĢka yenilik ise recez bahrinde olmuĢtur. Recez bahri her satırda üç defa bulunan 

Mustef‟ilun tef‟ilesinin bir beyitte altı kez tekrarından oluĢur. Satırlardan biri çıkarılır 

ve üç mustef'ilun tef'ilesi kalırsa MeĢtûr Recez denilen çeĢit oluĢur.
87

 Abbasîlerin 

baĢlarında Meştûr recez formundaki urcûzeler önemini yitirmekle birlikte, bazı Ģekil 

değiĢiklikleri ile kendini yeniden göstermiĢ, bu kez fabl, aruz, tarih, fıkıh gibi konuların 

anlatımında kullanılmaya baĢlanmıĢtır. Birer dizelik, üç tef‟ileli kısa beyitlerin, 

yanlarına aynı kafiyeyi barındıran üç tef‟ileli bir beyiti ekleyerek urcûzede kâfiye 

bütünlüğü kırılarak Emevîlerde görülen birer mısralık kısa beyitler bu kez ikiĢer ikiĢer 

kafiyelenmiĢ ve aktarılmıĢtır. Yabancı unsurlarla iliĢkilerini daha da artıran Abbasilerde 

edebî zevk değiĢime uğramıĢtır. Tam anlamıyla Ģiir özelliği taĢımayan fakat kavramsal 

açıdan Ģiir kabul edilen, onbinlerce beyitten oluĢan muzdevic veya muzdevice denilen 

manzumeler kendini Abbasîler döneminde göstermiĢtir. Bu tür Ģiirde bir Ģiirde 
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bulunması gereken duygusal coĢku, tasvir vb. özelliklerin hiç biri görülmez. Sadece 

manzum olduğu ve aruz bahirlerinden birinde yazıldığı için dolaylı olarak Ģiirdir. Yani 

recez, hem bahir olarak hemde nazım türü olarak konuĢma diline yakın bir tarzdadır. Bu 

bahirde eser meydana getirmek için tam bir Ģair olmaya ihtiyaç yoktur. Bu 

kolaylığından dolayı recez bahrine Şairlerin Merkebi adı verilmiĢtir. Dile giren yabancı 

kelimeler bir Ģekilde ArapçalaĢtırılıyor veya kelimenin yapısına harf ekleyip çıkararak, 

bazen zorluklar çekilse de kelime vezne ve kafiyeye uygun hâle getiriliyordu. 
88

 Artık 

anlaĢılması güç sözcüklerle dolu urcûzeler önemini kaybetmiĢ, urcûzeler hem Ģekil hem 

de içindeki anlaĢılmaz, yabancı sözcükler yüzünden eleĢtirilere maruz kalmıĢtır. Bu 

konuyla alakalı olarak Ebu'l'Alâ'el-Ma„arrî, Emevîler döneminde sanatsal açıdan 

oldukça beğenilen urcûzelerin, içinde yabancı veya iĢlek olmayan sözcükleri 

barındırdığı için bunun methiyeye hiç uymadığını belirterek Ģöyle der: “ Sözünüz 

methe(övgü) uyum sağlamıyor, siyah bir katrandan fazlası değil, bir taşla methedilenin 

kulaklarını tırmalamaktasınız. Güzel kokulu bir ud buhuruyla keyifleniliyor. Çok 

yolculuktan dolayı ağıt yaktığınız deve vasfından ne zaman vazgeçtiniz de yüzer gibi 

koşan ata veya avı için havlayan köpeğe geçtiniz” . el-Ma'arrî bu sözleriyle gerek konu 

gerekse Ģekil bakımından urcûzeyi eleĢtirmektedir.
89

 

Abbasiler döneminde eğitim kurumlarının baĢında mescidler ve küttâblar gelmektedir. 

Buralarda eğitim sistemi daha çok ezbere dayalıydı. Âlimler ezber iĢini kolaylaĢtırmak 

için çeĢitli yöntemleri uygularken eski Yunan ve Hint uygulamalarını da araĢtırarak 

konuların didaktik Ģiir formunda nazmedilmesini daha uygun bulmuĢ ve bu konuda 

yetenekli Ģairler ilk eserlerini sunmuĢlardır. ġiirin bünyesinde barındırdığı müzikal 

özellik nedeniyle hem zevke hem de zihne hitap ederek nesre göre ezberlenmesinin 

kolay olması bu Ģiir tarzının eğitimde kullanılmasına ve Abbasiler döneminde bu türün 

geliĢtirilmesine imkan sağlamıĢtır. 
90

 

Suyûtî (ö. 911 / 1505) „ye göre “urcûze” olarak nitelendirilen Ġbn Mâlik'in, didaktik 

manzûmelerin baĢında gelen ve en güzel örneklerinden olan “Elfiyye” sinde bu hususa 

dikkat çekilmektedir. 
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قبَصِدَُ اىنَّحْىَِ ثهَِب ٍحىيه ٍَ  وََ أسَْتعَِينَُ اّللََ فيِ أىَْفيَِّخَْ   

نْجَصَ  ٍُ ىجَصَ    وَتجَْسُطََ اىْجرَْهََ ثىَِعْدَ   ٍُ ةَُ الأقَْصَى ثيِفَْظَ    تقٌسَِّ

“Allah‟tan yardım isterim “Elfiyye”yi nazmetme konusunda 

Nahiv ilminin önemli meseleleri bir araya getirilmiştir onda 

Kısacık bir lafızla en uzak anlamları bile zihne yakınlaştırır 

Çabucak yerine getirilen kesin vaat ile bilgi bahşedip dağıtır.”
91

 

Bu dönemde tasvir konuları zenginleĢmiĢ, özellikle Ebû Nuvâs ve Ġbnü'r-Rûmî'de 

görüldüğü gibi tasvir edilen Ģeylerin en ince ayrıntılarına değinilmiĢ, Ģairler 

tasvirlerinde psikolojik çıkarımlarına, kiĢisel duygu ve izlenimlerine bile yer vermiĢtir.
92

   

III. Abbasi döneminde tabiat tasvirleri ve özellikle bahçe tasvirleriyle meĢhur olan 

KuĢâcim (ö. 350/ 961) doğanın vazgeçilmez bir unsuru olan bahçenin sesinin ve 

büyüleyici yeĢilliğin bütün hastalıklara iyi geldiğine inanmaktadır. Örneğin Ģair 

aĢağıdaki beyitinde; bahçeye yağmurun yağmasından dolayı çok mutlu olduğunu 

belirtirken, bahçenin bu durumunu samimi iki arkadaĢın durumuna benzetmiĢtir. 

ذٌكِ      ذٌِكُ  عي الصَّ ًَ  الصَّ ض   عيْ  صٌٍِع الغىْث ساض                            كوا سَضِ ّْ  ّ سَ

ٌٍِعَة   فًِ  الغَوُْقِ             إرا ها المطَْش أسْعذٍَُ  صَبْحَا                                 أتنََّ  لََُ   الصَّ

"Bir bahçe ki; yağmurun yaptığından, arkadaĢın arkadaĢından razı olduğu gibi 

hoĢnuttur." 

 "Sabah vaktinde, üzerine düĢen çiğ taneleriyle mutlu olan bahçenin otları topraktan 

fıĢkırmaya baĢlar. ” 
93

 

Abbasi döneminde zühd Ģiirlerinde halkın diline yakın basit bir dilin kullanılması ve 

halkın ihtiyaçlarına cevap vermesinden dolayı halk tabakasında zühd Ģiirleri zamanla 

revaç görmüĢtür. Zühd Ģairlerinin baĢında saray ve toplumdaki bazı çirkinliklerden 

nefret eden ve zamanla kendisini zühde adayan Ebu'l-„Atâhiyye gelir. Eserlerinin çoğu 
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zühde aittir. Böylece  Ebu'l-„Atâhiyye zühd Ģiirinin öncüsü olmuĢ ve pek çok Ģair onu 

izlemiĢtir.
94

 

نخٌَخُفتَُْ ٍِ تََََََََََْوَنَعَتْلَأشْ َُ  وعَظتَْلَأجْدَاثٌَصُ

تَْعنَأوْجُهََََََََََتجَْيىَوَعنَصُىَز َشُتتَُْ ََ  وتنََيَّ

َُتََْوأزَتْلََقجَْسَكََفيَاىْحيبحََََََََََوأنْتََحَيَ  ىٌَتَ  

 

- “SusmuĢ olan cesetler sana öğüt veriyor, yok olmuĢ asırlar sana ölüm haberini veriyor, 

- ve çürümüĢ yüzlerden ve parça parça olmuĢ cesetlerden bahsedip, 

- sen daha ölmemiĢken, hayatta iken sana kabrini gösteriyor. ” 
95

 

Her Ģey ile alakasını kesip sadece Allah‟ a yönelen zühd Ģairleri, dönemin Ģairleri 

arasında oldukça önemli bir yere sahiptir. Bu Ģairler israf ve lüks içinde yaĢamayı ve bir 

meta sahibi olmayı reddetmiĢ, hayatın geçici lezzetlerine yüz çevirmiĢlerdir. Örnek 

olarak Ģu sözü verebiliriz. 

َينتت عييلَخطيئخ فيَزشقَغد   فنِْسُكََ  

“Yarın ki rızkı düĢünmek,  aleyhine bir günah olarak yazılır.”
96

    

Hayatını içki ve eğlence içinde geçiren Ģair Ebû Nuvâs, yaĢlanmaya baĢladığında 

Allah‟a yönelmeye baĢlar ve kendini zühdle ilgili Ģiirler yazmaya verir. Kendisinin 

söylendiği gibi bir zındık olmadığını yani Allah'ı inkar etmediğini Ģöyle dile getirir: 

وأشهدَثبىتىحيدَللهَخبضعبَأصييَاىصلاحَاىخَسَفيَحينَوقتهبَ  

“Zamanı geldiğinde beĢ vakit namazımı kılar ve Allah'ın birliğine Ģahâdet ederim. ”
97
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Yine bir baĢka beyitinde Ģöyle der: 

 يبَمجيسَاىرنتَعفىَاللٍَنَذنجلَأمجس

“Ey günahı büyük olan, Allah'ın bağıĢlaması, senin günahından çok daha büyüktür. ” 
98

 

1.3.2. Abbasî Döneminde Nesir 

Hem Ģiirde hem de nesirde edebî eserlerin anlatım ve yazısında kullanılan üslûbda en 

önemli ölçütlerden biri estetiktir. Bu estetik parıltılı hayal ve ince tasvire, nesneler 

arasında ulaĢılması güç benzerlikleri keĢfederek aralarında bu benzerliği kurgulama, 

soyutu somuta çevirme, somutu da soyuta çevirme gibi belâgata dayalı ilgi ve yeteneğe 

dayanır.
99

 

Abbasiler dönemine gelindiğinde Arapların Ģehir hayatına geçiĢleri ile birlikte 

Müslüman halkın yaĢayıĢ biçimlerinde farklılıklar görülmeye baĢlanmıĢtır. Bu 

farklılaĢma Ģair ve hatiplerin eserlerinde daha süslü ifade Ģekillerini kullanmalarını 

sağlamıĢtır. Nesre ve Ģiire önceki dönemlerden daha farklı bir biçimde estetik unsurların 

daha fazla iĢlenmesiyle belâgatın geliĢimine katkı sağlanmıĢtır.
100

 

Daha önce oluĢturulan esasları daha da geliĢtirmekle birlikte, Abbasilerle birlikte pek 

çok dilden yapılan tercümelerle de Arap edebiyatında nesrin alanı oldukça geniĢledi. Bu 

tercümelerle eski Arap kültürü ve yeni kültürler bir araya geldi. Yalın bir dille gerekli 

bilgileri dinleyici ya da okuyucuya iletmek maksadı taĢıyan bu yeni nesirin (edeb) 

kurucusu, el-Beyân ve‟t-Tebyin ve Kitâbü‟l-Hayevân'ın müellifi Cahiz‟dir.
101

 O 

Kitâbü'l-Hayevân isimli eserine hayvanlar alemini tasvir ederek baĢlamıĢ, yaratılıĢın 

birliğini ortaya koymak, hayvanların psikolojisi ve beĢerî coğrafya gibi konulara yer 

vererek bilginin bütün türlerini bir araya getirmiĢtir. Onu takiben hadislere, Ġran 

krallarının ve devlet adamlarının sözlerine ve Arap Ģiirine göndermelerde bulunarak 

yönetim imkanları, savaĢ, belâgat, bilim, dostluk vb. gibi bu denli farklı konuları ele 
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aldığı „Uyûnü‟l-Ahbâr isimli eseriyle Ġbn Kuteybe gelir.
102

 el-Kâmil isimli eseriyle 

Müberred, el-Emalî isimli eseriyle Ebu Ali el-Kâlî ve Zehrü‟l-Âdab isimli eseriyle Ebü 

Ġshak el-Husrî devam ettirdi.
103

  

el-‟Ikdü‟l-Ferid ( Ġnci Gerdanlık) isimli eserini Ġbn „Abd Rabbihi, her bir bölümüne ait 

olmak üzere yirmibeĢ “ kıymetli taĢ” tan oluĢturmuĢtur. Bu bölümlerde tarihi 

gelenekler, Arap halkın putlara inanıĢı, Ġslam tarihi, Ģiirin tarihi, aruz, atasözleri ve tarih 

gibi pek çok bilgi dalıyla ilgili açıklamalar yapmıĢtır. 

Bu dönemde yapılan tercümeler edebiyata ayrı bir zenginlik katmıĢtır. Bu tercümelerin 

günümüze kadar en ünlüsü, Sanskritçe eser Pançatantra'nın, halife el-Mansûr 

döneminde Pehlevî nüshasından Arapça'ya çevrilen Kelile ve Dimne isimli eser, 

hayvanların ağzından güçlü hükümet ile akılcı yaĢam tarzına dair pek çok özlü ve 

kıymetli sözleri aktarır. Bu eser Arapça çeviri hali olan Kelile ve Dimne aracılığıyla  

Avrupa edebiyatına girmiĢtir. 
104

 

Abbasi asrı nesir türlerini genel olarak hitâbet, kitâbet, tevkîât ve vasiyyetler olarak 

incelememiz mümkündür. Halifelerin, devlet adamlarının, hatiplerin ve belâgata hakim 

ediplerin siyasal, sosyal ve dini içerikli hutbelerini içine alan hitabet sanatı, devletler 

tarafından kullanılan en tesirli araç olarak görülmüĢtür. Abbasi yönetimini 

güçlendirmek için de etkili bir Ģekilde kullanılmıĢtır.
105

 Bir nesir türü olan hutbeler, 

Arap Ģiirinde olduğu gibi hafızaya dayalı sözlü rivayetler olarak nesilden nesile 

nakledilirken, bu dönemlere ait nesir örnekleri ancak Emeviler döneminin son zamanları 

ile Abbasiler döneminin ilk zamanlarında çöllere yolculuk yapan, böylece buralarda 

yaĢayan bedevîlerden Arap, eyyam (savaĢlar) , adet ve gelenekleri ile Ģiirlerini derleyen 

kiĢilerce yazıya geçirilmeye baĢlanmıĢtır
106

. 

es-Seffâh ve el-Mansûr baĢta olmak üzere Abbasi halifeleri Emevî yönetimini eleĢtirip 

onların Hz. Muhammed'in ailesine karĢı kötülüklerini ve bazı haramları mübah 

gördüklerini Allah'ın Abbasileri üstün tuttuğunu bu yüzden kendilerinin zulmün 
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karĢısında muzaffer olduklarını ve Müslümanları içinde bulundukları durumdan 

kurtarmak için Abbasilerin yönetime geldiğini halka anlatabilmek ve kabul ettirebilmek 

için hitabeti güçlü bir Ģekilde kullanmıĢlardır. Bununla birlikte ilk Abbasi halifelerinin 

belâgat, fesahat ve beyân alanında yetenekli olmaları, öyle ki istek veya Ģikayeti 

olanların bile halifenin huzuruna hatip ve beliğ insanlarla beraber  çıkmaları ve henüz 

bu dönemde lahn diye isimlendirilen dil hatalarının ve sürçmelerin çok az oluĢu gibi 

hususlar da bu dönemde hitabetin önemini artırmıĢtır. Fakat hitabet bu önemini uzun 

süreli koruyamadı çünkü, devletin kuruluĢ sürecindeki siyasi karıĢıklıkların zamanla 

yatıĢıp yönetimin istikrara kavuĢması, siyasi grupların zamanla ortadan kalkması ve 

fikir adamlarının düĢüncelerini daha uzun ve derin nakletme imkanı buldukları kitâbete 

yönelmeleri sonucu hitabet zamanla eski önemini yitirdi.
107

 Zamanla hitâbet cuma ve 

bayram hutbeleri, evlilik törenleri gibi merasimlerde yapılan konuĢmalara özel hale 

getirilmiĢtir. Abbasi halifelerinden el-Mansûr, el-Mehdî, HârunurreĢîd ve el-Me'mûn 

dönemin en meĢhur hatiplerindendir. 
108

 

I.Abbasi asrında içerisinde çokça ayet-i kerime ve hadis-i Ģerif bulundurduğu için 

hitâbet, dînî bir karakterle geliĢtirilmiĢtir. Çünkü halife ve devlet ricali kendilerini 

Allah‟ın askerleri olarak görmekte ve bu yüzden adil yönetici olduklarını hutbelerde 

ayet ve hadislerle destekleme çabasındaydılar. Hutbelerinde lafızları akıcıdır, fasihtir ve 

garabetten uzaktır. Cümleler arasında sıkı bir uyum vardır.siyasi ve sosyal içerikli 

hutbelere göre dini hutbelerinde seciye daha fazla önem verilmiĢtir.
109

 

Katiplik, Abbasiler döneminde müellifini halifelikten sonra en değerli mevki kabul 

edilen vezirliğe kadar götüren bir köprü konumundadır. Katiplik mesleğinde yetenekli 

olanlar hem toplumda hemde siyasi otorite nezdinde itibar görüp, bazen vezirlik bazen 

de devlet bürokrasisinde mühim bir yeri olan divanların baĢkanı görevlerine 

gelmiĢlerdir. Bu görevleriyle kendilerini  siyasetin içinde bulmuĢlardır. Bu Ģekilde 

devlet yönetimi ve alınan kararlarda neredeyse söz sahibi olmuĢlardır. Bazen katip 

vezirlerin devlet iĢlerinde halife kadar etkili olmaya çalıĢmaları halk ve halife tarafından 

öfkeyle karĢılanmıĢ, yönetimdeki hırsları ve siyasi iĢlere karıĢmaları hayatlarını 

kaybetmekle sonuçlanmıĢtır.  
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Abbasi oluĢumunu destekleyen, kitabetteki yeteneği ile siyasete giren ve bu dönemde 

vezirlik makamına getirilen Ebû Seleme el-Hallâl ( öl. 132/ 750) ,  es-Seffâh tarafından 

öldürtülmüĢtür. Yine kitâbet yeteneğiyle Ebû Eyyûb Süleyman b. Mahled el-Mûriyânî 

(öl. 154/771) Abbasi devletinin kuruluĢunda ve devam eden yıllarda katip olarak 

emeğini esirgememiĢtir. Uzun yıllar Halife Mansûr'a vezirlik yapmıĢtır. 
110

 

Halife ve devlet ricali kitâbet sanatını teĢvik etmiĢ böylece onun  geliĢimine katkıda 

bulunmuĢlardır. Bununla birlikte diğer devletlerle kurulan iliĢkiler ve onların 

edebiyatıyla imtizac, yapılan tercüme faaliyetleri, baĢta risale divanı olmak üzere pek 

çok divanın kurulması ve devletler arası yazıĢmaların artması gibi sebepler de kitâbet 

sanatının geliĢmesinde etkili olmuĢtur. Abbasilerin son dönemlerinde Ġbn Kuteybe'nin 

Edeb'ul-Katib ve Ebû Bekr es-Sûli'nin Edebu'l-Küttâb „ı  gibi kitâbet ve katipler  

hakkında eserlerin kaleme alınması bu asırda kitâbet sanatının önemini bizlere açıkça 

göstermektedir. Bu dönemde siyasi risaleler, divan risaleleri ve sosyal içerikli ihvan 

risaleleri bu alanda yapılan çalıĢmalardandır. Zamanla iç karıĢıklıklar bastırılıp refah ve 

medeniyet yayılmaya baĢlanınca siyasi risaleler yerini taziye ve tebrik gibi amaçlarla 

yazılan sosyal içerikli ihvan risalelerine bırakmıĢtır. 

Dönemin kitâbetinde bazen fazlaca îcâz ve itnâba yönelim görülür, bazen de mübalağa 

aĢırı bulunur. Öyle ki bir harpte düĢmana karĢı kazanılan zafer halka risale aracılığıyla 

aktarılırken, bu risalelerde Allah‟a baĢarıya ulaĢtırdığı için hamd, düĢmanın uğradığı 

hezimetin itaate karĢı çıktıkları için Allah'ın verdiği bir ceza olduğunun söylenmesi, 

zaferin halifenin inayeti, tebasına iyi davranması ve orduyu iyi idare etmesi sayesinde 

olduğu Ģeklinde kullanılan ifadeler nedeniyle kitâbete itnab ve ĢiĢirme hakim olmuĢtur. 

Bununla  birlikte kitâbette, seci ve izdivac (kelimelerin birbirine uyumlu olması) da 

görülür. Secinin kullanımı özellikle Halife er-ReĢîd zamanında divanlardan sorumlu 

olan Câ'fer b. Yahyâ ve Bermekîlerde önemli görülüyor, onlar yazılarında secili 

ifadelere yer veriyor ve katipleri buna teĢvik ediyorlardı.  

Risalelerin giriĢ bölümünde hitâbı süsleme ve muhataba yönelik kullanılan lakablar bu 

dönem kitâbetinde çoğalmıĢtır. Hz. Muhammed'den bu yana risale giriĢlerinde 

kullanılan üsluba eklemeler yapmıĢlar,Allah‟a hamd ve senâdan sonra Hz. Muhammed'e 

salat ve selam cümlesinden sonra halifelerini de imam sıfatıyla zikretmiĢlerdir.  
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Kitâbet ile ilgili dönemin en önemli özelliklerinden biri ise, kâtiplerin kendi düĢünce ve 

görüĢlerini ifade edebilmek ve bunları te‟kid etmek için risalelerinde Kur'ân ayetlerine , 

eski Arap Ģiirine ve  darb-ı mesellere yer vermeleridir.
 111

 

Hükümdarlar tarafından resmî devlet evrakını yazmak ve siyasi yazıĢmaları devam 

ettirmek gibi görevleri bulunan yüksek mertebeli memurlara verilen görevler sayesinde 

edebi nesrin geliĢimi hız kazanmıĢtır. Bu vazifeleri ifa edebilmek, iyi bir edebiyat 

bilgisi ile sanatsal üsluba hakim olmayı gerektirmekteydi. Evrakın gösteriĢli bir üsluba 

sahip olması önemliydi. Öyle ki memurluğun resmî statüsünde erbâbü'l-kalem ( kalem 

ustaları), erbâbü‟s-seyf ( kılıç ustaları) kadar önemliydi. Emevîler döneminde basit ve 

sade olan yazıĢma üslubu, Abbasiler döneminde tamamen farklı bir tarzla ortaya çıktı. 

GösteriĢli üslup, secî ve belâgat sanatının kullanımı gittikçe arttı. Emirler en süslü 

üsluba sahip yazıĢmaların sadece kendi katiplerinden çıkmasını sağlayarak bununla 

iftihar ediyorlardı. ĠĢte bu imkanlar, Abbasi döneminde nesir türünün geliĢimine katkı 

sağlamaktaydı.
112

  

Abdülhamid el-Kâtib tarafından baĢlatılan resmi yazıĢmalar ve bunun yanında gayri 

resmi yazıĢma, hikaye tarzı edebiyat; Abbasi dönemi boyunca Ġbnü „l-Mukaffa, Câhiz, 

Ġbnü‟l-Amîd, Ebü Bekr el-Hârizmî, Bedîüzzaman el-Hemedânî ve Harîrî gibi 

sanatkarlarla  devam ettirilmiĢtir. 

Hükümdarın veya halk üzerinde yetkisi bulunan kiĢinin, kendisine iletilen dilekçe 

evrakının baĢına veya ortasına, istenilen Ģey ile ilgili olumlu veya olumsuz bir cevabı 

yazdığı bir tür mektuba tevkîât denir. Abbasiler devri ise her açıdan tevkîâtın altın çağı 

kabul edilmektedir. Bürokrasinin mükemmel bir mahiyet kazandığı bu dönemde 

tevkîâta özel bir önem verilmiĢtir. Hatta tevkîât yazımı ve denetimi için müstakil bir 

birim (Dîvânü‟t-tevkîât) oluĢturulmuĢ, dil ve belâgati ile seçkin kâtipler burada istihdam 

edilmiĢtir. Gösterilen  bu ilgi ve gayretler neticesinde tevkîât edebi olarak diğer 

dönemlere göre daha güzel bir Ģekle ve düzeye kavuĢmuĢ, böylece bir sorunun 

çözümünde yöneteci ile yönetilen sınıflar arasında aktif bir Ģekilde kullanılan bir çeĢit 

edebî iletiĢim aracı oluĢturulmuĢtur. 
113
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Cafer b. Yahyâ el-Bermekî (ö. 187/803)  tevkîât türünde en mahir edip olarak kabul 

edilmiĢtir. Keza Ġbn Haldûn'un Mukaddime'sinde ediplerin Cafer b. Yahya'nın 

tevkîlerinde bulunan belâgat unsurlarını görebilmek için yarıĢtığından ve her bir 

tevkîsinin  bir dinara satıldığından bahsetmesi onun bu iĢteki ustalığını ve konumunu 

anlatır niteliktedir. Babası Yahya b. Hâlid de bu türde oldukça iyi bir ediptir. Yine 

vezirlerden Fazl b. Sehl es-Serahsî, halifelerden ise Ebû Cafer Mansur ve HârunurreĢîd 

tevkîâtta öne çıkan isimlerdir.
114

 

Yahyâ b. Hâlid el-Bermekî, sürekli Ģikâyet mektupları iletilen bir adamı için Ģu cümleyi 

tevkî etmiĢtir: 

ٍبَاعْتصََىْتََشَبمِسُوكَ،َفَإٍِبَاعْتدََىْتَ،َوَإَِمَثسََُشَبمُىكَ،َوَقوََ !   

Sana teĢekkürler azalıyor, Ģikayeti olanlar ise artıyor, 

ġimdi ya adil olursun ya da azlolursun.
115

 

Kaleme alan kiĢinin kültür durumunu, siyasi görüĢlerini, hayat anlayıĢını ve inançlarını 

yansıtan vasiyyet, aynı zamanda siyasi ve sosyal bir belge olma özelliğini de taĢır. 

Halifelerin veliahtları için kaleme aldıkları vasiyetler, siyasi ve idari pek çok bilgiyi 

bünyesinde barındırmakta, bu yüzden tarihi bir belge özelliği taĢımaktadır. Muhatabın 

ruhunda bariz bir tesir bırakması sonucu vasiyetler de bir zerafet ve inceliğe kavuĢmuĢ, 

sözlerin anlaĢılırlığına ve kolaylığına lafız – mânâ uyumuna önem verilmiĢ, sade ve 

anlaĢılır, edebî sanatlardan uzak bir dil ile irad edilmiĢtir.
116

 

Ayrıca bu dönemde Ģair ve ediplerin yaĢamına ıĢık tutan tabakât (biyografi) eserleri de  

kaleme alınmıĢtır. Yine bu alanda öne çıkan isimlerden Ġbnü „l-Mu‟tezz‟in Tabakâtü „Ģ-

ġu'arâ‟sı, Ebu't-Tayyib el-Lugavî'nin Merâtibü‟n-Nahviyyin‟i, Zübeyî'nin Tabakâtü‟n-

Nahviyyin ve‟l-Lugaviyyîn‟i, Ġbnü‟l-Enbârî‟nin Nüzhetü‟l-Elibbâ‟fi Tabakâti‟l-

Üdebâ‟sı, Yâkût el-Hamevî'nin Mu‟cemü‟l-Udebâ‟sı, Cemâleddin el-Kıftî'nin Ġnâhü‟r-

Ruvât‟ı örnek gösterilebilir.
117
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Meseller, Arap dilinde nesir türünün en önemli ürünleridir. Meseller kısa ve özlü 

olduğundan, halk meselleri daha kolay benimsemiĢ ve günlük yaĢamlarında 

karĢılaĢtıkları durumlarda sıkça kullanmıĢlardır. Ancak meseller ortaya çıktıkları ilk 

zamanlarda yazılı değil de sözlü olarak kullanıldığı için, zamanla mesellerin büyük bir 

kısmı kaybolmuĢ veya değiĢime uğramıĢtır. Bununla birlikte, özellikle Emevîler ile 

baĢlayan mesel tedvini çalıĢmalarının Abbasiler döneminde hız kazanmasıyla mesellerin 

günümüze intikali sağlanabilmiĢtir. Belâgat çalıĢmaları icra edilirken dilciler Ģiirlerle 

birlikte meseller ile de ilgilenmiĢler ve çalıĢmalarında kaynak olarak kullanmayı tercih 

ederek onlara eserlerinde yer vermiĢlerdir. Dolayısıyla meseller de en az Ģiirler kadar 

Arap dili içerisinde edebî bir öneme haizdir.
 118

 

1.3.3. Abbasî Döneminde Dil ÇalıĢmaları 

Arap tarihinde  gramer ilminin doğması ve geliĢmesinde dini ve siyasi olarak iki sebep 

bulunmaktadır. Dini sebep; Ġslam'ın tercih edilip geniĢlemesiyle yabancı ırklarla temas 

artmıĢ ve öncelikle  Kur'ân'ın bazı ayetlerinde hatalı okunma riski olmak üzere dilde 

apaçık hataların oluĢması ( Lahn) , ilim adamlarını nahv alanında çalıĢmalar yapmaya 

itmiĢ ve dilin kuralları belirlenmeye çalıĢılmıĢtır. Böylece fasih Arapça lahn‟dan 

kurtulabilmek için temel Ģart olarak görülmüĢtür.
119

 Bunun için ilk adımı atan Haccac b. 

Yusuf'un bu ihtiyaca yönelik arzusuyla iĢe baĢlayan  Ebu'l Esved ed-Duelî, Kur'ân-ı 

Kerîm'i harekelemiĢtir. Buradan bakıldığında ilk nahiv çalıĢmaları Kur‟an-ı Kerîm'in 

doğru okunması için olduğundan  dini bir amaca yönelik olmuĢtur.  

Nahiv çalıĢmalarının siyasi sebebine gelirsek; baĢlangıçta dini  nedenlerle ortaya çıkan 

dil ve nahiv çalıĢmaları, zamanla alimlerin kendilerini bu alanda geliĢtirmesiyle baĢka 

bir boyut kazanmıĢ böylece dil alimleri farklı birtakım görüĢler savunma imkanı 

bulmuĢlardır. Hilafet ile ilgili tartıĢmalar daha ileri seviyelere giderek özellikle 

Abbasiler döneminde dini bir zemine oturtulmuĢ bu yüzden dil çalıĢmalarında 

ekolleĢmeler görülmüĢtür. Bu ekoller çalıĢmamızda yer vereceğimiz Basra ve Kufe 

ekolleridir. 
120
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Dil alimleri I. Abbasi asrında hem Ģehirlerde bedevîlerle görüĢerek hem de çöllere 

giderek fasih bir dile sahip bedevîlerle görüĢerek onlardan dil ve edebiyata dair 

malzemeler temin etmeye çalıĢmıĢ ve bu malzemeleri derlemiĢlerdir. Derleme sürecinde 

dil alimlerinin bedevî Araplarla ilk temasları, onların alıĢveriĢ gibi sebeplerle 

uğradıkları Basra Ģehrinde olmuĢtur. Alimler onlardan fasih Arap dili, eski Ģiir ve ahbar 

öğrenebilmek için büyük gayretler göstermiĢlerdir. Bu yüzden bedevî Araplar dil 

alimleri için bulunmaz bir kaynak olmuĢtur. Dil çalıĢmaları zamanla Abbasi devletinin 

kurulduğu Kûfe'ye geçti ancak baĢkentin Bağdat'a taĢınmasıyla bedevîlerle alimlerin 

teması burada devam etti. Bedevîler kendilerine gösterilen ilgi ve saygının fazlalığından 

ve elde ettikleri mükafatlardan dolayı dil, Ģiir ve ahbar rivayetlerini bir meslek haline 

dönüĢtürdüler. Alimleri memnun etmek ve daha fazla mükafat için rivayetlerine 

uydurmalar da eklemeye baĢladılar. Ayrıca bedevîlerin bu çalıĢmalar için Basra, Kûfe  

ve Bağdat gibi Ģehirlerde uzun süre vakit geçirmeleri ve burada yabancılarla 

temaslarıyla onların da dilinde bazı bozulmalar görülmeye baĢlandı. Böylece alimler 

artık bizzat kendileri çöllere yolculuk yapmaya baĢladılar. Çünkü çöllerde yaĢayan 

insanların yabancı millet ve yabancı kültürlerle hiçbir teması yoktu. Öyle ki en-Nadr b. 

ġumeyl çölde yaĢayan bedevî Araplardan bilgiler öğrenip onları derleyebilmek için 40 

yıl onlarla birlikte yaĢamıĢtır. En-Nadr b. ġumeyl gibi el-Asmâî de çöllere yaptığı 

yolculuklarla pek çok bilgi toplamıĢ, bu bilgilerini Kitâbu's-Sıfât, Kitâb'ul-Halkı'l-Ġnsân, 

Kitâbu'Ģ-ġât gibi kitapçıklarda aktarmıĢtır. O kitaplarına çölün insanlarının hayat 

tarzlarını, bitkilerini, hayvanlarını oldukça güzel bir Ģekilde belirtmiĢ ve buralara muttali 

olduğunu  da yansıtmıĢtır.  

Bazı alimler ise Basra'nın yakınında bulunan ve çölde yaĢayan bedevîlerin alıĢveriĢ 

yapmak için geldikleri ve aynı zamanda Ģiir ve edebiyat meclislerinin kurulduğu el-

Mirbed'e yöneldiler  ve bu fırsatı da değerlendirdiler. Buraya gelen bedevîlerden 

harflerin mahreçlerini, garip lafızları ve Ģiirleri öğrendiler ve derlediler. Örneğin el-

Câhız el-Mirbed'den bedevîlerden Ģifahi olarak öğrendikleriyle fesahate ulaĢan 

alimlerden biridir.
121

 

Basra ekolünü temsil eden alimlere; Halil b. Ahmed, Sibeveyh ve Zeccâc‟ı, Kûfe 

ekolünü temsil eden alimlere; Kisâî, Ferrâ ve Sa'leb'i, Bağdat'ta geliĢen ekole ise; Ebu'l-
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Kâsım ez-Zeccâc, Ebû Ali el-Farisi ve  ZemahĢeri'yi örnek gösterebiliriz.
122

 

1.3.3.1. Gramer ÇalıĢmaları 

Kur'ân'ın kitap haline getirilmesiyle baĢlayan dil çalıĢmaları, yukarıda bahsettiğimiz 

çöllere yapılan yolculuklarla geliĢme imkanı bulmuĢ, bölece alimler ellerindeki 

malzemeleri gramer ve lugat çalıĢmalarında değerlendirmiĢlerdir.
123

 Ġslamî ilimlerin 

temel taĢı olan Kur'ân-ı Kerim ve hadisleri zamanla değiĢen Ģartlardan dolayı daha iyi 

anlayabilmek ve okuyabilmek ihtiyacı, alimleri ilk gramer çalıĢmalarını   yapmaya sevk 

etmiĢtir.
124

   

Ġslami dönemde artan fetih hareketleri sonucu Müslüman olan çeĢitli milletlerin ana 

dillerinin yanında devletin dili olan Arapça'yı da öğrenmeleriyle birlikte lahn yayılmaya 

baĢlamıĢ, bu durum bazen Kur'ân ayetlerinin yanlıĢ okunmasına sebep olmuĢtur. Gerek 

lahnın yaygınlaĢması gerekse Kur‟an ayetlerini hatalı okuma ihtimali gramer 

çalıĢmalarını baĢlatan temel amiller durumundadır. 

Ġlk nahiv çalıĢmalarının genellikle Hz. Ali ile Ebu'l-Esved ed-Dü'elî ile baĢladığı 

zikredilir. Fakat nahvin kurucusu sayılan ve Kur‟an'daki kelimeleri harekeleyen Ebu'l-

Esved'in nahiv ilmi hakkında vaz‟ ettiği bab ya da babları tesbit etmemiz zordur. Nahiv 

ile ilgili babları ilk kim oluĢturmuĢ olursa olsun, lahnın ortadan kaldırılıĢı ve Kur'ân-ı 

Kerim'in doğru okunma fırsatının sağlanması elbette büyük bir hizmettir.  

Basralı Ebu‟l-Esved'den sonra nahiv çalıĢmaları onun öğrencileri aracılığıyla Basra'da 

devam ettirildi. Bu öğrencilerin baĢında Nasr b. Âsım gelmektedir. O Yahya b. Ya'mer 

ile ile birlikte ( ى -ي  -ب  ) gibi yazılıĢ bakımından birbirine benzeyen harfleri 

noktalayarak birbirinden ayırmıĢtır.
 
 

Yine Basra ekolüne mensup Ebî Ġshak el-Hadramî ve öğrencisi „Umer es-Sekafî ile 

Arapça'nın deryası olarak kabul gören aynı zamanda yedi kıraat aliminden biri olan Ebu 

„Amr b.  el-‟Alâ aracılığıyla istinbat ve kıyas metodları kullanılmaya baĢlandı. 
125

 

Basra ekolü altın çağına, yetiĢtirdiği el-Halil b. Ahmed ve Ġranlı Sibeveyhi gibi 
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alimlerle ulaĢmıĢtır. El-Halil Arap aruzunun kullanımını keĢfetmiĢ,  ayrıca i'rab ile ilgili 

açıklamalarda bulunmuĢtur. Ancak elinde bulunan malzemeler onun çalıĢmasını 

bitirmesi noktasında yetersiz kalınca,  Sibeveyhî onun bu çalıĢmasını tamamlamıĢ ve bir 

kitap haline getirmiĢtir.
 126

 Sibeveyhî'nin el-Kitâb adlı eseri yazıldığı günden beri uzun 

yıllar takipçileri tarafından Arap gramerinin zirvesi olarak görülmüĢtür. el-Kitâb 

günümüzde de nahiv alanında temel kabul edilen eser olma özelliğini korumaktadır. 

Kapalı bir üslup, konular arasında karmaĢıklık ve terminolojisi sebebiyle onu açıklamak 

ve daha anlaĢılır bir sistematiğe kavuĢturmak için pek çok çalıĢmalar yapılmıĢ ve bu 

uğurda eserler kaleme alınmıĢtır.
127

 el-Halil b. Ahmed'e ait bir diğer eser Kitâbu'l-Ayn, 

lügatçilik alanında ki maharetini gösterir niteliktedir. 

 Yunus b. Habîb nahiv alanında kendisine ait özel bir metod ve ölçü geliĢtirmiĢ, Basra 

dil alimlerinden Sibeveyh, Kûfe'li dil alimlerinden el-Kisâî ve el-Ferrâ gibi büyük 

alimlere de ders vermiĢtir. Onları takiben daha sonraları Sibeveyh, Yahya b. el-

Mübârek, Ebû Zeyd el-Ensârî, el-Asmâî gibi alimlerce bu ekol temsil edilmiĢtir.
128

 

Basra mektebinin son temsilcisi Ebu'l-Abbâs el-Muberred, el-Kitâbu'l-Kâmil 

(Mükemmel Kitap) isimli eseriyle meĢhur olmuĢtur. El-Muberred eserinde en güvenilir 

kaynaklardan aldığı en mühim ve en değerli rivayetleri toplamıĢtır.  Bu eser edebiyatta 

bir dönüm noktası gibidir ve Arap edebiyatının baĢyapıtlarındandır.
129

 

Kûfe ekolüne mensup alimler genellikle fıkıh ve fıkıh usûlü, kırâatler ve onların 

rivayetleri, eski Arap Ģiirinin derlenmesiyle ilgilenmiĢler ve çalıĢmalarını bu Ģekilde 

ilerletmiĢlerdir. Basralı alimlerden ders alarak Kûfe'ye gelen Ebû Ca'fer er-Ruâsî Kûfe 

nahiv ekolünün kurucusudur. Ebû Ca'fer'in el-Faysâl isimli eseri bu ekolü temsil eden 

ilk eserdir. 

Nahiv alimlerinden  aynı zamanda yedi kıraat aliminden biri olan Ali b. Hamza el-Kisâî, 

Kûfe nahiv ekolünün gerçek kurucusu kabul edilmektedir. Hem Basra'da Halil b. 

Ahmed ile yaĢayan hem de Kûfe de er-Ru'âsî'den ders alan el-Kisâî birikimini hac için 

çıktığı yolda bedevîlerden topladığı bilgilerle zenginleĢtirmiĢtir. Halife HârunurreĢîd 

                                                           
126

  Mian M. ġerif, İslam Düşüncesi Tarihi, Ġnsan yayınları, Cilt 3, Ġstanbul 1991, s. 237. 
127

 Ali Benli, “ Sîbeveyhî‟nin  El-Kitâb‟ı Çerçevesinde Dil  ÇalıĢmalarının DoğuĢu” , Marmara 

Üniversitesi SBE, Ġlahiyat Anabilim Dalı Arap Dili Ve Belâgatı Bilim Dalı, Ġstanbul 2007 ( 

YayımlanmamıĢ Yüksek Lisans Tezi), s. 22. 
128

  Demirayak, s. 200. 
129

 Goldziher, s. 106. 



48 

 

tarafından oğulları el-Emîn ve el-Me'mun'a hoca olarak görevlendirilen el-Kisâî, halife 

tarafından çok sevilmiĢ ve korunmuĢtur. Öyle ki o HârunurreĢîd ile birlikte bir sefer 

esnasında Rey yakınlarındayken hayatını kaybetmiĢ yine aynı gün bir fıkıh alimi olan 

Hasan eĢ-ġeybânî de vefat edince Halife er-ReĢîd “Fıkhı ve Arapça'yı Rey'de gömdüm.” 

demiĢtir. 

El-Kisâî'nin baĢlattığı Kûfe ekolü; Hasan el-Mubârek, el-Ferrâ ve el-Lihyânî gibi pek 

çok alim ile devam ettirildi. 

Her iki ekol arasında metod bakımından bazı farklılıklar mevcuttur. Bulardan biri 

semâ'meselesidir. Kısaca herhangi bir konuda Araplardan delil getirme diye tarif 

edebileceğimiz semâ', Basralılar tarafından kabul görmüĢken, Kûfeliler bunun yerine 

kıyasa önem vermiĢlerdir. Çöllere yakın bir konumda olması sebebiyle Basralı alimler 

kolayca bu yolculuklara çıkma imkanını bulurken, Kûfeli alimlerin çok azı bu 

yolculukları yapabilmiĢtir. Ayrıca el-Mirbed adındaki panayırın Basra'da bulunması 

Basralı nahivcilerin bedevî Araplarla olan görüĢmelerini kolaylaĢtırmıĢtır. 

Basralı nahiv alimleri araĢtırmalarını Kays, Temim ve Esed gibi fasih bir Arapçaya 

sahip olan kabilelerde yapmayı tercih ederken; Kûfe alimleri malzemelerini derlemede 

kabileler arasında hiçbir ayırım yapmamıĢlar hatta Fars ve HabeĢlilerle etkileĢimden 

dolayı dilleri bozulan Yemenlilerden bile derleme yapmıĢlardır.  

Nahive kıyası getiren ilk ekol Basradır. Kıyas metodunu Basralılardan alan Kûfeliler 

bunda aĢırıya gitmiĢlerdir. Kûfeli nahiv alimleri kıyas için tek bir Ģahidi bile yeterli 

kabul ederken Basralı alimler rivayette daha ihtiyatlı davranmıĢlardır.  

Ġki ekol arasında ki bir diğer farklılık ise aynı mevzu veya mesele için farklı ıstılahlar 

kullanmalarıdır. Örneğin Basralıların kullandığı sıfat ıstılahı yerine Kûfeliler na't 

kavramını, Basralıların bedel ıstılahı yerine Kûfeliler tercüme ıstılahını kullanmayı 

tercih etmiĢlerdir.
 130

 

Bir bütün olarak, Arap dilbilgisi; yöntem bakımından bilimsel, Ģekil bakımından 

mantıkîdir ve Kur'ân-ı Kerîm'in ibare ve ifade Ģeklini hiç değiĢmeksizin günümüze 
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kadar canlı tutmayı sağlayabilmiĢtir.
131

 

1.3.3.2. Lügat ÇalıĢmaları 

Önceleri Kur'ân-ı Kerim ve hadis-i Ģeriflerde geçen bazı garip lafızları öğrenebilme ve 

açıklayabilme çabası olarak görülen lügat mahiyetindeki çalıĢmalar, eĢ-ġeybânî, Ebû 

Ubeyde ve el-Asmâî gibi alimlerce geliĢtirilerek aynı konudaki lafızlar aynı yerde 

toplanmıĢtır. Bunun örneklerini Kitâbu'l-Hayl ve Kitâbu'l-Ġbil gibi eserlerde 

görmekteyiz. Halîl b. Ahmed ise bunun  da üzerine çıkarak Kitâbu'l-„Ayn isimli eseriyle 

muayyen bir sisteme sahip lügatçiliğe giriĢ yapmıĢtır. Emevîler döneminin sonu ile I. 

Abbasiler dönemine tekabül eden bu çalıĢmalar Kur'ân ve hadisin muhafazası ve daha  

iyi anlaĢılması için oluĢturulmuĢtur. Bu bağlamda ilk lügat çalıĢmaları da Ġbn Abbas'a 

ait Garîbu'l-Kur'ân baĢlığı altında yapılan çalıĢmalardır.  

Dil çalıĢmalarını belli konulara hasredilen “mevzûî lügatçilik” ve dilin bütün 

kelimelerini kapsaması için oluĢturulan gerçek anlamları açıklayan “alfabetik lügatçilik” 

olarak ikiye ayırarak değerlendirmemiz mümkündür.
132

 

1.3.3.2.1 Mevzûî Lügatçilik 

Mevzûî lügatçilik adından da anlaĢılacağı üzere aynı mevzudaki kelimeleri aynı yerde 

toplamaya yönelik lügat çalıĢmalarıyla Ģekillenen lügatçiliktir. Konularına göre 

düzenlenen bu lügat çalıĢmalarına örnekler vererek kısaca değinelim: 

Kur'ân Ve Hadislerdeki Garip Lafızları Açıklamayı Hedefleyen Garîbu'l-Kur'ân 

Ve Garîbu‟l-Hadîs Adını TaĢıyan ÇalıĢmalar: Bu tür eserlerin en meĢhur olanı ve 

ilki kabul edilen Abdullah b. Abbâs'ın Garîbu'l-Kur'ân isimli eseridir.
133

 Bu eseri 

müteakib  Garîbu'l-Kur'ân vb. isimleri taĢıyan pek çok eser te'lif edilmiĢtir. Yahya b. 

Mübârek el-Yezîdî, en-Nadr b. ġumeyl, Ġbn Sellâm el-Cumâhî, Ġbn Kuteybe ve Sa'leb 

bu alanda eser te'lif edenlerin baĢlıcalarıdır. 

Ebû Adnân Abdurrahman b. „Abdil-„Âlâ'ya nisbet edilen Garîbu'l-Hadîs isimli eser 

diğer hadis çalıĢmalarına kaynak olmuĢtur. Ebû Adnân'ın ardından en-Nadr b. ġumeyl, 
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Kutrûb, Ebû „Ubeyde, el-Asmâî, Ebû Zeyd el-Ensârî gibi alimler de bu alanda eser te'lif 

eden I. Abbasî dönemi alimlerinden bazılarıdır. 

Kur'ân'daki Lügatleri Ġncelemek Ġçin OluĢturulmuĢ Eserler: Bu alanda yazılan ilk 

eser yine Ġbn Abbâs'a ait bir risaledir. Bu risale Kitâbu'l-Lugât fi'l-Kur'ân adıyla  

Salahuddin el-Muneccid tarafından neĢredilmiĢtir. Bu eserde Ġbn Abbâs sureleri tek tek 

ele alıp burada geçen bazı kelimelerin baĢka kabilelerde nasıl ve hangi anlamda 

kullanıldığını tesbit etmiĢtir. 

Kabilelerin Dillerini Ġnceleyen Eserler: Bu amaçla yazılan eserlerin baĢında Ġbn 

Fâris'in es-Sâhibî fî fıkhu'l-Luğa isimli eseri gelir. O bu eserde çeĢitli kabilelerde 

kullanılan aynı kelimelerin nasıl kullanıldığını; hareke ve sükunlarını, harf 

değiĢikliklerini, takdim ve tehiri, müzekker olarak mı yoksa müennes olarak mı 

kullanıldıkları vb. hakkında  araĢtırmalar yapmıĢtır. Bu tür eser telif edenlerin baĢında 

Yunûs b. Habîb gelmektedir. 

Canlılarla Ġlgili Kitapçıklar: Dil araĢtırmaları için çöllere yolculuk yapan dil alimleri 

çalıĢmalarının baĢladığı daha ilk dönemden itibaren tabiattaki canlılarla da ilgilenmiĢler, 

kitaplarında canlıları; türleri, isimleri, özellikleri, organları gibi pek çok bakımdan 

incelemiĢlerdir. Bu canlılar içinde Arapların hayatında önemli bir yere sahip olan at ve 

deve bu alimlerin daha dikkatli incelediği canlılardandır. Bu kitapçıklara dilin metninin 

tesbit edilmesinde yararlı olacağı için yer vermiĢlerdir. 

Kur'ân'da karınca, arı, örümcek gibi böcek türlerinin adları zikredildiği için böcekler, 

alimlerin dikkati çekmiĢ ve böcek, kirpi, fare vb. gibi küçük canlıları anlatan HaĢarât adı 

altında eserler telif edilmiĢtir. Bu eserlerin ilki Ebû Hayre el-Arabî'nin Kitâbu'l-HaĢerât 

isimli eseridir. 

Arap kültüründe savaĢ ve taĢınmada kullanılan atlar için de çok sayıda eser telif 

edilmiĢtir. Amr b. Kirkire, el-Kâsım b. Ma'n, HiĢam b. Muhammed el-Kelbî, Ebû Amr 

eĢ-ġeybânî, Ebû Ubeyde ve el-Asmâî Kitâbu'l-Hayl adıyla eser veren çok sayıda 

müellifden bazılarıdır. 

Tabiattaki bitkileri de ayrı bir öneme haiz gören dilciler Kitâbu'n-Nebât  adı altında 

eserler kaleme almıĢlardır. 
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Ġnsan Ve Organlarıyla Ġlgili Eserler: Kainatın en değerli varlığı olarak yaratılan insan 

ve organları Arap dilbilimcileri tarafından araĢtırmaya değer görülmüĢtür. Abbasiler 

döneminde Amr b. Kirkire, Kutrub, Ebû Amr eĢ-ġeybânî, Ebû Ubeyde, el-Asmâî, Nasr 

b. Yusuf, Ġbnu'l-A'râbî gibi dilciler Kitâbu Halkı'l-Ġnsân ismini taĢıyan kitapçıklar telif 

etmiĢlerdir. 

Nâdir Kullanılan Kelimeler Ġle Ġlgili Eserler: Garip lafızları derleyen alimler çöllerde 

geçirdikleri süre zarfında bedevîlerden duydukları bazı kelimelere ve kullanıĢlarına 

Kitâbu‟n-Nevâdir vb. baĢlıklarla eserlerinde yer vermiĢlerdir. Bu amaçla eser telif eden 

ilk kiĢi Ebû Amr b. el-Âla'dır. 

Zıt Anlama Sahip Kelimeleri Ġnceleyen Eserler: Kitâbu'l-Eddâd ismi altında yapılan 

bu çalıĢmalarda lafzı aynı olamakla birlikte bünyesinde iki zıt anlamı taĢıyan kelimeler 

incelenmiĢtir. Kutrub, El-Asmâî ve Ġbnu's-Sikkît bu tür çalıĢmalara sahip alimlerdendir. 

 Ġçerisinde Pek Çok Mevzû Bulunduran Eserler: Daha önce bahsettiğimiz böcek, at, 

deve, insan gibi konulara özel kitapçıklardan farklı olarak içerisinde bir tek mevzunun 

yerine pek çok mevzûya yer veren eserlerdir. Bu eserlerde konular bablar olarak 

isimlendirilerek birbirinden ayrılmıĢtır. Bu türde el-Garîbu'l-Musannaf veya Kitâbu's-

Sıfat adıyla eser veren ilk kiĢi Ebû Hayre el-Arabî'dir. Ondan sonra pek çok eser kaleme 

alınmıĢtır ancak bunlardan günümüze ulaĢanların en eskisi Ebû Ubeyd el-Kâsım b. 

Sellâm'ın el-Garîbu'l-Musannaf isimli eseridir.
134

 

1.3.3.2.2. Alfabetik Lügatçilik 

Alfabetik lügatler, bir kelime üzerinde araĢtırma yapmak isteyen bir kiĢinin, bu kelimeyi 

kolaylıkla bulmasını sağlamak amacıyla, özel bir sıralama ile oluĢturulan eserlerdir. 

Günümüze gelinceye kadar pek çok eser ortaya konulmakla birlikte farklı yöntem ve 

uygulamalar da beraberinde geliĢmiĢtir.  

Dilcilerin henüz lügat çalıĢmaları için bedevî Araplarla görüĢüp çöllere yolculuklar 

yaptıkları dönemde  onlardan  farklı olarak El-Halîl b. Ahmed ilk kez lügat oluĢturmada 

alfabetik sıralama sistemini icat etti. El-Halîl b. Ahmed tarafından bulunan ve 

geliĢtirilen sistemde lügat, alfabetik olarak kelimede bulunan harflerin mahreçlerine 
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göre oluĢturulmuĢtur. Ayrıca bir kelimenin kökeninde bulunan harflerin yer 

değiĢtirmesiyle oluĢan kelimeleri de kalb usûlüne göre bir araya getirmiĢtir. Böylece o 

bütün lügatçilerin öncüsü konumundadır. El-Halîl kendi döneminde mevzû lügatçilik 

baĢlığı altında eser telif edenlerde bir tekrarın olduğunu, bunun bilim ve araĢtırmalara 

katkı sağlamadığını, herhangi bir kavram ile ilgili araĢtırma yapan kiĢiye bu 

kitapçıkların fayda sağlamadığını, bunlar sağlansa bile bu Ģekilde dilin lafızlarının 

tamamen korunamayacağını ve kaybolacağını anlamıĢ, bu yüzden tekrara yer vermeden 

bütün lafızları bünyesinde barındıracak, lafızların anlamının bulunmasını 

kolaylaĢtıracak bir metodun gerekliliği hakkında sonuca varmıĢ, ses ve kalb
135

 sistemini 

keĢfetmiĢtir.
136

 O Kitâbu'l-„Ayn isimli muhteĢem eserinde de bu yöntemi uygulayarak 

kullanıma sunmuĢtur. Onun harfe bağlı sıralaması harflerin mahreçlerine 

dayanmaktadır. En sonda (dipte) bulunan, gırtlaktan çıkan harflerin mahreçlerinden 

baĢlayarak en uçta bulunan dudak harflerinin mahreçlerine  doğru bir sıra belirlemiĢtir. 

Sıralamasında ilk yer ayn harfine ait olduğu için kitabına Kitâbu'l-„Ayn ismini 

vermiĢtir.
137

 

Kendisinden sonrakilere kaynak olma bakımından Kitâbu'l-„Ayn, alanında zirveye 

ulaĢmıĢ bir eserdir. Onun ses ve kalb metodunu takip eden Endülüslü Ebû Bekr ez-

Zübeydî Muhtasâru'l-Ayn adlı eseriyle Kitâbu'l-„Ayn'ı ihtisar etmiĢtir. El-Halîl'in  bu 

sistematiği Ebû Ali el-Kâlî, es-Sâhib b. Abbâd ve Ġbn Sîde gibi pek çok dil aliminin 

çalıĢmasına yön vermiĢtir. Bu alimler sıralamada farklılıklar yaparak genel olarak bu 

metoda bağlı kalmıĢlardır. 
138
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II. BÖLÜM 

2.1. ABBASĠ DEVLETĠ DÖNEMĠNDE BELÂGAT ÇALIġMALARI 

Kur'ân-ı Kerîm lafzı, nazmı, manası ve üslübu ile eĢi benzeri olmayan  bir belâgat 

harikasıdır. Onun belâgatı; Arapça kelimelerin bir araya geliĢinde değil,  bu kelimelerin 

Kur'ân'ın üslubunda  kazandıkları  mükemmelliktedir. Nitekim Bakara Sûresi 23 ve 24. 

ayetlerde " Kulumuza indirdiğimiz kitaptan dolayı bir şüphe içinde iseniz onun benzeri 

bir sûre de siz getirin, Allah‟tan başka taptıklarınızı da yardıma çağırın; eğer 

iddianızda samimi iseniz! Bunu yapamazsanız– ki asla yapamayacaksınız– yakıtı 

insanlar ve taş olan ateşten sakının; o , inkârcılar için hazırlanmıştır." 

buyrulmaktadır.
139

  

Her ilimde olduğu gibi belâgat ilminin oluĢmasında da pek çok tesirler vardır. Bu 

yüzden oluĢumu, olgunlaĢması ve zirveye ulaĢması uzun bir süreyi gerektirmiĢtir. 

Belâgat ilminin oluĢum sürecini cahiliye dönemine hatta daha öncesine de 

dayandırmamız mümkündür.  

Cahiliye sonrası Ġslamî dönemle beraber belâgat ilmi hızla geliĢti. Belâgatın  

geliĢmesine, Kur‟ân ilimleri diyebileceğimiz, Kur'ân'ın doğru okunup daha iyi 

anlaĢılması ihtiyacından doğan bazı ilimler yardımcı olmuĢtur. Bu bağlamda belâgat 

sanatının geliĢimi üzerinde Me„âni'l-Kur'ân, Îcâzu'l-Kur‟ân, Tefsir, Kelam vb. gibi 

birçok Kur'ân ilmi etkili olmuĢtur.  

Emevîler döneminde canlı ve dinamik olan edebiyat, Ģiir, nesir, edebi tenkit, gramer 

gibi alanlarda gücünü gösterdi. Emevîlerde yaĢanan geliĢmeler Abbasîler ile hız 

kazanmıĢ, bazı edip ve Ģairler zirveye ulaĢmıĢlardır. Önceki  nazım türlerine ilaveten  

edebi tenkit alanında dolayısıyla dil alanında yaptıkları çalıĢmalarla kendilerinden 
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sonrakilere kaynak olmuĢlardır. 
140

 

Arap  belâgatında tesiri olduğu söylenen Abbasiler döneminde sürekli artma eğilimi 

görülen tercüme faaliyetleri, medeniyetin en parlak dönemi kabul edilen Hârun er-

ReĢîd'in halifeliği esnasında en üst sınırlara çıkmıĢtır. Er-ReĢîd'den sonra oğlu el-

Me'mûn ile daha da geliĢtirilen ve bütün ilimleri kuĢatan Beytu'l-Hikme; adeta bir 

araĢtırma enstitüsü konumuna ulaĢmıĢtır. 
141

 

Bu çalıĢmada; Arapların tercüme faaliyetindeki rollerinden, ortaya koydukları 

baĢarılardan, tercüme sayesinde medeniyetin ilk tohumunu ektiklerinden, medeniyetin 

Arap ülkelerinde geliĢip buradan da Avrupa‟ya intikal ettiğinden bahsedilmiĢtir. 

Abbasiler döneminde yetiĢen Ġbn Sellâm el-Cumahî (öl. 232/ 846) , el-Câhız (öl. 

255/869), Ġbnu'l-Mu‟tezz (öl. 296/ 908) , Ġbn Kuteybe ( öl. 276/ 889) , es-Sûlî ( öl. 336/ 

947) , el-Âmidî ( öl. 371/ 981) , Kudâme b. Ca‟fer ( öl. 337/ 948) , Ebû Hilâl el-Askerî 

(öl. 395/ 1005) , el-Kadî el-Curcânî ( öl. 392/ 1002) , Abdülkâhir el-Curcânî ( öl. 

471/1078) belâgatta ileri giden önemli âlimlerden birkaçıdır.
142

 

Abbasi devletinin hüküm sürdüğü 132/750 ve 656/1258 yılları arasında yaĢayıp eser 

telif eden ve Arap belâgatının geliĢmesine katkıda bulunan, çalıĢmamızın diğer 

bölümlerinde de kısaca  isimlerine yer verdiğimiz bazı müelliflere, Ģairlere ve eserlerine  

bu bölümde yer vereceğiz. 

2.1.1. I. Abbasî Asrı (132-750 / 232-847) Belâgat ÇalıĢmaları 

Ebû BiĢr Sîbeveyhi Amr b. Osmân b. Kanber el-Hârisî ( ö. 180/ 796) : 135(752) yılı 

civarında doğduğu tahmin edilen fars asıllı Sîbeveyhi, ailesiyle beraber memleketi 

Beydâ köyünden Basra'ya göç etmiĢlerdir. Burada Hammâd b. Seleme'den hadis ilmini, 

Halil b. Ahmed'den nahiv ilmini öğrendi. Ayrıca kırâat, Ģiir ve lügat dersleri de almıĢtır. 

Hocası Halil b. Ahmed vefat edince, Basra'da nahiv ilminde en yetkili alim olmuĢtur. 

En önemli talebeleri Kutrub ve AhfeĢ el-Evsat'tır. 

El-Kisâi ile münazarada bulunması için Bağdat'a davet edilen Sîbeveyhi, münazara 
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esnasında kendisine yöneltilen el-Mes'eletü'z-Zünbûriyye diye meĢhur olmuĢ bir 

meselin irabını pek çok ayeti delil getirerek yapmıĢtır. Fakat halifelere hocalık yapan el-

Kisâi'nin itibarını korumak gayesiyle olsa gerek orada hakem olarak bulunan bedeviler 

Sîbeveyhi'yi mağlup ilan etmiĢlerdi. Bu olaydan dolayı oldukça üzülen Sîbeveyhi, 

memleketine dönmüĢ ve hastalanarak burada vefat etmiĢtir. Onun en önemli eseri 

kendisinden sonraki alimlere kaynak olan el-Kitâb isimli eseridir. 

El-Kitâb: Sîbeveyhi'nin hocası Halil b. Ahmed'in vefatının ardından onun ilmini ve 

birikimin canlı tutmak için kaleme aldığı eseridir. Eserin ana konusu nahiv, sarf ve 

fenotik alanında Halil b. Ahmed'in görüĢleridir. Eserin ilerleyen bölümlerinde ise bizzat 

kendisinin Necid ve Hicaz çöllerine yaptığı yolculuklar esnasında ulaĢtığı Arapçasına 

güvenilen bedevilerden yaptığı rivayetlere yer vermiĢtir. Bu rivayetlere kendi 

yorumlarını da eklemiĢtir. Aralarında Câhız ve Müberred gibi alimlerin bulunduğu bir 

görüĢe göre üzerine eser yazılamayacak kadar değerli bir eserdir. 

Eserin baĢlangıcında kelime, kelam çeĢitleri, isim, fiil, harf, i‟rab ve bina gibi Arap 

dilinin temel konularıyla ilgili açıklamalar yapılması mukaddime sayılabilecek 

tarzdadır. Ġlerleyen kısımlarında nahiv ilmine geniĢ yer ayıran Sîbeveyhi konuları âmil-

mâmül ve amel prensibine göre incelemiĢtir. Nahiv ile ilgili koyduğu kural ve 

kaidelerini ayet, hadis, Ģiir ve yaygın kullanılan Arap kelamı ile delillendirmiĢtir.  

El-Kitâb, Basra dil ekolüne mensup alimler için en önemli kaynak kabul edilmiĢtir. Bu 

yüzden eserin çok sayıda Ģerhi yapılmıĢ, ihtisar, ikmal veya tenkit Ģeklinde çok sayıda 

eserin kaleme alınmasına zemin hazırlamıĢtır.
143

 

Ebû Zekeriyyâ Yahyâ b. Ziyâd b. Abdillâh el-Absî el-Ferrâ'(ö. 207/ 822) : Kûfe 

Ģehrinde doğan ve burada ilk tahsilini gören el-Ferrâ, tahsiline Basra'da devam etmiĢtir. 

Halîl b. Ahmed ve Yûnus b. Habib gibi Basra'nın ünlü hocalarından ders almıĢtır. 

Hocası Ruâsî'nin isteği üzerine Bağdat'a yerleĢen el-Ferrâ, sarayda bir tartıĢma 

esnasında Kisâî ile tanıĢmıĢ ve onun beğenisini kazanarak talebesi olmuĢtur.
144

 

Kisâî'den kıraat rivayetleri ve nahivle ilgili hususları öğrenmiĢtir. El-Ferrâ, Kisâî'nin 

ölümünden sonra istekler üzerine hocalık makamına geçmiĢtir. El-Me‟mun‟un isteğiyle  

oğullarına hocalık yapmıĢtır. Saray ve halk tarafından yoğun ilgi ve beğeni gören el-
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Ferrâ ünlü pek çok alim  yetiĢtirmiĢtir; Ebû Ubeyd Kâsım b. Sellâm, Abdullah b. 

Kâdim, Hamdeveyh el-Herevî bu alimlerden bazılarıdır. Nahiv ilminde üstünlük 

kazanarak bu alanda hocası Kisâî'yi geride bırakmıĢtır. Eserlerinden bazıları Ģunlardır: 

1) Meʿ âni'l-Kurʿ ân: Tefsîru MüĢkili Ġʿ râbi'l-Kurʾ ân olarak da bilinen bu 

eserde ayetlerde bulunan dil özelliklerinden yola çıkılarak sarf ve nahiv ile 

ilgili kurallar belirlenmiĢtir. Bu eser dil ve gramer alanında kendisinden 

sonraki alimlere kaynak olmuĢtur. 

2) el-Eyyâm ve'l-Leyâlî: Gece, gündüz, haftanın günleri vb. konularla ilgili 

kavramları içerisinde barındıran sözlük mahiyetinde bir eserdir. 

3) el-Müzekker ve'l-Mü'ennes: Arapça'da sıfat ve sayıların isimlerle 

uyumunda, özne ve yüklem uyumunda, zamirler, fiilimsiler vb. hususlarda 

müzekkerlik ve müenneslik meselesine dair açıklamaların yer aldığı 

eseridir. 

4) el-Maksûr ve'l-Memdûd: Elif-i maksûre ve elif-i memdûde  ile biten 

kelimeleri incelediği eseridir.  

5) el-Behâ: KonuĢma dilinde bulunan ve lahn olarak adlandırılan hatalara 

iliĢkin eseridir. 

6) El-Hudûd: Kûfe ekolüne mensup alimlerin nahiv ile ilgili en önemli eseri 

kabul edilen el-Hudûd, Had adı altında Arapça'nın muhtelif konularının 

anlatıldığı kırk altı bölüme ayrılmıĢtır. Sonraki dil alimleri bu eseri örnek 

alarak çalıĢmalarına yön vermiĢlerdir.
145

 

Ebû Saîd Abdülmelik b. Kureyb el-Asmaî el-Bâhilî ( ö. 216/ 831) : 122 ( 740) yılında 

Basra'da doğan ve yaĢamını burada devam ettiren el-Asmaî, Ebû Amr b. Alâ,  Halîl b. 

Ahmed ve  Ömer es-Sekafî gibi dönemin meĢhur hocalarından ders almıĢtır. 

Bedevilerden Ģiir dinlemek için çöllere gitmiĢ ve onaltı bin urcûze ezberlemiĢtir. El-

Asmaî'nin eserlerinin baĢlıcaları Ģunlardır:
146

 

1) El-Asma‟iyyât: el-Asma‟iyyât'ta, divan Ģairlerinin Ģiirlerine değil, cahileyye 
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döneminde az ama güzel Ģiir söyleyen Ģairlerin Ģiirlerine yer verilmiĢtir. Böylece 

el-Asmaî, eski Arap Ģiirlerini aktarılageldiği Ģekliyle korumayı baĢarmıĢ ve bu 

Ģiirlerin kaybolmasını engellemiĢtir.
147

 

2) Fuhûletü'Ģ-ġu‟arâ‟: Arap edebiyatında edebî tenkidin geliĢmesini sağlayan 

temel kaynaklardan biri olarak kabul edilen Fuhûletü'ş-Şu‟arâ', sade ve basit 

anlatım tarzıyla ilmî değerini de artırmıĢtır. 
148

 

3) El-ĠĢtikâk: Eserde Arapların kullandığı yaklaĢık yüz otuz üç özel ismi ele alan 

el-Asmaî, bunların anlamlarını, türetildikleri asıl kökleri incelemiĢ ve bunlar 

hakkında açıklamalarda bulunmuĢtur.
149

 

Ġbn Sellâm el-Cumahî (öl. 232/ 846) : 139/ 756 yılında Basra'da doğan el-Cumahî, 

hayatının büyük bir kısmını Bağdat'ta geçirdi. Babası Hammâd b. Seleme ile BeĢĢâr b. 

Burd ve Yûnus b. Habîb gibi dönemin meĢhur hocalarından ders almıĢ, oğlu Abdullah 

ve yeğeni Ebû Halîfe el-Cumahî olmak üzere, Sa„leb,  Ahmed b. Hanbel gibi alimlere 

de ders vermiĢtir. Abbasîlerle beraber yaĢanan fikrî ve medenî ilerlemeyle önceleri 

Ģifahî olarak gerçekleĢtirilen edebî tenkit, artık yazılı olarak gerçekleĢtirilmiĢ ve edebî 

tenkidin temelleri atılmaya baĢlanmıĢtır. Cahiliye ve Ġslamî dönem Arap Ģiirini 

yakından incelemiĢ, bu Ģiirlerle ilgili dağınık halde bulunan bilgileri derlemiĢtir. 

Derlediği bu bilgilere yeni bilgi ve görüĢlerini de ekleyen el-Cumahî, Ģiir tenkidiyle 

ilgili temel ölçüleri de belirlemiĢtir. El-Cumahî'nin Tabakâtu Fuhûli'Ģ-ġuʿ arâʾ isimli 

eseri bu nevidendir. Kaynaklarda onun yedi eserinin olduğu zikredilir ancak günümüze 

sadece bu eseri ulaĢmıĢtır.
150

 

Ebû Temmâm Habîb b. Evs b. Hâris et-Tâî (ö. 231/ 846) : 190 (806) – 192 (808) 

yıllarında doğduğu tahmin edilen Ebû Temmâm, ġam'a yerleĢtikten sonra burada  ders 

halkalarına katılmıĢtır. Sonraları Dîkülcin ve Utbe b. Abdülkerîm et-Tâî gibi Ģairlerden  

ders almıĢtır. Yazdığı Ģiirler beğenilince kısa sürede Ģöhrete kavuĢmuĢtur. Abbasi 

dönemi ünlü Ģairlerinden olan Ebû Temmâm; Mütenebbî ve Ebu'l-Ala el-Maarrî gibi 

pek çok Ģairi de etkilemiĢtir. Nazmın ileri derecede bedii sanatlar temel alınarak 
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kurulması hususu Ebû Temmâm ile son noktaya ulaĢmıĢ bulunmaktadır. Ancak 

Ģiirlerinde bedii sanatları ve garip lafızları çok kullandığı için eleĢtirilere de maruz 

kalmıĢtır. Eserlerinde cihad ve kahramanlık kavramlarına çokça yer vermiĢ ve Ġslamî 

kavramları sıklıkla kullanmıĢtır.
151

 Eserlerinden bazıları Ģunlardır: 

1) El-Hamâsetü'l-Kübrâ: ġiirlerin konularına göre tasnif edilmesiyle oluĢturulan 

bu eser derlenen Ģiir mecmuaları arasında bir ilktir. Her bir konu için Bâbu'l-

Hamâse, Bâbu'l-Edeb vb. toplam on bâb koymuĢtur.
152

 Onun bu tarz derlemede 

açtığı çığır Buhtürî, A‟lem eĢ-ġentemerî ve  Muhammed ez-Zevzenî gibi çok 

sayıda alime tesir etmiĢ, Hamâse adını verdikleri eserlerle hiçbiri onun kadar 

meĢhur olamamıĢtır. Ebû Temmâm'ın Hamâse'si pek çok alim tarafından da Ģerh 

edilmiĢtir. Bu Ģerhlerin en meĢhurları ise el-Merzukî ve el-Hatib et-Tibrîzî'nin 

Ģehleri olmuĢtur. 
153

  

2) el-Hamâsetü's-Sugrâ ( el-VahĢiyyât) : Ebû Temmâm bu eserinde el-Hamâse 

de kullandığı üslubu korumuĢ ve aynı tarz üzerine tertip etmiĢtir. Az tanınan 

Ģairlere ait en fazla altı beyitten oluĢan parçalara yer vermiĢtir.
154

 

Ebû Osmân Amr b. Bahr b. Mahbûb el-Câhiz el-Kinânî (öl. 255/869) : Halîl b. 

Ahmed, Sîbeveyhi, AhfeĢ ve  Asmaî gibi çok sayıda alimin topraklarında yaĢadığı 

Basra'da 150-160 ( 767-777) yıllarında edebiyatın canlı olduğu bir ortamda  doğduğu 

düĢünülen el-Câhız, adını zikrettiğimiz bu alimler aracılığıyla dil bilgisi, tarih, Ģiir ve 

edebiyat öğrenmiĢtir. O, Basra'da kurulan ilmi ve edebi meclislere katılmıĢ, farklı 

yerlerden Arap Ģairlerin geldiği ve Ģiirlerini okudukları Mirbed adı verilen panayırda 

bulunarak fasih Arapçayı öğrenmiĢtir. Zaman zaman Bağdat'a gelerek halife ve devlet 

ricaline eserler sunan ve büyük caizeler kazanan el-Câhiz, Bağdat'ta Aristo'dan yapılan 

tercümelere ulaĢmıĢtır. Onun bilgi birikimi Mu'tezilî görüĢlerin Ģekillenmesini 

sağlamıĢtır. 

El-Câhiz'in üç yüz altmıĢ civarında eseri olduğuna dair rivayetler bulunmakla birlikte 

Pellet'ın bu eserler üzerinde yaptığı araĢtırmalar sonucu iki yüz kırk dört eser ismine 
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ulaĢılmıĢ, yaklaĢık yirmi beĢ eseri günümüze tam, altmıĢ beĢi ise eksik olarak 

ulaĢabilmiĢtir. Bazı eserleri diğer araĢtırmacılar tarafından risale olarak bir araya 

toplanmıĢtır. ġevki Dayf “ el-Belâğatu Tatavvur ve Tarih” isimli eserinde, Câhız ve 

meĢhur eseri “ el-Beyân ve't-Tebyîn”e, belâgat ilminin geçirdiği aĢamalarda müstakil 

bir dönemi temsil ettiği için ayrıca yer vermiĢtir.
155

 Araplar Câhız‟ı Arap belâgatının 

kurucusu olarak kabul etmiĢlerdir.
156

 Bu eserlerden dil ve edebiyat ile ilgili olanları 

Ģunlardır: 

1) el-Beyân ve't-Tebyîn: Arap dilinin özelliklerini açıkladığı ve Arapların Ģiir ve 

hitabetteki maharetlerini ortaya koyduğu eseridir. Ġçerisinde tarihi öneme sahip 

çeĢitli evraklara ve kayıtlara da yer vermiĢtir.
157

 O, bu eserinde belâgatla ilgili 

ustaca anlatımıyla alanında öncü olduğunu göstermektedir. Bu eserin müellifi 

olan el-Câhiz, Araplar ve diğer milletlerin belâgatla ilgili görüĢlerini toplayan ilk 

eser olma özelliğine sahiptir.
158

 Bir bakıma o bu eseri aracılığıyla belâgat ve 

hitabet alanında diğer milletlere karĢı Arapların en üstün olduğunu göstermek 

istemiĢtir.
159

 

2) Kitâbu Âyi'l-Kurân: Kur‟ân-ı Kerîm'in belâgat ve i‟câzını anlattığı eseridir. 

3)  Risâle fi'l-Belâga ve'l-icâz: Kur'ân-ı Kerîm'in beyan ve üslubunu ele aldığı, i'caz 

ile ilgili görüĢlerini derlediği eseridir. 
160

 

Ebû Muhammed Abdullâh b. Müslim b. Kuteybe ed-Dîneverî ( öl. 276/ 889) : 213 

yılında Kûfe ya da Bağdat'ta doğduğu tahmin edilen Ġbn Kuteybe ilk derslerini 

babasından almıĢ ve daha sonra Bağdat'ta el-Câhiz'in talebesi olmuĢtur. ÇeĢitli ilim 

dallarında otorite olmasını sağlayan dönemin meĢhur hocalarından dil, edebiyat, fıkıh, 

hadis, kıraat gibi ilimlerde ders alarak kendisini geliĢtirdi. Ġbn Kuteybe Ģiir ve ahbâr 

râvisidir ve nesir alanında önde gelen isimlerdendir. Döneminde zirveye ulaĢan ağır ve 

anlaĢılması zor edebi nesir, onun kısa ve sade anlatımıyla halkın anlayabileceği tarza 

dönüĢmüĢtür. Câhız'da olduğu gibi eserlerinde ciddi bir tavrın yanı sıra nükte ve fıkra 
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gibi okuyucuyu dinlendiren unsurlara da yer vermiĢtir.
 161

 O, bunu hakikatin 

yoruculuğundan ve zorluğundan dinleyiciyi kurtarmak için yaptığını söylemiĢtir.
162

 

Onun dil ve edebiyat ile ilgili eserlerinin bazıları Ģunlardır: 

1) Edebü'l-Kâtib: Ġbn Haldûn'un Mukaddime'sinde belâgat ilminin temel eserleri 

adı altında Ġbn Kuteybe‟nin  Edebü'l-Kâtib isimli eseri de anılmaktadır. Ġbn 

Kuteybe bu eseriyle, tahsil arzusu taĢıyanlara ve devlet teĢkilatında mühim 

yerlere gelmek isteyen katiplere Kûfe sarf alimlerine ait edebi malzemeyi 

ulaĢtırmak dolayısıyla onlara konuĢma, okuma ve yazma hakkında bilgiler 

vermek  istemiĢtir. 
163

 

2) eĢ-ġi „r ve'Ģ-ġu „arâ: Eser iki kısımdan oluĢmaktadır. Birinci kısımda Ģiir türleri 

iĢlenmiĢ, ikinci kısımda ise baĢlangıçtan III. (IX.) yüzyıla kadar gelen Ģairler ve 

Ģiirleri hakkında bilgiler verilmiĢtir. Eserin pek çok baskısı mevcuttur.
164

 Bu 

kitap Ģairler hakkında yazılan biyografik eserlerin en eskilerindendir.
165

 

3) Meʿâni'Ģ-ġiʿri'l-Kebîr: Bazı kaynaklarda Meʿâni‟Ģ-ġiʿr ismiyle tanınan eser, on 

iki bölümden oluĢmaktadır. ġiir temaları hakkında yazılmıĢtır. 

4) Telḳînü'l-Müteʿallim Mine‟n-Nahv : Navih alanında yazılmıĢ önemli  bir 

eserdir. 
166

 

2.2.2. II.Abbasî Asrı (232-847 /334-945 ) Belâgat ÇalıĢmaları 

Ebu'l-Abbâs Muhammed b. Yezîd b. Abdilekber b. Umeyr el-Müberred el-Ezdî es-

Sümâlî ( ö. 286/ 900) : 210 yılında Basra Ģehrinde doğan Ebu'l-Abbâs Muhammed b. 

Yezîd'e, soğutulmuĢ “el-Müberred” lakabı, hocası el-Mâzinî'nin sorularını gönül 

serinletici Ģekilde cevapladığı için hocası tarafından verilmiĢtir.  ġiir, hadis, ahbar, 

hikemiyyat dersleri almıĢ, kısa zamanda lügat ve nahiv ilminde ilerlemiĢ ve ün 

kazanmıĢtır. Ġsmi duyulunca Vâsik-Billâh döneminde Sâmerrâ'ya davet edilince bu 

fırsatı değerlendirerek dönemin meĢhur hocalarından istifade etmiĢtir. Sarayda tertip 

edilen ilmî ve edebî tartıĢma meclislerine de katılmıĢtır. Nüktedan, hoĢsohbet ve güçlü 
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bir zekaya sahip el-Müberred, vefat ettikten sonra diğer Ģairler tarafından adına 

mersiyeler ve methiyeler yazılmıĢtır. Basra ekolünün Sibeveyhi‟den sonra gelen en 

önemli ismidir. O Arap dil bilgisi ve edebiyatıyla ilgili güçlü görüĢler sunmuĢtur. El-

Kâmil isimli eseri, Arap belâgatı alanında ilk müstakil eserdir.  Eserlerinin çoğu dil ve 

edebiyata dair eserlerdir. Bunlardan yaklaĢık altmıĢ eser günümüze ulaĢabilmiĢitir. Bu 

eserlerden bazıları Ģunlardır:
167

 

1) el-Kâmil fi'l-Edeb: Talebesi AhfeĢ el-Asgar'ın yaptığı Ģerh, eklemeler ve 

düzenlemelerle birlikte elli dokuz bölüm halinde ayet, hadis, mesel, eski 

Ģiirlerden seçmeler, lügat ve tarih gibi hususlarda açıklamaların yer aldığı 

eserde; kinaye, teĢbih gibi unsurlara da geniĢçe yer vermiĢtir. Ġ‟caz, istare, iltifat 

vb. belâgat türlerini örnekler vererek açıklamıĢtır. Ġlk kez leff-ü neĢr kavramı bu 

eserde kullanmıĢtır. El-Kâmil, el-Câhız'ın el-Beyân ve „t-Tebyîn ile Kitâbu'l-

Hayavân isimli eserleri ve Ġbn Kuteybe'nin Uyunu‟l-Ahbâr isimli eserinde 

olduğu gibi ansiklopedik tarzdadır. Ancak bunlardan farklı olarak el-Müberred 

dil, nahiv ve irab gibi konulara ağırlık vererek eserini yazmıĢtır.
168

 

2) el-Muktedab: Arap gramerini anlaĢılır bir tarzda anlatan en önemli eserlerden 

biridir. Ancak eserinde “zındık” olarak bilinen Ġbnu‟r-Râvendî'nin rivayetine  

yer vermesi tanınmasını ve ün kazanmasını az da olsa engellemiĢtir. 

Sibeveyhî'nin Kitâbü Sîbeveyhi isimli eserini eleĢtirmek için yazdığı el-

Muktedab'ta konuları daha detaylı ve güzel anlatmıĢ,  kısa ve orijinal kavramlar 

kullanmayı tercih etmiĢtir. YaklaĢık olarak beĢ yüz ayete ve yorumlarına yer 

vermiĢ ayrıca kıraat farklılıklarına da değinmiĢtir. Esere çok sayıda Ģerh 

yazılmıĢtır. 
169

 

3) el-Fâzıl ve'l-Mefzûl: el-Müberred bu eserinde en seçkin hutbe, risale, Ģiir, nesir 

ve  ahbar gibi türlere ait örneklere yer vermiĢtir. El-Fâzıl, ilim, alim ve ilmin 

öneminden bahsettiği bir mukaddimeden sonra onaltı bâba ayrılarak çeĢitli Ģiir 

ve nesir örnekerini okuyucularına sunmaktadır. 
170

 

4) Nesebü „Adnân ve Kahtân: Arapların soylarına dair yazılan eserlerin kaynağı 
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niteliğindedir.  

5) el-Belâga: Halife Vâsıkbillah'ın oğlunun; nesirde bulunan belâgatın mı yoksa 

Ģiirde bulunan belâgatın mı daha üstün olduğunu sorması üzerine telif ettiği 

önemli  müstakil bir belâgat kitabıdır. Kitapta belâgat kavramı, uygulanması ve 

Ģartları açıklanmıĢ, manzum ve mensur belâgat örnekleri ve bu örneklerin bazı 

ayetler aracılığıyla değerlendirilmesine yer verilmiĢtir.
171

 

Ebu'l-Abbâs Ahmed b. Yahyâ b. Zeyd b. Yesâr (Seyyâr) eĢ-ġeybânî ( ö. 291/ 904): 

200 (815) yılında Bağdat'ta doğup burada yetiĢen Ebu'l-Abbâs Ahmed b. Yahyâ, Sa'leb 

lakabıyla tanınmıĢtır. Nahiv, lügat ve Ģiir dersleri almıĢ, meĢhur hocaların ders 

halkalarına katılmıĢ ve henüz yirmi beĢ yaĢında iken nahiv ve lügat alanında Kûfe dil 

ekolünün lideri olmuĢtur. Eserlerinden bazıları Ģunlardır: 

1) Kitâbü'l-Fasîh: Bağdat ve civarındaki halkın yanlıĢ kullandığı kelime ve 

kavramların fasih ( doğru) hallerinin açıklandığı bu eser, Sa'leb'in en önemli 

eseridir. O eserinde halkın  yaygın olarak kullanmakta olduğu her kelimeyi fasih 

olarak görmüĢtür. Tertip ve deyimlere de yer ayrılan eserde atasözlerini de 

görmek mümkündür. Bâblar halinde tertip edildiği için kullanım zorluğu 

bulunmakla beraber daha sonra Ahmed Hasan es-Sittî tarafından getirilen 

alfabetik sıralamayla eserin kullanımı kolaylaĢtırılmıĢtır.
172

 el-Fasîh öğretici bir 

özelliğe sahip önemli bir dil kitabıdır.
173

 

2) Kavâʿidü'Ģ-ġiʿr: Tarafsız, açık, anlaĢılır ve sade anlatımıyla Ģiir tenkidi 

alanında ilk eserlerdendir.
174

 Genel olarak kelamın çeĢitlerini incelediği bu 

eserde Sa'leb, kelamın çeĢitlerini emr,  nehy, haber ve istihbâr olarak sınıflara 

ayırmıĢ ve her birini Ģiirlerden örneklerle açıklamıĢtır.
175

 

Ebû Bekr Muhammed b. Yahyâ es-Sûlî ( ö. 336/ 947) : 255-257 (869-871) yıllarında 

Bağdat'ta dünyaya gelen ve usta bir satranç oyuncusu olduğu için  ġatrancî lakabıyla da 

tanınan es-Sûlî, Abbasiler döneminin ünlü edip ve Ģairlerindendir. Abbasi tarihi, dini 

ilimler ve Arap dili edebiyatıyla ilgili pek çok eser yazmıĢtır bu yüzden eserleri sonraki 
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alimler için birer kaynak olarak kabul edilmiĢtir. Es-Sûlî muhdes (müvelled) olarak 

tanınan Ģairlerin Ģiirlerini bir araya toplayarak çok sayıda divan oluĢturmuĢtur. Bu 

divanlardan Dîvânü ( ġiʿru) Ġbni'r-Rûmî, Dîvânü ʿAlî b. el-Cehm,  Dîvânü‟l-Buḥtürî, 

 Dîvânü Ebî Nüvâs, Dîvânü Ebî Temmâm, Dîvânü el-ʿAbbâs b. el-Aḥnef, Dîvânü 

[ġiʿru] Ġbni‟l-Muʿtez, Dîvânü Müslim b. Velîd, Dîvânü Ġbrâhîm b. el-ʿAbbâs eṣ-Ṣûlî 

günümüze ulaĢanlarıdır. 
176

 Onun Arap dili ve belâgatı ile ilgili eserlerinden bazıları 

Ģunlardır: 

1) Ahbârü'Ģ-ġuʿarâʾi'l-Muhdesîn: Kitâbu‟l –Evrâk isimli eserine ait bir 

bölümdür. O, Ahbârü'Ģ-ġuʿarâ isimli bu bölümde Abbasiler döneminde yaĢayan 

on iki Ģair ve onların en güzel Ģiirlerine yer vermiĢtir. J. Heyworth Dunne, 

Ahbârü'Ģ-ġuʿarâ eserini 1934'de tahkik etmiĢtir.
177

 

2) EĢʿâru Evlâdi'l-Hulefâʾ ve Ahbâruhüm: es-Sûlî'nin Kitâbu‟l– Evrâk isimli 

eserinin bir diğer bölümüdür. O, bu bölümde Ģair olan Abbasi halifelerinden ve 

devlet ricalinden bahsetmiĢ, onların Ģiirlerine de yer vermiĢtir.
178

 

3) Ahbâru Ebî Temmâm: es-Sûlî, Ģiire getirdiği bazı yeniliklerden dolayı 

eleĢtirilere maruz kalan Ebû Temmâm'ı savunmak için yazdığı bu eserinde Ebû 

Temmâm'ın Ģiirinin beğenilen yönlerini ele almıĢ ve onun ahlakı, aile hayatı ve 

dostlukları hakkında bilgiler vermiĢtir. Eserin son kısmında Ebû Temmâm için 

nazmedilen mersiyelere de yer vermiĢtir. 

4) Ahbârü'l-Buhtürî: Abbasiler döneminin önemli isimlerinden biri olan el-

Buhturî'nin hayatı ve edebî kiĢiliği hakkında bilgiler vermek için yazdığı bu 

eserde es-Sûlî, Ģair Buhturî'nin Ģiirlerini ve eserlerini bir eleĢtiri süzgecinden 

geçirmiĢtir. Bu yönüyle Ahbârü'l-Buhturî bu dönemde  çok yaygın olan edebî 

tenkit ile ilgili önemli bilgiler içermektedir. Eser on bir fasla ayrılmıĢtır. Genel 

olarak el-Buhturî'nin hayatı, edebî üstünlükleri, halifelerle iliĢkileri, eserleri ve 

Ģiirleri ile Ebû Temmâm hakkında bilgiler vermiĢtir.
 179

 

5) Edebü'l-Küttâb: es-Sûlî'nin kâtiplik sanatı ile ilgili yazdığı, divan yazıĢmaları 
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hakkındaki bilgi birikimini aktardığı eseridir. Katiplerde bulunması gereken 

özellikler, katiplik sanatının tanıtılması, yazı sanatları ve yazı aletleri ile ilgili 

bilgiler vermiĢtir. Aynı zamanda yazı aletleri ile ilgili söylenen Ģiir ve nesirlere 

eserinde yer vermiĢtir. 

Ebû Ubâde el-Velîd b. Ubeyd b. Yahyâ et-Tâî (ö. 284/897) : 204-206 (819-821) 

yıllarında Menbic Ģehrinin Zerdefne köyünde doğmuĢtur. Dil, edebiyat, kelam, fıkıh 

gibi islamî ilimlerde dersler almıĢ ve Kur'ân-ı Kerîm'i hıfzetmiĢtir. Ebû Temmâm ile 

görüĢme fırsatı yakalamıĢ ve ona Ģiirlerini okumuĢtur. Ebû Temmâm onun Ģiirlerini 

beğenince ona yardım etmiĢ ve böylece Ģöhretine kavuĢmuĢtur. Ebû Temmâm'dan çok 

etkilenmiĢ, bu da Ģiirlerine yansımıĢtır. Bu yüzden Bühturî ve Ebû Temmâm sıklıkla 

karĢılaĢtırılmıĢ ve bununla ilgili müstakil eserler, risaleler, makaleler yazılmıĢtır. Onun 

eserlerinden bazıları ĢunĢardır: 

1) Dîvân: Tarihçilerin eserlerinde yer vermeyip ihmal ettiği olaylara yer verdiği  

için tarihi bir belge olma özelliği de taĢımaktadır. 

2) el-Hamâse : Cahiliye döneminden yaĢadığı kendi dönemine kadar altıyüz Ģairin 

Ģiirlerinden yaptığı derlemedir. Ebû Temmâm'ın konulara göre tasnifi yerine, 

mânâ ve mevzuları ince ayrıntılarına kadar inerek bölümlere ayırmıĢtır.
180

 

Ebu'l-Hasen Alî b. el-Abbâs b. Cüreyc el-Bağdâdî ( ö. 283/ 896): Ailesi hristiyan 

olduğu için Ġbnu‟r-Rûmî diye bilinen Ebu‟l-Hasen Ali, edebiyat, Ģiir, hesap ve hitebet 

dersleri almıĢ, dönemin Müberred, Zeccâc ve Sa„leb gibi meĢhur hocalarına talebe 

olmuĢtur. Daha sonra Beytülhikme'de kendini tamamen derslere vermiĢ ve zengin ilmî 

birikimini burada ĢekillendirmiĢtir.
181

 ġiirlerinde yeniliklere ve mantığa yer vermesiyle 

beraber tasvire de yer vermiĢtir. Ebû Temmâm'dan aldığı teĢhis ve soyut Ģeyleri 

somutlaĢtırma unsurlarını uygulamıĢ ve geliĢtirmiĢtir. Özellikle teĢhis sanatını ustaca 

kullanmıĢtır. Örneğin bir tasvirinde bulutları vadi ve tepelerin örtüsüne benzetmiĢ; 

bunlar salınarak yürüyünce yeryüzünün kuraklıktan kurtularak bolluğa kavuĢtuğunu 

anlatan tasvirleri vardır.
182

 Kendisi ve Ģiirleri hakkında pek çok eser yazılmıĢtır. Kasîde-

i Nûniyye isimli eseri beĢyüz beyit civarındadır. Biçim, hareket ve renklerin tasviri 
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dikkat çekicidir. 

Ebu'l-‟Abbâs Abdullah b. el-Mu'tez b. el-Mütevekkil b. el-Mu'tasım (öl. 296/ 908) : 

247 (861) 'de Sâmerrâ Ģehrinde doğan Halife Ġbnu'l-Mu'tez, bu Ģehirde kendini daha iyi 

geliĢtirme fırsatı bulmuĢ ve dil, tarih, edebiyat, Ģiir, kelam, hadis, fıkıh ve birçok alanda 

dönemin meĢhur alimleri olan Ahmed b. Saîd ed-DımaĢkî, Müberred, Ebü'l-Abbas 

Sa‟leb ve tarihçi Belazûrî gibi pek çok alimden ders alarak onlardan istifade etmiĢtir. O 

evinde ilmi ve edebi toplantılar düzenleyerek dönemin meĢhur alimleriyle görüĢmeler 

yapmıĢtır. ġiirlerini nazmederken kullandığı değiĢik tür ve temalar o kadar beğenilmiĢtir 

ki kendisine “ Zamanın Büyük ġairi” gibi sıfatlar verilmiĢtir. Onun divanı fahr, gazel, 

medih, tardiyyat, hamriyyat, zühd ve hica gibi baĢlıklarla öğrencisi es-Sûlî tarafından 

derlenmiĢtir. Hanedâna mensup olduğu için Ģiirlerini nazmederken kazanç sağlama 

amacı olmadığından medihleri son derece gerçekçi bir görünümdedir. Mu‟tazıd-

Billâh‟ın kendisine kalması için bir yer tahsis ettiği Süreyya sarayını tasvir ettiği 

kasidesi ve  Mu‟tazıd-Billâh'ın baĢarı ve kahramanlıklarını övdüğü pek çok  kasidesi 

bulunmaktadır. Urcûze fî Târîḫi'l-Muʿtazıd ismini taĢıyan uzun kasidesi ile Muvaffak 

el-Abbasi hakkında sabah içilen Ģarabın kötülüğünü, zaralarını anlattığı kasidesi 

didaktik ve tarihî Ģiirlerin ilk ve en güzel örneklerinden kabul edilmektedir. 

Hamriyat konusunda en fazla Ģiir yazan Ģair olarak kabul edilen Ġbnu'l-Mu'tez, 

konakladığı Süreyya sarayı ve meĢhur meyhanelerde gördüklerini, yaĢadıklarını  

Ģiirlerinde tasvir etmiĢtir. Hamriyat türünde kendisine ve baĢkalarına ait olan Ģiirleri  

Kitâbü'Ģ-ġarâb adıyla da bilinen  Fusûlü't-Temâsîl fî TebâĢîri's-Sürûr adını verdiği 

eserinde toplamıĢtır.  

O edebi eserlerde geleneğe bağlı kalmayı savunmuĢtur. Ona göre edebi bir eserin 

güzelliği ya da çirkinliği birtakım kurallara değil, dil zevkine dayanmalıdır. Bu yüzden 

intibâiyye hareketini baĢlatan isim olmuĢtur.
183

 Ġbnu'l-Mu'tez'in eserlerinden bazıları 

Ģunlardır: 

1) Kitâbü‟l-Bedî‟: Edebi tenkit ve belâgat alanında önemli bir yere sahip olan 

bu eser, aynı zamanda belâgat, beyân ve bedî' konularının bir araya 

toplandığı ilk eser olma özelliğine de sahiptir.
184

 Edebî sanatların cahiliye 
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döneminden itibaren Arap Ģairler tarafından kullanıldığını ispatlamıĢ ve 

Kur'ân-ı Kerîm ve hadislerde bulunan edebi sanatları ve örneklerini 

göstermiĢtir.
185

 

2) Tabakâtü'Ģ-ġuʿarâ: Halife Ġbnu'l-Mu'tez bu eserinde Abbasi halife, devlet 

ricali ve komutanlarını öven Ģairlerin biyografileri bulunmaktadır. ġairler 

ölüm yıllarına göre sıralanmıĢ ve Ġbnu'l-Mu'tez'in ölüm yılı olan 296 ( 909) 

yılına gelinceye kadar –ki bu süre bir buçuk asra tekabül etmektedir-tanınan 

Ģairlerin ahbarı ve Ģiirleri derlenmiĢtir. Eserinde yüz yirmi  bir erkek ve altı 

kadın Ģairin biyografisi mevcuttur. 

3) Kitâbü Serikâti'Ģ-ġuʿarâʾ: Eser yeni edip ve Ģairlerin eskileri taklit ettiği, 

onlardan çalıntılar yaptıklarını ve eskinin yeniden üstün olduğunu 

ispatlamak için kaleme alınan edebi bir tenkit örneğidir.
186

 

2.2.3. III. Abbasî Asrı (334-945 / 447-1055) Belâgat ÇalıĢmaları 

Ebü'l-Kâsım el-Hasen b. BiĢr b. Yahyâ el-Âmidî (ö. 371/ 981) : Basra'da dünyaya 

gelen Âmidî, eğitim için Bağdat'a geçmiĢ ve burada Ġbn Düreyd ve AhfeĢ el-Asgar gibi 

döneminin meĢhur âlimlerinden dil ve edebiyat dersleri almıĢtır. Ġlk dönem Arap Ģairleri 

ve Ģiirlerini edebî tenkide tabi tutarak edebiyat sahasındaki yeri ve önemini 

güçlendirmiĢtir. Eserlerinde bir konuyu iĢlerken sık sık istitratlara baĢvurmuĢtur. 

Böylece onun metodunda Câhiz'in etkileri görülmektedir. Eserlerinden bazıları 

Ģunlardır: 

1) el-Muvâzene Beyne Ebî Temmâm Ve‟l-Buhturî : el-Âmidî bu eserinde, 

Ģairleri iki gruba ayırıp aralarında mukayese yaparak edebî özelliklerini 

açıklamıĢtır. Bu yüzden el-Muvâzene, edebî tenkit alanında ekolleĢmeye sebep 

olan ilk eserlerden biridir. 
187

 

el-Âmidî el-Muvâzene'ye Ebû Temmâm ve el-Buhturî arasında mukayese yaparak 

hangisinin daha üstün bir Ģair olduğuna dair insanların görüĢlerine yer verdiği 

mukaddimesiyle baĢlamıĢtır. Devamında ise  Ebu Temmâm'ın Ģiirlerinde bulunan lafız 
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ve mânâ yönünden çalıntıları ve hatalarını sıralamıĢ, el-Buhturî için de aynı yolu takip 

etmiĢtir. Son olarak her iki müellifin beğenilen yönlerini ortaya koyarak, onların Ģiirleri 

arasında mukayese yapmıĢtır. 

2) el-Müʾtelif ve'l-Muhtelif: Belli bir alanda aynı isim, künye ya da lakaba sahip 

Ģahısları birbirine karıĢtırmamak ve bunun gibi karıĢıklıkları gidermek amacıyla 

yazılan kitapların en güzel örneklerinden biridir.
 188

  

Ebu'l-Ferec Kudâme b. Ca‟fer b. Kudâme b. Ziyâd el-Kâtib el-Bağdâdî (ö. 337/ 

948 [ ? ] ) : 260'lı yıllarda doğduğu tahmin edilen Ebu'l-Kâsım Ca‟fer b. Kudâme'nin 

pek çok edip ve Ģair tarafından belâgatta üstünlüğü kabul edilmiĢtir. Bedi'ilminin usül 

ve kurallarını oluĢturan ilk kiĢilerden biridir.  Örneğin, Hüseyin el-Mes‟ûdî onun edebî 

üstünlüğü ile ilgili övgülerde bulunmuĢ ve delil olarak onun Zehrü'r-Rebîʿ ve Kitâbü'l-

Harâc isimli eserlerini göstermiĢtir.  

1) Nakdü'Ģ-ġi‟r:  Üç bülümden oluĢan bu eserin birinci bölümünde Ģiirin tarifi ve 

Ģiirle ilgili genel bilgiler
189

, ikinci ve üçüncü bölümde ise Ģiirlerin güzel yanları 

ile kusurlu yanları incelenmiĢtir.
190

 Eser Ģiir tenkidi formunda olmakla birlikte 

belâgat sanatının usul ve kaidelerine de yer verilmiĢtir. Kudâme bu eserinde 

beyân ve bedi' sanatlarını incelemiĢ, yeni edebî sanatlar ve terimler üretmiĢtir. 

Böylece Arap belâgatının geliĢimine katkı sağlamıĢtır. Methiyelerinde dört ana 

fazilet olarak kabul edilen akıl, adalet, cesaret ve iffeti iĢlemesi, Aristo'nun 

mantık ve felsefesinden etkilendiğini açıkça göstermektedir. 

2) Cevâhirü'l-Elfâz: Kelime ve deyimler sözlüğü niteliğinde özellikle katipler için 

hazırlanmıĢ eserdir. 

3) Nakdü'n-Nesr: Beyân ilmiyle ilgili eseridir.
191

 

4) Kitâbü'l-Harâc: Kudâme'nin çeĢitli devlet dairelerinde icra ettiği vazifeler 

esnasında edindiği tecrübeleri yansıtan, önemli ayrıntılar ve dokümanlar içeren 

en ünlü eseridir. Genel olarak katiplik sanatı ve kamu mali iĢleri ile ilgili bilgiler 
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sunmuĢtur.
192

 

Ebû Hilâl el-Askerî (ö. 400/ 1009‟dan Sonra): Doğduğu yıl hakkında kesin bir bilgi 

bulunmayan el-Askerî, Hûzistan bölgesinde doğdu. Eğitimini ise Ġsfehan, Bağdat ve 

Basra gibi ilim Ģehirlerinde tamamladı. O fıkıh, hadis ve tefsir alanlarında kendisini 

geliĢtirmiĢ aynı zamanda Arap dili ve Ģiir tenkidi alanlarında ön plana çıkmıĢtır. 

Ġstenileni mükemmeliyet içinde söylemenin belâgat ile mümkün olduğuna inanmıĢ ve 

mana ile lafzın uyumunu zorunlu kabul etmiĢtir.
193

 Onun eserlerinden bazıları Ģunlardır: 

1) Dîvânü‟l-Meʿ ânî: Eserini Ģiirlerin mana ve konularını dikkate alarak on iki 

bölüm halinde düzenlemiĢtir. Bu bölümlerde medih, iftihar, insanın sevilen 

yönleri, hiciv, ateĢ, içki tasvirleri, yıldızlar, gece, bulutlar, yağmur vs. muhtelif 

konulara yer vermiĢtir. ġiir tenkidi türündedir.
194

 

2) Kitâbü‟s-Sınâʿ ateyn: Nazım sanatı ve nesrin usul ve kurallarını barındıran
195

 

bu eser, ediplerin telif ettiği ilk belâgat kitabı olma özelliğine sahiptir. On 

bölümden oluĢan eser; belâgat, lafzın beğenilen ya da beğenilmeyen özellikleri, 

nazım ile nesirde beğenilip beğenilmeyen özellikler, i‟caz, teĢbih sanatı, edebî 

çalıntı, seci, edebî sanatlar vb. hususlardan bahsedilmektedir.
196

 

3) Cemheretü'l-Emsâl: Eski Arapların kullandığı darb-ı mesellere yer verildiği 

Cemheretü'l-Emsâl, bu alanda en hacimli eserlerdendir. Yirmi dokuz bölümden 

oluĢan eserin, ilk yirmi sekiz bölümünde alfabetik olarak meseller sıralanmıĢ, 

son bölümde ise lamelif (لا ) ile baĢlayan kelimelere yer verilmiĢtir.
197

 

Ebu'l-Hasen Alî b. Abdilazîz b. el-Hasen el-Kâdî el-Cürcânî ( ö. 392/ 1001-1002) : 

316 yılında doğduğu düĢünülen Cürcânî, nesir ve nazım alanında önemli bir Ģahsiyettir. 

Büveyhî vezirlerinden Sâhib b. Abbâd ile tanıĢtıktan sonra kadılık görevi yapmıĢtır. 

Eserlerinden sadece el-Vesâta beyne'l-Mütenebbî ve Husûmih isimli eseri  günümüze 

ulaĢmıĢtır. Bu eseri yazmasındaki amaç Büveyhî veziri Sâhib b. Abbâd‟ın Mütenebbî'yi 

eleĢtirdiği el-KeĢf „an Mesâvî ġi‟ri‟l-Mütenebbî isimli eserine reddiyedir. Edebî tenkid 
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ile ilgili bazı ölçütler belirlemiĢ, böylece Mütenebbî ve diğer Ģairleri değerlendirirken 

objektif, ilmî ve mâkul bir yol takip etmiĢtir. Eserin giriĢ mahiyetindeki bölümünde 

edebî tenkidin Ģartlarını ve genel bilgilerini ifade etmiĢ, bir diğer bölümde ise 

Mütenebbî'nin maruz kaldığı eleĢtirileri değerlendirerek bu kusurların her Ģairde 

olabileceğine değinip Mütenebbî'yi savunmuĢtur. Son bölümde ise bahsi geçen kusurları 

ele almıĢ, bunların bazılarını kabul edip, bazılarını da reddetmiĢtir.
198

  

Ebu‟l-Hasen Alî b. Îsâ b. Alî er-Rummânî el-Bağdâdî (ö. 384/994) : 296 (908) 

yılında Bağdat‟ta doğan er-Rummânî, aslen Samerrâ‟lıdır. Nahiv alanında Basra 

mektebine, kelâm alanında ise ĠhĢîdiyye Mu„tezile ekolünü benimsemiĢtir. Er-

Rummânî‟nin günümüze ulaĢabilen eserlerinden bazıları Ģunlardır: 

en-Nüket fî Ġʿcâzi‟l-Kurʾân: Bu eserde er-Rummânî, Kur‟ân‟ın i‟câzını yedi farklı 

açıdan ele alarak incelemiĢtir. Kur‟ân‟ın i‟cazının temel unsuru olarak belâgatı esas 

kabul eden müellif, belâgat kavramını “ en güzel söz ve lafızlarla mânanın kalbe 

iletilmesi” Ģeklinde tanımlamıĢtır.
199

 Tanım ile konuya giriĢ yapmaya özen göstermiĢtir. 

Bu eser kendisinden sonrakilere kaynak olma niteliğindedir.
200

  

el-Hudûd fi‟n-Nahv: Ġspat yerine îcab, nefiy kelimesi karĢılığında da selb gibi farklı 

kavramlara ve bazı mantık terimlerine yer vermiĢtir. Böylece mantık ve kelam ilmi 

arasında baĢarılı bir bağ kurmuĢtur.
201

 

Abdülkâhir el-Curcânî( öl. 471/ 1078) : “ Ġmâmü'n-Nühât” ( Büyük Dil Bilgini) adıyla 

meĢhur olmuĢ, belâgat Ģeyhi de diyebileceğimiz Abdülkâhir el-Curcânî, Arap dilinin 

bütün inceliklerine hakim bir alimdir. Güçlü bir tenkid sistemi vardır.  

Kur'ân-Kerîm'in i'câzı ile ilgili tartıĢmalar onun belâgat anlayıĢını Ģekillendiren 

unsurlardan biri olmuĢtur. Nitekim Mutezilî alim Nazzâm'ın baĢlattığı i'câz 

tartıĢmasında sarfe ekolünü temsil eden gruba göre Kur'ân'ın i'câzı, nazımda değil, 

Allah'ın Kur‟ân'ın bir benzerini getirmekten insanları aciz bırakmasındadır. Bir diğer 

ekol ise Kur‟ân‟ın i‟câzını fesahete dayandırmıĢtır. ĠĢte bu tartıĢmalar arasında Cürcânî, 

fesahatin tek baĢına kelimelerde değil cümle terkibinde olduğunu savunmuĢtur. Bu 
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konuyu ispatlamak için yaklaĢık beĢyüz sayfadan oluĢan Delâ'ilü'l-iʿcâz isimli eserini 

yazmıĢtır. Cürcânî'ye göre Kur'ân'ın i'câzı, taĢıdığı belâgat ve fesahattan dolayıdır.  Bu 

fesahat ve belâgat ise, indirilmeye baĢlandığı günden beri hiç değiĢmeyen lafızlar 

arasındaki üslup iliĢkisi olan nazımdadır.
 202

  Eserlerinden bazıları Ģunlardır: 

1) Esrârü'l-Belâga: Belâgat ve Ģiir ile ilgili önemli bazı konuları anlattığı eseridir. 

203
 

2) Delâilü'l-Ġcâz: Kur'ân-ı Kerîm'in i‟câzının nazıma dayandığı görüĢünü 

delillendirdiği eseridir. Eserde belâgat ilminin teĢbih, i'caz, takdim, tehir, hazif 

ve zikr gibi temel konularına geniĢçe yer verilmiĢtir.
204

 

3) er-Risâletü'Ģ-ġâfiye: Kur'ân-ı Kerîm'in i‟câzına dair muhtemelen Delâilü'l-Ġcâz 

isimli eserinden önce yazdığı risaledir.
205

 

2.2.4. IV. Abbasî Asrı ( 447-1055 / 656-1258) Belâgat ÇalıĢmaları 

Ebû Zeyd el-KureĢî: Hayatı hakkında pek bilgi bulunmamakla birlikte II. -III. yüzyılda 

ya da daha çok kabul gören görüĢe göre IV. – V. yüzyıllarda yaĢadığı tahmin 

edilmektedir. En önemli eseri Cemheretü Eş’âri'l-Arab isimli eseridir.  

Tenkitçi bir görüĢe sahip mukaddime ve yedi bölümden oluĢan  bu eserde her bir 

bölümde bir kaside bulunmaktadır. Arap edebiyatı tarihi ve cahiliye ile Ġslam sonrası 

sosyal hayata dair önemli bilgiler sunan mukaddimede, eski Ģairlere ve Ģiirlerine 

değinmiĢ, Kur'ân dili ile Arap halkın kullandığı dili karĢılaĢtırmıĢ ve Kur'ân'ın zaten 

varolan Arap dilini harikulade kullandığını belirtmiĢ ve ispatlamıĢtır.  Eserin yedi 

tabakadan oluĢturulan bölümleri Ģöyledir: 

1.  Tabaka-Muallakât: Ġlk kez muallaka ismini kullanarak muallaka Ģiirlerine yer 

vermiĢtir. Cahiliye döneminde  altın suyuyla yazılarak  Kâbe'nin duvarına asılan 

dönemin en güzel Ģiirleridir. Ġmrulkays, Züheyr b. Ebû Sulmâ, Nâbiga ez-Zübyânî, 

A‟Ģâ, Lebîd b. Rebîa, Amr b. Külsûm, Tarafe b. Abd sıralamsıyla muallaka 

Ģairlerine bu bölümde yer verilmiĢtir. 
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 Nasrullah Hacımüftüoğlu, “Abdülkâhir el- Curcânî ” , DĠA, Ġstanbul 1988, Cilt 1, s. 247-248. 
203

 Abdulkâhir el-Curcânî, Esrâru‟l-Belâga, Thk. Muhammed el-Fadilî, el-Mektebetu Asriyye, Beyrut 

2014, s. 606. 
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2. Tabaka-Mucemherât: Cahiliye dönemine ait derlenip toplanan Ģiirleri ihtiva eder. 

3.  Tabaka-Müntekayât: Cahiliye dönemine ait seçilen yedi Ģair ve Ģiirleridir.  

4.  Tabaka-Müzehhebât: Altınla yazılmayı hak eden Hassân b. Sâbit, Abdullah b. 

Revâha gibi Medine‟li Ģairler ve Ģiirleridir. 

5. Tabaka-Merâsî: Bir kısmı muhadramundan bir kısmı ise cahiyeden oluĢan yedi 

Ģairdir.  

6.  Tabaka-MeĢûbât: Muhadramun Ģairlerinin oluĢturduğu bu tabaka, hem cahiliye 

hemde Ġslamî dönemi kapsadığı için kasidelerde iman ile küfrün karıĢtığı kabul 

edildiğinden karıĢık Ģiir anlamında MeĢûbât adı verilmiĢtir.  

7. Tabaka-Mülhamât: Ġslamî dönemde yaĢayan Ģairler oldukları için bu tabakaya 

sağlam anlamında Mülhemât adı verilmiĢtir. Ferezdak ve Ahtal gibi bazı Ģairler bu 

tabakada yer alır.
 206

  

Ebu'l-Hâris ( Ebu'l-Muzaffer) Müeyyidüddevle Necmüddîn Üsâme b. MürĢid b. 

Alî b. Mukalled b. Nasr b. Münkız eĢ-ġeyzerî el-Kinânî el-Kelbî ( ö. 584/ 1188) : 

488 yılında ġeyzer‟de
207

 doğan Ġbn Münkız, kendisini her alanda yetiĢtirmiĢ, iyi bir 

asker, iyi bir alim ve iyi bir idareci olmayı baĢarmıĢtır. Onun hayatı savaĢ 

meydanlarında geçmiĢtir. Edebî kiĢiliği ve ilmiyle ediplerin dikkati çekmiĢ, Ģairlerin 

takdirini almıĢtır. Eserlerinden bazıları Ģunlardır: 

1) Kitâbü'l-Ġ'tibâr: Günümüze ulaĢabilen en önemli eserlerindendir. O bu 

eserinde kendi hayatını, gençlik ve olgunlaĢma dönemlerini anlatarak kendi 

biyografisini yazmıĢ, böylece Arap edebiyatında  yeni bir tür baĢlatmıĢtır. 

Ayrıca Kitâbu'l-Ġ'tibar; yaĢadığı coğrafyanın kültürel, sosyal, siyasi hayatı, 

dönemin ahlak anlayıĢı, tedavi usulleri, savaĢları vb. hususlarda önemli bilgiler 

bulundurmaktadır. Eserinde sade bir dil kullanmıĢ, edebî dil ile halk dili arasında 

iletiĢimi sağlamayı baĢarmıĢtır. Kitabının çok sayıda neĢri ve tercümeleri 

bulunmaktadır. 
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2) Dîvânü'Ģ-ġiʿr : Gazel, vasf, risa, müleh, edep ve medih olmak üzere altı 

bölümden oluĢan bu eser, gerçek yaĢamı yansıtan Ģiirleri içerir.
208

 

3) Kitâbü Lübâbi'l-Âdâb (Kitâbü Lâmiyyeti'l-Âdâb) : Belâgat, edebiyat, 

siyaset, cömertlik gibi pek çok konunun iĢlendiği edebî bir eserdir. Eser 

mevzularına göre bablara ayrılmıĢtır. Konu ile ilgili ayet ve hadislere yer vermiĢ, 

sonrasında meĢhur kiĢilere ait Ģiirlerden ve nesirlerden misaller getirerek konuyu 

daha anlaĢılır kılmayı hedeflemiĢtir. Çok değerli Ģiir ve nesirlere yer 

vermiĢtir.
209

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
208
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SONUÇ 

Arap dilinin kadim geleneğinde kolları meânî, beyân ve bedî'„den oluĢan belâgat; 

Kur'ân-ı Kerîm'in doğru ve en iyi Ģekilde anlaĢılmasını mümkün kılmayı amaçlayan bir 

ilimdir. Nitekim Ġslam alimleri Kur'ân-ı Kerim'i daha iyi anlayabilmek için onun lafız 

ve mânâsında bulunan i'câzı keĢfetmeyi hedeflemiĢler ve bu konuda çalıĢmalar 

yapmıĢlardır. Tarihi bir süreçten sonra ilke ve yöntemleri belirlenmeye baĢlanan belâgat 

ilmi, ihtiva ettiği mevzulara göre mecaz, fesahat, belâgat, delâilü'l-i„câz, meânî, beyân, 

bedî‟ ve ilmü'l-belâga gibi farklı isimlerle tanınmıĢtır.  

Ġlk belâgat çalıĢmaları edebî tenkit Ģeklinde baĢlamıĢ, Ġslamî dönemle birlikte hem 

Kur‟ân'ın i‟cazı hem de edebî tenkit etkisiyle belâgat çalıĢmaları hız kazanmıĢtır. Edebî 

tenkit ve Kur'ân-ı Kerîm'e hizmet için icra edilen belâgat zamanla müstakil bir ilim 

halini almıĢtır.  

Abbasi devletinin ilme olan teĢviki ise bu çalıĢmaları canlandırmıĢ ve ihya etmiĢtir. Bu 

dönemlerde yaĢanan kısır dini tartıĢma ve ırkçılık mücadelesinden uzak kalmayı 

hedefleyen Abbasi devleti, bu sorunları; Bağdat, Basra, Kûfe, Kurtuba ve daha nice 

büyük Ģehirleri kurarak, bu Ģehirlerde ilim öğretilecek cami, medrese, kütüphane gibi 

eğitim kurumları ve yeni inĢa edilen saraylarda alimler için özel mekanlar oluĢturarak 

aĢmayı hedeflemiĢtir. Yürüttükleri bu politikada oldukça baĢarılı olan Abbasi hilafeti 

Ġslam medeniyetini, sahip olduğu topraklarda temsil etmiĢ ve daha da geliĢmesini 

sağlamıĢtır. 

Abbasi devleti döneminde yapılan belâgat çalıĢmalarını sunduğumuz bu çalıĢmamızda 

döneminin birbirinden güzel eserlerini ve değerli alimlerini inceleme fırsatı bulduk. 

Kıymetli bu güzide eserler incelenip gün yüzüne çıkarılmayı ve kendisinden istifade 

edilmeyi beklemektedir. Ġlmî anlamda Arap Dili ve Belâgatı alanında görülen literatür 

azlığı problemini bu konularla ilgili eserler üzerinde yapılacak detaylı incelemeler ve 

araĢtırmaların çözeceği kanaatine vardık. ÇalıĢmamızın belâgat ilmi çalıĢmalarına 

katkıda bulunması dileğiyle.  
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